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The .reéaminendations in this .ManUal cancer~ing the· sel.ection and use of niinfarcing materiais SHOULD 
. NO:r BE SUBSTITUTED FOR THE JUDGMENT OF AN'EXPE.RIENCED STR.UCTURAL ENGINEER asto' the tiesl 

way of achieving specific design niqúirements. . . . . . . • . . . . . . 
.. This Maqual, first pu.blished in1939; was preparedand periodically revised by the Engi~~eering Practicé 
Committee of the Concrete Reinforcing Steel insiitute. Members máintain engineering departments tó coaperate 
with architects, engineers aríd contractors. Reccimméndations based ·u pon their nationwide cainposite experier1ce 
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r 
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. are presentéd 'here ás a guidé to reinfarcing máterials available and industry praclices of estimating, detailing, 
fabricating, placing and cimtracÍing for reinforcirig materials. To.facilitate the designer's function, and to assure 
an accurate' itlterpretation of hi.s. require;,eríts,it is suggestedthat i'he recammended industry.practices hé(ein 
'be inélüded· by referenée in his drawings or pniject specifications: In the absencé of s·pecilicatións to th'e 
conirary, it is intended that these recommended industry practices shall góvern the inierpreta:tion of contracis 
enteréd 1nto between the buyer and seller of reinfarcing steel and related matenals. The lnstitute believes that 

: use of th.ese recommendations fram design t~rough can.struc_tJOn will produce maximum econamy in the final'.
reinforced concrete structure to the benefit of all caricernéd. 

This M¡¡nual.shau.ld sérve a twofold purp~se: 

. , 
g 

~.,. 

· 1) To delirieate as predsely a~ possible the·industry.practices for reinlorcing steel. . . . . 
2) Ta provide a converiient reference source lar .the architect, the· engineer, the inspec!llr, the detailei . 

and fabriéator .. · · · · . · .. 

In ihisMan~al, ihét~rnis "ACIBuildi~g Cede," "ACI 31B," "ACICode," etc:, relerto "Buiiding Cede 
f'lequireménts lar Reinforced Concrete (ACI 318-83)" as issued by the American Concrete lnstitute. · · 
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. GHAPTER 1 

MATERIAL SPECIFICATIONS FOR . 
REINFORCING BARS 

' -": - ~- . . ·.·· 

' . 
The. spetifications for reinforcement published by the American Society for Testirig andM.aterials (ÍISTM) are 

g~nerally accepted for construction in thé United States. When ASTM revises specifications, m~st, authorities usually 
. accept !he la test ASTM specifications even when local cedes or independent specifications have not had correspond· 
·. _ing re.visions incorporated. This lag· betweerí chánges and the speéial requirerrients of sorne public agencies causes . 
· · occasiorial variatiáns. · . · · · · · · . . . ·. . •• · · • . · 

·. . : F~om ttie materials iisted in this Chapt~i. or in Chapter 2, the structural ehgineer sh~~ld seiect that grade and •... 
type of reinforá'ment which, in his judg'mént, will bestrrieet the specific design réquirements: .. . 

Ch~pt~rs 1 and 2 cover material specitications for reinforcing materials. See'Ciiapter 4 for "Suggested Specifi~ . 
cations-:- Heinforcemerit", and se e Chapters 5 and 6 for recómmended industry practices tor estimating and detailing 
reinforting m'aterials.. · · · · " · 

REINFORCING BARS · 
The compieili l984a ASTM specification for billet-

. steel reinfárcement is given in Appendix B_. Similar 
· specificaticms. for: rail-steel, axle-steel: and l9w-alloy 
steel réinforcing bars are available from the American 

r~inforcemént, however, local availability should be in-·· 
vestigated. Móst proi:luceis can rriake A 706 bars,. but. 
not in quantities less !han one heat ol steel for each bar 
size. (A heat of steel varies in ·ctifferent milis, but may 
be about 50 to 200 tons.) Thus, A 706 in lesser quan-

tities of sing.le'bar sizes niay nót'be immediately avi:il-
able from any·singiEi producer. Sinéé'_ttie special qualities . 

1' ... 

· Society for T~sting and Materials, 1916 Race Stréet, 
Philadelphia, Pennsylvania 1 9"103. · . ·. for seismic-resistant construction are required ohly for . · . • 

the flexura! reinfoiceme'nt in prinCipal trame membe<s, . · ·• 
.it will seidoin be .econ6mical for a u ser to specify A. 70<3. .,. 
for small bars, #3, #4, #5, and #6, usually employéd . 

· The table .. ón page 1-2 sunimárizes all pertinent 
·mechanicál requirements for billet-, rail-, axle-, and low
alloy stee\ reinforcing bais. lt al so illustrates the grades 

.& .. · and bar sizes available in accordance with the.four ASTM 
V specifications.' . · . . . ·· · 

Holling mi_ll identificat.ion marks reqúired by ASTM 
specificatibns'are shown <in ·page 1-3. The bar marks 
used by doméstic_ milis known lo be comníercially pro-

. duc;ng rebars are· illusrrilted iri détail i'ri Appendix A. 
. . . . :· . ,· - . . . ' . - ' 

· CASI RECOMMENbAT.ION- . 
WELDING OF REINFORCING BARS 

The "welctability'· of steel establishect byits .chemi' 
. cal. arialysis limits the applicable _welding procedures 

· · ani:l sets preheat requirements. Chemical analyses are · 
. not ordinarily''meariingful .fÓr rail -and.axl!i bars. The 
·. chemical analysis (aváilable u pon réquest)for standard 

A 615 billet bars is incomplete for determinirig welding 
· requirements underthe "StructuraiWelding Code Rein
forcirig Steel" (AWS Dl.4-79): S¡iecial complete 

. analyses niay be ·secured usually ·at an extra cost. lt 
should be 'noted that all standard bar specifications, 

· A .. 615. A 616, andA 617, specifically note.thaf"The 
weldabi 1 ity of the steel is not part of this speéification." 

.. · For these ·reasons, the CRSI recommendation for 
''importanfór e_xtensive'' vielding of reiritoicing bars is: 

"Reinforcing bars conforming lo ASTM A 706, 'Low
AIIoy Steel Deformed Bars forConcrete .Reinforcement:· 

·.are recomménded íor use in all seismic-resis'ta~t"rein
forced coricréte'structurés and wheievei importan! or ex

. tensive welding is required. Befar~ .specifying A 706 

· for sheár or in thin slabs.not part of !he primaiy seismic
resistant franie, and which seldomrequire welding. a<.·, 
they ca.n be lap spliéed. ··. · · · · · · '· · 

SPIRAL REINFORCEMENT. .. , 
1 STANDARD SIZES . . . . :,. . , . 

Plain round bars, deformed ba'rs; or w1re for sp~ra •. 
are furnished 'in the following stand?rd sizes and areas as 
prescribed in the :·simplified PratticeHecommendation 
for Stéel Spirals for Reinforced Concr_eteColumns" as c~n- · 
tained in Appendix e: Aieas and weights are in accordance 
with. the. following table: · ·· ·· · · · · 

STANDARDSIZES · · · Area v;eightl 

.3fs" 0 o; #3 
'li' 0 or #4 
'ls" 0 or #5 

.2 ... MATERIAL 

(Sq. in.) ._(Lb. per it.) 
. O.ll 0.376 

0.20 o 668 
0.31 1.043 

· Hot-rólled bars for spirals should conforin to ASTM 
A 615, Giáde 40, or Gr3de 60, ór lo ASTM A 706, as 

· speéified. . '.' · · . • . . · . 
-Cold-drawn wire for spirals sl)ou[d conform to ASTM 

A 82 with a ininimúm yield strength ol 70;000 psi. : 

,··, 

1 

. ·oetorined wiré fcir spirals sho~l~ conform to ASTM 
A 496 viith a ininimu'rr: y;eld strength of 75,000 psi. . 

· · UÍ1Iess otherwise specified. pláin rir .deforined hót' .·· · 
rolled bárs will be furnished. · · 

·.'. 1-1 
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• •·· ...• MATERIAL sF>Ecú=lcAtloNs 
FOR Rgff\JFÓRÓNÓ E.tA,.RSjCpnf) 

·. ·:_..:,:·_._ 

. '-;:.:_. ·' 

·-:: ·--

... · 

:,, 

:._, .. 
.-.-

.. :.· 

:rype óf ·stee( · 
.andASTM .:· 

Specificatio'n No: . ' . - . : '• .;"'· ~ 

•··. 

.. ;. .-_' . _., . 

'' 
ME(;HANIQ,ó,LAEOWIR~MENTS FQR STANDARD 

ASTM DEFORMED REINFORÓNG BAR$· < 

--~ ·. 

· Sizé · -, 
NoS .. \ 

1 ncl_usivE!. G.r?~é 111 

· __ - .... '·: : .... 
Tensth! . 

Streiigth · , 
Mln., ps~. : .. 

.,:.;-

>"· ; 
Yiélet·~,;· . 

.-··M¡r;·.-; p_si. 

. . Pei cerlt · 
. ·_Eion~afioh __ . · 
·¡n 8" M1nimum . ''. . 

;., '. 
. ' . .', 

:.: ... -.. ·'.:· 

·'ccl1d sendtéStí31 

> ·.. -- Pin Diaméter . · · 
<d -~ riomi nal'diairieter rif specimen .··. ,' _- . ··.--- -- . 

Billet:~tég'[. 3,6·.: .40 70,oóo #3 · · · :11 Under Size#6>;·· .. ·4d. 
A615·84ii•·· ··.· ·•· \. · #4,.#5, #6 , . . . 12 '"perS1 , . :;, . : .3 1hd 

. ·.·_ ·_·tii.!;.-~~:< ·._ .. :- #6 ". .. .:.·' ' 5d. 
1--,'-'~'-1-~--"J-..C..""":..· . '"""::·-~· :\-'-"',"'--·.,· ~· ...+~~~"'""-"-~~--,"'--'-"-+-'-'-"'-' ~· -·~·~· '"''-e·~·'-·"-· ..:·~~'--'~· 

.· 

.Raii·S.ieél''' · 
A6H):84 

3-11 66. 9o:oo·o. t)o,OóO #3, #4, #~. #6 · 9 uoíder Size #'s .. : .. 4d 
·14,i8. ··,·· #7,#8 ·.,·.· .. •. ··,!J.'"perSi :'.0'~.:.3 1/zd 

. 3-1 i ··50 .. 

._-,.,. 

3-lr '60. 

. · · .. 

' ,· .. #9,#10,#11, #6 ...... , ... 5d 
#14, #18 •,·. .·7 #7,·#8' ' ...... 6d :• ~' ' . 

· .. i, : 

80,09Ó 5Ó,OOO 

9o,oob ·6o,6op 

·.• 
#3,#7 .. . 6 
#4, #5, #6 ....... 7 
#8, #9 .. ~Jo. #11 s 1 

'~'per. s 1 , . ' . . . . . 5d 
#9, #10, #.11 ,·, 8d 
•::per S 1 . .>·. , . , 7 d 
"'#14, #18,(90°} . 9d 

úriéler Size #9~ : . ; 6d 
#9,#10.· .. ·>>··· 8d 
#11 . . .;: ·' ;' 8d (90°} 

#3, #4, #5; #f:> · .6 '¡ úHderSize tt'{, .. ·, 6d 
# 7 .... ' ... ' . . . 5 1 ;1;19. # 1 o . : .. ·: .... 8d l . 

.. · .. #8, #9, #10, #11 .4 .. 5¡ #.11 ... ' .. ;· ... 8d(90°} . 
· ·• . ··. >:-:c:.·A···A"';.¡~6e~"-,1s7'-t_e~.8e'-41""'-' -~--.• '-3~, 1~1---+...:.-4~0-'. :_¡__: · -'-'7 o-.--'o-o--'o-'·· +-4-o'-. o-.o""o~~--•-1--. #'-3-;~#-7-.-. · -' .. -.-' ..• -' .. -.:'-. -'-•. -_.·,-.,.;.:1_1,;_·, ilf-· -u-;-nd"'.e-r-S-.i-ze_... :"'#+fl.::.· -'·--~· "'-~~'!'-z d-'-... 

1 

. 

. , · .·.- #4, #5, #6 , ..• , .. --'12. #,~ a~d Larger. o. é.d .... . . ; =~ " " ' ' ' lg 1 . 1 
. 

. 1' #10'' . . 8 1 .·:. . . . 1 

90,06b ' 6o,;bo :~\,(#5#6,#7 · :. Jnd~rSize;l;!~: ... 3~~2~ 3 • .1 i 60 i 

. · #8, #9, ,#io: #1'1 -7 #6, #7, #8 .. , .....• 5d 
·: . #9, #10, #1! . ;.· 7d 

: Lóvt'ÁIIoy . 3-11 
.Steel'" ·" 14,'18' 

A706.-ii4a .. -: 
.·. ,- -_-_:· ., . '.' 

. ····•···.·. .· .. ·· .· 

... 
.. ' . 

···-' 

· '.::· {¡). ~Ai:1i_~~~-m Yt~-rd deS_igñadOn. _.. .. _ .. , .. -,: 
·{2) .. Yield p')int o_i' yield strerigth. See specifications: 

. · ... 

'. ·-·-·· 

#3,#4, #5, #6 
#7,#8,#9,#10, 
' ''# 1,i . . . . ' .. ' 
#14, #18.' 

•'. ' 

-._(3) ·.Test,pendS 1 gwo_·unl~ss··note·d othérwiSe. __-:.: · -:- .... ·-. --~- - __ ·, .. · ·. :._. 
'(4) UnC!er.sllpf:,Jemen.táTy·requirement {51) of A 615. see SpeCificaiion, .. _ 

·.¡·' · Appe'ridix"B .. -r~(j-·_- .'·:.: :. ': ·-_ · ._···. · _- '._.-_--:-··~::: -..'- · ;:.: - -._··-
. (51. Co~Oiete ·specific<!tions for .f:~ail-S.te_el {A_ 616), Axle-St_eel _(A 617) and · 

·. · lo·w:AI!o¡ Stee! .íA 706) Re_inforcing Bars.can be ó_btained from the Arh'eiicah 
. Sqci~tY foi- Testiiíg· a·nd Mate'riars·, 191_6-Racé Street: Phira·déiphia . .Périnsyl-

, · · .. ·._ · :-~-~6~aie~lR::s¡(;~~h-- sh~;/:~of be '!e~_s ~ú~~n i-.2-~ -~-¡~~~ the _-a_Ct~·~~-~- :y-;el~-: 
. ;-~-~-~ 5'lj~~ha~frn~~~ y~~:~>s~ré~~úl-]S',:oO~.~~¡-··(A 706 orit~L :_.. .. . , ... 

. ; . . ~-

.• _. '. -. - ' ~:; ,· -- . . . ' - .. 

; . . ~ . 

'· ',"-

·-.,_ "' .-

_·"t.· •. 

. ,_. 
~ .. . . .-_ .. 

.... · 
.. _,_. .. 

', 

14 Ui]der Size #6 .: .. 
. ·.· •.. #6, #7, #8 : .... 
1'21 #9 .. #10, #11, 

.. 1.0 i #1,4, #1~ :•': ' .. 

··. 

. ··.. . . ·-.-·.-

' •"-·' '• ·· .. 
···"' .. ~ 
' ; 

.\ . 

-' ._ 
. · .. : . 

·• _..., 

;·: 
.. --. .-: ' 

. :; : 

.:_-;- .. -. 
., ·--

-3d ¡ 
4,j 1 

6;. 1 
' 1 

8dl 

' 

. ' 

..•. i. 

. . 
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MATERIAL SPEGIFICATIONS •· 
FOR REIN~ORCING_BARS .(Cont.) 

.- ' - .· . . . . . •, .. 
;;@efiaA· · A.@gg úw · U*§ ?Wfi& 21 3 & Úi§f 1 

IDENTIFICATIOI'J MARKS* __.: ASTMSTÁNDARD BARS :·· 

EE11iA 

·.· .· The ASTM speáiications for billet-st~el, rail;steel, · .. 4th- Minimum YieldDesignatió'n . . . . 
· axlé-steel and ¡o'w:alloy reinforcirig bais (A 615, A 616; · · · · ·· · · · · ·. · · · .·· · · · ' ·· · ·. · · · · • 

¡ 

·' 

\ .. 
• i • ".l. 

'l 

t 
i 
·¡· . 
. 
. 

· A i) 17 ~nd ·A 706, respectively) reqüire igentif_i<:áii~m Minimum yielddesignaiion isuSed for Grade 60 bars · 
marks to be rolled into the surface of one side of the bar .only and may be either one·single Joilgiiudinalline (grade. · 

• to denote the producer'smiil itesignation, barsize:type .. line) orthe numbéi 60 (grade maif<l. . . . . . .. 
· cif steel, and minimúm yield ilesignatiori. Gnid'e 60 bars · . . A grade line is·smaller and islocatea betwéen ihe. 
'show th_ese .. marks irithe following oider. .. . . . . . two ma.i~ ribs which a.re ori oppOsiié'sidés of al! ~ars 

made in thé United States. A gráde line·müst be con: 
1st- Producing Mili (usually a letter) tiriued through at least 5 deforrriátioo spáces, and it may 

. 2nd..-. Ba.r Size N_~m.·. ber (#_ 3 throu_.gh # 18)_· be placed or\ the si de of the bar opjiosite ihe bar marks. 
A gradé mark (s thé 4th. ma.rk on'tlu! bar:· · . . · · . 

· 3rd ....:Type of Steel; S for Billet meeting súppleinen' Gradé 40 .and 50 bars are rei:¡úirec:l to have.only the. 
· · tary requiremeht (SI) of (A 615) first three identification marks (nominimiJm yield desig-

N for Billet (A 615) . . . na!ionl. . . . . ... . . . .. . . 

R tor Rail (A 616) meeting· 
· bend testrequirem·ents of 
ASTM A 617, Grade'60 . 
[pérACI31S-83l . ·. 

:I. torRaii(Á 6I6J 

A for Aide (A617) 

,W for Lmv-AIIoy(A 7o6¡ · 
· .'.,oir: Fib~ 

_._ ..... ·.•·· 
· . .-. 

.. ~·' 
. -. : . ~ 

. . . 

G~AoE ~o ANO A 706:·. 

·vAR IATIONS. Bar identification marks m ay al sobe oriented to reaiJ horiz~rÍtally (at 90' to those iiiiÉ!ia.ted · 
above). · · . · .. •· · . . .· . · · · . · . · ... · · ·· · • · · · • · , _. · 
Grade l)lark numbers 'may be placed w1thin separa te consecutive deiormation spaces toread vertically or 
honzontally. . . · · .' 

~ . ACI BUILDING CODE ~ REQUIREMENTS FOR RÉINFORGING BA.RS 
~' . The ccmimt ACI Building Cacle requir~s billet:steel above, A .615 relnlorcingbars fÚ~h.ed tohe supple: · .. 
k reinforcing bars to coníorm to the ASTM A 6!5 specifica- me.ntary requirement (S 1) mus!~ designafed ·for typé. 
il! tion · including supplementary requirement (S1). As olsteel bythesymboi"S" insteadpftlietra~itionai"N" ... · 
~ shown in the 'table on page 1-2 -and in the reprint ol . Rail-steel reinforcing bars (A 616) must be bend 
·~·. A 615 in Appendix 8, the supplémentary requiremerit tested, and meet the bend test reqÜirerrier\ts foi axle-steel. 
· • (S 1) prescribes more-restrlctive bend tests for barsizes ·bars'(A 617), Grade 60. As shÓwn above, thé Code al so 

·.·#3--#5 .in Grades 40 and 60, and for bar sizes #7~#11 réqúirestliat the bar markings rolt.fd into the surface cif · 
¡ .in Grade 60: and requires bend tests of # 14 arid #18 the bars '.include the letter "R''Jc'design.ate rail'steel 

~
•_-.: :bars .. S1 ·alsorequiresthat !ensile properti~sbe deter- meétmg the.speclal bend testrequíreriients. · 

·mined from tests on·full-size bars. In otherwords te'nsile The ACI Code does not have 5pecial reqUirements 
:J 'tests of full-size #!'!, #i4, an·d #18 bars in G'rade 60' : for axle-steei.(A 617) and low-aiiOJ(A 706) reinforcin'g· 

· . · · . ·are réqtiire·d- !ensile 'tests of redúced séct'ion specimens bars, nor take any exceptions io ttíeASTM specilicatións· . 
~9 -'$): icir th~se bar sizes are not peimítted. And as indiéated for these·bars. · ·· · " ·.. · · · · · .· · 

·see APpendi.( A f~r ~omplet~ identification marks of c~n~rete i~inforcing ba~s ~roduc~d b'y al l. u·: S. inarÍufacture;·s. Th~~ks, iisted ~lphabeticar!y_ ,· 
~· t_ly produ~ 1 ñg fnill, inc!udf!: the_ identifica-.tioh requiremerit~ of-ASTM and the deforffiatioi1 pattern"u_s~d~by each m'ill; .- .· -·. ' · ·, ; . - . 

' .. ·.· 
1-3 ' 
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COATED FlÉI.NFÓR(;ING BARS* 
. .. ' .. 

· ...•• -.·· There are\iario~s typés Ó(córrosio.i,prot~ction sys- .. 'similárly, the A$TM A ?67 ip.~ci.ficali?Íl f~r lÍric-
o tenis fór reinfórcéd éoni:ieté._strí.ictures .. on'é dinict ap: coated (galvamzed) remforcmg bars .mcludes reqUire' 

próach to prev-e'nt rustingot'thé reinforcing bars, even if .. ments foi the zinc cóáting' ma,feriali thé gaiyii,í1iiing pro- .. 
chlorÍ_de peiietiátesthé concnite, isÍo c<Íat the bars with cess; the classor weight óf cqa(iilg; tirish and adherence 
a suitableprotective coafing. The protective coating can of the coa ti ng; and tabrication. Reiñ,toicing pats are u su- · · 

'be a ndn-metállic material súch as epoxy, ora métallic ally' galvimized alter ._fabrication:· Tlle ·AST~. A 76,7 
material su eh ~S zirié'(galvanizing). Si rice tliis Manual is .. · speci.tication_pr_escrib~s minimúm -~~!]ished pel]d diaínet

. primarily coricerned with ¡einforciDg inaterials, onlythe ers fcir baisthat are fabricatedbetorégalilanizing. S mal
use ot,epoxy-c(lated or zinc:_coáted (galvanized) bars as . lertinished benddiaineters aré_permittedittll_e b?rs are 

··á coirosion:protéction systém is discilssed here. _·. stress-relieved. Thus. when bais are galvanized alter fab-
·, ·.·. . • ,. -.<·· ·· · ' · · · ' • · .. • ·. . rication, the ArciÍitec;'fl Engin'éer should spedty which 
ASTM.SPECIFICATIONS FOR COATED BARS . . ·.·. · barsr_equiré special.finishedberyd diii'!leter~,·usúally !he ·.: 

The ACI Building Cede recognizes Íhe usé'Ot coated , sniallerbar sizes ter stirrups anct ties. The ASTM A}67_ 
· réinto.rcing bars ¡;s a corrosion-prótei:tion sys'tiim. · The speciticáliori has two class'es· of zinc coating weights. · 
Coderequires_epoxy-coit~~ reinforcing bars toconform. Class'l (3.5 oz:Jsq. tt.) is normally specifiedfor geriéral 
to the ASTM A. 775 specification~ Zinc-coated (gal- · corisúuciiori. · / _ .•.. · . · .. '·> ', ·· .. :\ · .. · .. 

. v?nized)réirifori:ing bars riiust'confo(m'to ASTM ¡, 767., Theré are. three suppleméntary iequiremei\ts in the. · 
·The bars thataré to be epoxy-co~tedór. :Zir\c-coated (gal- 'ASTM A 767 speCiÍicatioii, i.e,; Sl, S2, 'and· S3. The 

.·. vaniz~d) f!~ÚS! m~¡jt _the Code's requiremen_ts for un- supplemeniary requirements apply' orily. v1h~n .spécifled 
. coated bars as described on the preceding page. · ·. . · by the purchaser: -Supplérrent'aiy 'réquireinen'f S 1_ .re-
., The ASl;M A· 77_5 spe'cification'tor epoxy-coated _· :·. qtiires stieared ends ofbars to be.coateé:fwith a>núich 
'reintorcirig bars inci'udes reí:¡Uireménts. f()r the_ epóxy · ·• tcirmulation.lt b~rs ar.e tabricated .atter•galyaiíization, · 
i:'oating m·aterial; sürfacé préparation:ot the bars prior to · ,: supplmerit¡¡r'y iequirerrient· S2 requires. damaged cq~ting . 
applicátion óf. ihe coating(the mettiod of applicaiiotÍ cif tq. be. repáired with a ziríc'ric~ forrí)~Jation. · W.heri ASTM ' 
the coáting ·m·ateiial; iimií's on co-aiúig thickness; and ... <A 615 billet-steel reinforcing bars are being·supplied, _ • 

. acceptan'ce tests to assiúe that the'i:oati ng was propérly .· ·_. s_uppl emeríiáry requi~emen(.S3 refiuinh: that.i si 1 icen 
' applied .. Bars can be fabricated befoni:oratúir applica- · · .. analysis of _éach. heat ()f pe,él be provided. lt _is re~om,_ 

tior oi the epoxy éoátin¡( sin-~11 spbts· o_f coating damage mended that supplementary requirements S 1 and S2 be . 
• ·;ri;[ghL DWH during. handli_[lg iiiid fabrication of, !he . >soecified when fabricatiori 'aftergálvariizafion includés ' 

:. coated bars, Damaged _areás ot co'ating have to be re- cu,tting and. benciiiig. Supp(~t)ientaiy requi(.~ment S2 . 
<pai¡_ed (touched~u~) :with ·~atching .'Dateria_l if they ex- •· should be specified when fabric-atio·nafter galvanization 

ceed the limits prescribed in the ASTM A 775 specifica- in,éltidés''only bendiríg. · · ·· · · · ·• 
''tio6. · --~ _ · .- ·-·,·_. ·_;_.:- :'-- _·-: · ·'_.:· :·_:' :': --:-: . . · :· · -:--

:. ... ·, 
_,,.;• 

.·, 

:-~~-itor~s--N~te: ... . . . . ... .-· ._ .-·-. __ ._ _ _ _ . . . ~~ st.ippt·~-me_n_tary r~~~ir_e_rher;~ _has· beén.:~·dci~_d ta·_ ~h-~:_;\:.9~.(~~ 
__ · . Whe_n_ ihis_ Maf?flai,\Vas_ being prihted. ASTM y,iás· in th_e proc:es's of ·_ spec1fiéation. for rail-steel_ remforc1ng bars.: When. speci~1ed ... _ ~ne supple-
. "issuing Qew_ editions :.of severat_ -reiilforce_rñ_e.nY _specification~: ._ Coitctir.,_ ·me~tarY ·req~ire'i!)ent in A 61 ~-85 ~-e_gU_it~~- ~igi}!ef_:befld t~St~ ~_h_an. t~o~~-- . 
-rently,_ the f'.CI Bu_ilding Code Com-mitteé wéis coi1sid_ering inclusi(;:m ·af the -~_-prescnbeo. in the .body of the spec1f1C~t1o:1 .. .R§l_tl-steel, bar~ r•..:rnishe~ 1[1 · 
ne~" .editi_6ns of tlie ASTM Reinfo-rCerríerit spfidfications· in· the" 1986 acCord~mce With the ·su·ppler!lentar¡ requireñier.t rhust_pe .mJrkeO fcr type 
s~-f!plerP_eilt_ to trye .1983. ACI BUih;!iñ¡fCode. :Re_gai-d1ng the prec-eding. . oí stE!el_ wiÜdhe _letter R, in ';,lddition tó ttie ·r:3ii'·:.Ymból. ·:~n:ie proVis:1ons_· 

."_QISCussion o! reinforí:lng·bnf'SpecifiC"¡>timi·s. ttieí-e wil_l b<~_1985 editiClns. ·.in_the·s~¡)pJementary requ'_irernent.of A 6H~·85 meet th~_eiceptio~s in 
of.A 615: f_Cr Diii~_~·Ste.el bars,·A 6.16 lor rail-steel.bars. andA 767 ·fóf -- the l983_ACI.Building Code .. ; .. : · ·_ '·_·_,_-,. :---- ·.,: ___ ·:-"t · _,. .; .. _ .... 
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have'beerl.- inCorpQ'i-ated intó.the''body''of th.e_.specification._.Thus. ·#l4arid #18.. . . _ ·-" .. _ .... -- . _ .. · 
A 615-85 n:;_eets th'é'iACI CÓde \VithÜu·t ·any eXéeptions regaiding tighter In· this ."y1a{wal, relerence is m_ade to__th.;_·l.~85 ._~di!ioñs o_f A 615,_ 

· bénd _tests and t:!riSiOn _teStS ori _fult-~ize barS. A- 615:85 alsó re'quifes 'Ui::' · ··.'A _616, a·na A 767 in t~·e .. "S:.Jggeste_d Spe_~ifiCatio~~~ _- -_~el!_l!.r.crl~nr in 
. :.:'S"'mar~·;-r,g fof tYPe".Of steef -_· the same'ri1afking"-that w~S required by crapter 4. The_ 1985 ed1tions of th_e.three-ASTM_ spec1ftcat1~n·s are also 

the SUppleme'ntary'ieQúirerilé''rlt of..A 615-84a:· · · .. · - · ·, tisted in App.éndix E- RcferenceS ... · · ··:;· .. :.. ~.- · ' . : . . -~-- '• '' .• _, . . . . . 

. . -~- . 
': ~ . 

. ' .. 
.. _,. ,. ... 

·.:;: 

· .. 
·,,,· . 

··-·, 

;.· 

-·,·-. 

., -.. ; .. 

. ·A~~?~;;,.~~-¡' inf_o;~iHiÓr{~n .eP'o~Y::co~i~ct -rei_!'ji~rc·i~g ··bars i.S .pr';vi~~d- _ir; t~o·' ~n~inee·ri_hg D~ta·.:·Rep.9r_t·s;_issu~a ·by_~~~ '6o;~~ete-'Reioi~:;~i .. ~g S te·~¡ 
lns.ttl~te S:"';;le ~OPI% qt EDR No '14 on'."Epoxy-Coated Reinforcillg'Bars". and.EOR No 19 o"n "S_uggested PrQíect'Specificatian·s Pro-.J¡'sion's'fo'f 

. Epu:xv-Cc-at:'.: ~.e,nforc!ñf. B<ws" are availabfe W1t~out cha'rgé tr<Jm CRSI - · · · -·· , •. , ·, _. __ · · · - -
:.. ... ; .... : . . ~-' ... :':, 

1-4 1 j' "~ ' . 
· .. _ _:_,(<, 

. ' ' .· -- , . . ::.:: .. -· ·.,. .·.- .... - :·· .. .·•¡. 
-. . . ,._ 

.. . :·· . 

. .. -~- .-

·-· •· 

. ,.' 

· .... 

';< 

· .. ·· ·_.:-· 

- ·-:-· 

',·::: .. :: 
·. ·. 

':.-· 

,\ 

~- . 



., 

ir 
' 

CHAPTER 2 
WELDEO WIRE FABRIC 

- ''·· . 
115 dH tM' i Mit18'4ik#*'* !WW§ "R • 5 5 t " S'AGH&*M'* e ±3!8_@1 

. This ·chapter contains inforniation ori ¡\STM. specifications and style identification plus desgn, detailing arid 
estimating ·data for weldedwire fabric uséd in building construction. The use of wire gauge :s>ies in welded wire · 
fabric hás been repla.céi:J by a· new W-nuniber system of designating wire· sizes. Smooth welded .wi:~>tabric wire sizes . 

·a ce denoted by.the letter W· fol!owed by" a riumber ·indicating the cross-sectional area óf the winiin huridredths of a· 
square in ch. Deforrried wire sizes are ~imilarly denoted by the letter D· followed by a number 'iroicating the wire's 
cross'sectional aréa in hundredths of a square inch. . . ' . ' . . ' 

l. · ASTM SPECIFICATIONS 
. W~lded v1ir~ faqric used forco~crete reinÍorcement 

consists o.f. cold-drawn wir~ in orthogonal patterns, 
square · or rectangular, ·resistance welded at . all 
ictersec\ions. Welded wire fabric (WWF) is commonly 
but erroneously é:álled. "mesh" which is a much broader 
term not l1mited to concrete reinforcement. Welded wire 
fabrié must cónform \o ASTM Al85 if made of smooth 
wire or · A497 :if made of deformed vlire. These 
Specifiéations require shear tests on the welcjs essential 

· to propér anchorage foi bond in concrete. _AS.TM yield 
strength is· 65.00.0 psi ·for smooth fabric (A185) arid is 
70,00.0. psi for deformed· fabric ·(A497). . . 

·Unless otherwise specified, welded wirefabric con: 
forming to ASTM A185 will be furnished. 

2.: DESIGNING WITH WELDED WIRE 
FABRIC 

l. .The enginee.rs' selection of structucal welded 
. •ni re fabric styles should · include production 
co-nsiderat.io"ns aS- •J;eJI aS -Steel área .. 

. -requ-irem€-nts. Maxirl!_Ufn 'ecO'noffii'es in· 
production and job-ha'ndli~g can be áchieved by 
·utilizing repetition of styles and duplication of 

·'sheet andjor .roil. diniensions. to. the. fullest 
extent possible: · · · · 

. 2. 'ÚWF is manufactured .in sheets and 'ro lis. Wire 
·sizes smailer than Wl.4 are ·usually 

_·manUfactured only. in i·olls· and 'Niré si~~s-l_arger 
thari W4 are usUally manufactured in sheets. 

· ·3. Máximu·m size sheet (vÍÍdth and/or :ength) may 
· be ·lirrúted by shipping restricticins as well as 
, fnJn.uf~cfur'mg lim1tations. · . · 

4. Design drav1ings should shovi ed¡;e ond end 
.-·anch<?rage requirements tor extef!Si0n i~to end 

or side supports. 

.3. STYLE IDENTIFICATION. 
. Sm_ooth wire is denoted by thé_ lette.r ''W" fo.llowed 

by a riümber indicating cross-sectional area ··in 
hundredths oi a square inch. Defor111ei.t .wire'is similarly. 
denotecl by the letter · ·'D" follovied. by a · number . 
indiCatif!g cro·ss~s~ctional . area in hu_ndredths. óf a 
squJrc inch. · 

Weldecl ·:tire fabric is usually denoted on design 
dravnngs as follo·us:. WWF followed by spacings · of 

_longitud_inal ·:.-ire~· and then transverse wires and laSt by· 
the S1zes of ·lo.ngitudi~JI_,and tr-ánSVerse \;J_ires.· 

44 M·bl&i am ¡ , a 

An example style designation 0ee Figure 1) is: . 
WWF 6x12-W16xW8. This designatim identifies a style 
of fabric in which: .. · · 

Spacing of _longitudinal wi!l5 . . . 6" 
Spacing of tran·sverse viires ... : ... = 12" 
Longitudinal" wire size ........... = Wl6 

· Trarisverse wire size . . ·, W8 
A deformed fabric style would :m: designáted in the 

same manmir with th·e appropri~ · i>-númber wire 
·sizes. . . -- · 

lt is very importan! to ni:íe. that the .. terms 
'_'longitudinal" and. ·:transverse:·. ;a:e re.lated to the 
method of fabric manufactúre· and :rn;ie no referepce to "· 

.the position of · the wires. in :,; .•bffipleted concrete.· ~::.· 
structure. . ,_ . , ., /_-;r 

In the manufacture ·o( fabric_ longitudinal wirp '·! · 

move continuously through añ .utomaticv1eldin.2 
m·achine. Transverse wires ¿¡re ;·iiidividu3_1!y wE!deC: 
perpendicu-larly-acroSs ·an .longitudilal.·;·lir.es' each time. · .)~ 

-.the :longitu-dinal wires f!!OVe thro~h ·the _·úelqer .:t .,~• / ... 

distance equal ~o orie trailSverse ·.~;;::~·sp~Cing. .~.-: ..:. .. 

.4. DETAIL(NG WELDEb \VIRE;;¡::.,.., · 
. . -~ ... 

· The quó~tity of fabr;c detailed ~c;d sup~· 
include 'the· net area ·shown é'n me drawings 
sufficient material to inélude adeq•J.<i:e splices. 

piL . . 

WIDTH: . . . . .. 
1. Width is defined as the ;ca1:er-to-cer.ter oís· 

_ tance beUteen the qutsid~mngitudinal-wires . .. 
2. Overall width ic; defined as:~e width plus s:dc 

·oVEúhangs . . ·· . . _. --~. " . .· . . 
3. The si dé overhangs of trani<erse wires will be 

no greater than· oile irydi unléss otherwise 
specified. Transverse wire_s·'inay be sp€cificd t9 
tíave a specific overhan~. :-ruso. the O·;e_rhang 

.may vary from olie side to-theother if necessa'ry. 
LENGTH: . . 
!.."Welded wire fabric rólls can·\iE manufactured in 

. any lengths. up to· the ma:iirrurn vteight per rol l. 
convenient tor handling. Th~l¡;ngths óf rolls vary 
·.-vith the individual inanúta~ring practices of. 
diffe;ent producérs. TypiC;ll_lengths may be 
100. 150 and.200 feet. She<t or rol! length is 
de.fined as the lf:n~th. tip b !ip. of long,:udinal 
-.~~ir es. This IÉngth shqu!d ·be :in ·ev~n m\Jitipl€ 'o! 
the tranSverse: v:ire.spacin_.gL .· .· _. _ .. ·. 

2 .. The su m of the :two end ;óoerhangs on either 
s_heets or ·ro11s shou1d be e'qml:tO_orü~ transverse 

. . -w __ ire· Spacing. Uriless ot~er-:.¡se specified .. eas;h 
. end Overhang equals one·.nat of a transverse. 
spacing . . . 

§11 1! }Óiill? . ' \6 ME *BW 
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·CHAPTER 2 WELDED WIRE FABRIC (Cont.) 
re ; .¡¡¡¡ {MM S&3'POO '""& · a•m i 2#ffi& *é* 

i 

S .. COMMON STOCKSTYLES OF WELDED WIRE FABRIC 
. . 

Certaín ~tyles of welded wiré falmc as showri in 
Tablé 1 have been. recominended by the Wíre Reín
forcemerlt lnstitute as common stock styles. Use of. 

· these sty!es is ncirmally based. on empirícal practice 
añd quíck availabilíty rather than on specific steel area· 
desígns. Styles of fabric produéed to níe.et other spe- · 
.cífíc ·s~eel aiea requirements .are ordered for desig-. 
nated projects, or, in sorrie localities, may be avaílable 
from .inv10ntory. For comparative purposes, the previ
ousiy u sed style designations by steeí wire gage are. 

· ini::ludea <n Tab!el. · · · 

i. 

.~-. 

TABLE 1 -· COMMON STOCK STYLES OFWELDEDWIRE FABRIC 

.~--~-~-~-·--~~~~-~------~----~-----~~-T·._~~~-~~_, 
'1 Steel Area · ' 
. ·¡ ·srvu: DESIGNATION ·S~. ~~- Per Ft. ¡ 
:-c-c-----:------é'~-:-:---'--r--~-c-----~+-c----~-,r,~--,-~-'j ·. l..,ight } . ·_. ·1 :·~e1y _O<::!i!gn.O!I;oil 1 hfJprO.(. • · 
·¡. :\BJ: W-nui"nbcri. Transv .. ·l L:Js. ~kiOO Sr¡ .• t=t._ 

1 Okl óesrgnat!On 

L (8y S~e"el \Vire Gag.:::) Longit. 
. - r------------~-~~~ '------,C--'---c~-~-'------'-'-.. -.---........ , 

i 

1 
.·.·r--·--~---

1 
·1 

· .Óf.6'cW1.4xWl~ 
,· 5)6-W2x\V2 
6~6-W2 9xW2.9 

i · 6x6~W4xiv4 
.

1

1 · -ix4 -w 1.4xW 14 
4x4-W2xW2 

· .. 4x4-W2.9xW2.9 
1 

1 

' 
.1x4 -V/4xW4 

.6x6.,: lOx 10 
6x6--8x8' 
6x6-6x6 
6x6-4x4 

. 4x4-10x10 
·.· 4x4-8xs· 

4x4-6x6 
4x4.:4x4 

. 

· ROLLS 

1 .03 
.04 
.06 

.. 08 
.04 
,06 
.09 
. 12 

i 
~~~~----·¡~· .· -. -:-- '--1 

03 1 . ··. 21 ·. 1 

.04 1 . • 29 • 1 

.. 06 i 42 

1 ~~. 111, -~~ .11 .. 

¡· .06 43 

-~_._l __ ·~~;· 1 ·;~ l 
¡ -¡ 

---------------

SHEETS 

~ --- ~:F~H~~: :- --- -i:i~tf.~---T ~; l~_ ~; -~-··-·r- ·~~ 
, .:,4 W4x'N4 4x4--4x4 1 . :12 .12 J 86 
'·-------C_:_ -------· ------------- L_~--'~ ------- ---------- ... ' . - - . . . . . 

-~,;;e'¡ W-num.ber size for8-gage isW2.1. 
:. ·_.·-- Ó<2Ct.VI·.nurnoers<ze to'r 2-gage ·is W5.4 .. 

. ' 
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. .... ;~-
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. ..· ,. ·_-... . ' ·, _.· .. ·.. . ... ' ... -.. . . : -~ ·. '. _, . . . . .·: .. : -:.'."' . . :\: ' ,. 
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.. ; .... ~~ _·· .'- .. _ ··.· .· .. ; '.' .· ----...... ,.," ._ ·. -.-- -.- .. _-., ... ,, - ,• - ··:· .. 

Note.' This table is to be.usea for esti::nating purpóse~only. Ex.a<:t weigll:s.oi¡.velded.!vire fabricwill 
· va~y''fr_ori-1 !hos_e ~ho\~i~. ~~qve." depC·n:s)i[1g L~P9n-~yi}lth_q( _rol]s _?r s~_ee!s ar_ld_le:~gt~-~-9f O'J_erhangs. N,ó 
a~\owanc~- is rn_ade m_·t~,s-·taq .. ;e for !he extra v:'e~gt)t of f_abn~ r~:qu~red for l_~ps_ o_r sp_l,ces:.-

_! .. 

_EXA~ .. {Pl~.: .:;\p~~-ó"i;ate weignt. b·t .GX6_ ·:-.:. :\V~i~_;,,¡~l_·_ -·.· 
Longitu'dinal -é' 30 · · · ·· ·.· · 
r~.:1Gsve·r"s·e __ · ·i 28 -:: ·i 
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CHAPTER 2 WELDED WIRE FABRIC (Cont.) 

TABLE 111- SECTIONAL AREA ANO WEIGHT OF WELDED WIRE FABRIC 

Wire Size Numbera 

. -Sm-,;,-th- r1 -De-lo_rm_ed_ 

Nominal 
Oiameter 

lnches 

Nominal 
Weight 

Lbs./lin. Ft. 

Area In Sq. In. Per Ft. Of Width For Various Spacings 
-------~--------_:___:___ __ 

Center-To-Center Spacing 
-- ,--·-r----.-----.-----,----·,---

r r r r r w 12" 
f------t------t-----+---t---f----- ----I---I--- ---·· i 

.20 W20 . 020 0.505 .680 1.20 .80 .. 60 .40 .30 .24 
Wl8 018 0.479 .612 LOS .72 .54 .36 .27 .216 .18 
Wl6 016 0.451 .544 .96 .64 .48 .32 .24 .192 .16 
w 14· o 14 0.422 .476 .84 .56 .42 .28 .21 .168 .14 

Wl2 012. 
Wll 011 
W10.5 
WlO 010 
W9.5 

W9 09 
W8.5 
W8 08 
W7.5 
W7 07 

W6.5 
W6 
W5.5 
W5 
W4.5 

W4 
W3.5 
W3 
W2.9 
W2.5 

W2.1 
W2 
w 1.5 
Wl.4 

06 

05 

• 1 - . 

04 

1 --· . 

1 

1 
1 

.. 1 

! 

------ -~-- +---· ---
0.391 . .408 
0.374 .374 
0.366 .357 .. 
0.357 
0.348 

0.338 
0.329 
0.319 
0.309 
0.299 

0.288 
0.276 
0.265 
0.252 
0.239 

0.226 
0.211 
0.195 
0.192 
0.178 

0.162 
0.160 
0.138 
·o.l34 

1 

1 

1 

1 

1 

.340 

.323 

.306 

.289 

.272 

.255 

.238 

.221 

.204 

.187 

.170 

.153 

.136 

.119 

.102 

.099 

.085 

.070 

.068 

.051 

.048 

.72 

.66 

.63 

.60 

.57 

.54 

.51 

.48 

.45 

.42 

.39 

.36 

.33 

.30 

.27 
! ·-- .... 

1 
.24 

t .21 
i .18 
1 .174 

1 

1 

i 

.15 

.126 

.12 

.09 

.084 

.48 

.44 

.42' 

.40 

.38 

.36 

.34 

.32 

.30 

.28 

.36 

.33 

.315 

.30 

.285 

.27 

.255 

.24 

.225 

.21 

.195 

. 18 
.26 
.24 
.22 
.20 
.18 

1 

_.165 
.15 

1 .135 

.16 

.14 
1 .12 

.116 1 

.10 1 
-. 1 

.084 1 

.08 1 

.06 1 

.056 

t 

.12 

.105 

.09 ! 

.087 1 

.075 

.045 i 

.042 

.24 

.22 

.21 

.20 

.19 

.18 

.165 

. !57 

.15 

.142 

:~ !1: --:~f 
. 16 .12 

:~ -¡ :¿; 
.13 
.12 . 
. 11 
.10 
.09 

.08 

.07 

.06 

.058 

.05 

1 ~~~7 
: .082 

1 

.075 

.067 

·1 .06 .052 
; .045 
1 '.043 

.Ó37 
-·-

: .031 

.144 

.132 

.126 

.12 

.114 

.12 

.11 

.105 ' 

.10 

.09S 
--------l-

108 1

1 

.e;; 
l02 :, .085 : 

.096 .08 

.09 ' .075 ! 
___:~_ ¡ ___ o~- j 

t .078 1 .065 1 

l 
.. 072 ¡ .06 ' 

.066 .055 t 

.06 05 ; 

1, .')5-! .045 : 

.ú-18 ú1 

.042 03~ 

.036 l e:; 

.035 ! 029 

.03 i .J25 
- ·- ' 

.03 1 

.022 

.021 

.025 1 

:o24 ' 
.018 
.017 

.Q21 \ 

.02 1 

.015 1 

.014 

Note: The above·listing of smooth and deformed wire sizes represents wires norntally selected to manufac
ture welded wire fabric styles to specific areas of reinforcement. Wire sizes other than those listed above. 
including larger sizes, may be available if the quantity required is sufficient to justify manufacture. 
'The number following the prefix W or the prefix D ide<~tifies the cross-sectional area of the wire in hun-
dredths of a square inch. · · \_ 
The nominal diameter of a deformed wire is equivalen! to the diameter of a smooth wire having the same 
weight per foof as the deformed wire. 

!he ~CI Building Code requirements for tension development tengths and tension tap splices ot welded w'ire fabricare not included 
~n th1s C~apter. These design requirements arP. covered in Reinforcement Anchorages and Splices available from CRSI. For additional 
mtar!'lat1on, see Welded Wire Fabric Manual of Standard Practice and Structural Welded Wire Fablic Detailing Manual Part 1, both 
publlshed by the Wire Reinforcernent lnstitute. · 
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CHAPTER 3 
BAR SUPPORTS 

Bar supports may consist of concrete, metal. or other materials. Most widely u sed are factory-made wire bar 
supports. Wire bar supports may be made of plain wire or stainless steel wire. The lower portions may be provided 
with spe.ci'al rust protection by a plastic covering, or by being made in whole or in part of stainless steel. In certain 
geographical areas of the United States, precast concrete blocks, plain or provided with embedded tie wires, and 
dowel blocks are commonly used to support bars in footings and slabs on ground. These precast concrete supports are 
prefabricated. 
· ·In this section industry practices for wire bar supports and their placing are presented. Also, industry recom

mendations as to usage and recommended sizes and types of precast concrete block supports are given. In general, 
maximum spacings for various conditions of. usage for placing wire bar supports are recommended to be followed 

. when· using precast concrete block supports. These recommendations for usage of bar supports complement !hose for 

l. 

). 

•• 

placing reinforcing bars in Chapter 8. · 
The' recommendations in this Chapter concerning the construction, and the selection and use of bar supports 

SHOULD NOT BE SUBSTITUTED FOR THE JUDGMENT OF AN EXPERIENCED ENGINEER OR ARCHITECT asto the 
best way of achieving specific design requirements in the field. 

WIRE BAR SUPPORTS 

l. SCOPE 
The industry practices presented herein are intend

ed to serve as a guide for the selection and utilization of 
steel wire bar supports used to position reinforcing bars 
in reinforced concrete. ,. 

11. TYPES AND SIZES 
.. ,·he types of supports that are usually available are 

shown in Table l. 
No.te 1-Based upon long-term experience and field observa

tions, bar supports made in accordance with the wire sizes and geo
metrical dimensions shown in Table 11 have performed satisfactorily. 

· Bar supports fabricated from larger wire sizes than shown in Table 11, 
but made in accordance with the geometrical dimensions shown in 
Table 11 should also perform satisfactorily and the larger wire sizes 
should not be cause for rejection. 

111. RUST PREVENTION 
Bar supports are classified in terms of.methods 

employed to minimize rust spots, or similar. blemishes 
·an the surface of !he concrete directly caused by !he bar 
.supports. The three classes and their in tended degree of 
protection are described in Sections V, VI, and VIl, 
below. · 

IV. 1 DENTIFICATION 
Contract specifications, drawings, details, and pur

chase orders generally identify bar supports by nominal 
height, symbol of type of support, and class of protec
tion ( Example: 3112-CHC-1 identifies a 3 112 in. height, 
continuous high chair, Class 1-Piastic Protected.l 

V. CLASS 1-MAXIMUM PROTECTION 
PLASTIC PROTECTED BAR SUPPORTS -which are 

intended for use in situations of moderate to severe 
exposure and/or situations requiring light. grinding 
( 1/16 1n. maximum) or sandblasting al the concrete 
surface. 

Plastic protected bar supports generally are fabri
cated from cold-drawn steel wire in accordance with the 
AS&W wire sizes and the geometrical dimensions shown 
in Table 11. Class 1 bar supports are usually available in 
Types SB, BB, JC, HC, BC, and CHC, which are fur
nished with radius bearing legs in the form of a hook or 
spherical foot at the lower end of the legs. The hook 
generally consists al elevating the cut end of the support 
at least 'la in. above the supporting base. The spherical 
foot generally has an outside diameter of not less !han 
1112 times !he specified wire· diaineter .and is not less 
than 'la in. above the supporting base. 

Following curren! industry practice, the plastic pro
tection may be applied either by a dipping operation, by 
the addition of premolded plastic tips to the legs of !he 
support, or by molding legs to the top wire. :n a1! these 
methods of protection application, it should be ade
quately demonstrated that the plastic on the bar support 
will no! chip, crack, deform or peel under ordinary job 
cond itions. 

NOTE 2-Based upon experience and field observations of ::.ot· 
isfactory performa:1ce of Ctass 1- Ptastic Protected Bar Suppt.~rts. thl! 
pl.lstic.should hdve a thickness of 3132 in, or greater, at poinb of. 
contact with the formwork. The plastic shou!d extend upward on the 
wire to a point at least V2 in. above the formwork. 

VI. CLASS 2-
MODERATE PROTECTION 

STAINLESS STEEL PROTECTED BAR SUPPORTS
which are intended for use in situations of moderate 
exposure and/or situations requiring light grinding 
( 1/16 in. maximum) or sandblasting of the concrete 
surface. Class 2 protection may be obtained by use of 
either. type of Stainless Steel Protected Support. The 
difference between them is !he length of the stainless 
steel tip attached al the bottom of each leg to the bright 
basic wire. 

Note 3-Caution is advi:.cd wtlen using Class 2 bar supports 
subjected to severe conditions 0f e.-posure to sea water, oran atmo
sphere containing highly corros1ve chemicats. Preliminary tests indi· 
cate, however, that the product shoutd withstand deterioration with 
equal ability to the concrete s:.Jrrounding it. Any grinding done to 
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CHAPTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 

TABLE 1 ...:. tYPES Ai\i"o SIZES 
BAR SUPPORT ILLUSTRATION TYPE OF 

iYMBOL BAR SUPPORT ILLUSTRATION PLASTIC CAPPED OR DIPPED SUPPORT 

1 SB -&\ · -d -G~ 
Slab Bolster 

'~\ '-...! " . . _____:::.;._ --·· ' 
. "-.,.- ,. CAPPEO 

r ssu·.' -~ Slab Bolster ._'sq: s~ Upper 

1 ~·-~ 
r BB 

~-¿zt;z\· . '~-l\-ll\ ' 
Beam BoiSter 

. 

1 
-~--.;: ··""'--''~ . ~,.-~,··~. CAPPEO 2 

. 

BBU' -~Mf· Beam Bolster 

. ~:~;,.~ Upper 

1 
• 

BC n ~ Individual 

OIPPEO Bar Chair" 

r Jc ~ . 

!'"&\~ . r""&\ Joist Chair 

~ 1 OIPPEO . . OIPPEO ·. 

HC 

JIU nu Individual 
High Chair 

1 
CAPPEO 

1 HCM' pn High Chair 
for 
Metal Deck 

1 CHC J:{ J-I Continuous 
High Chair 

-¡ 
,¡ . 

1 CAPPED" ~ "~ -~···~. ··-CHCU' 

·~ -~ 
.. , Continuous 

High Chair 

1 
Upper 

"...- •. ...:.. . 

CHCM' 

~, ~1 
Continuous 

1 
High Chair 
for 
Metal Oeck 

Jcu·· -?\•o• <t.::·~ ~.QI'(\J'~%"""''''~ Jo•st Chair 
1 f • •v 

Upper 

~- "'''"' 
~ ~...;:: 4 u" ~ ----.. .. ~ 

OIPPED ·~ 

·usually available in Class 3 only, except on special order . 
.. Usually available in Class 3 only, with uptumed or end bearing legs. 

2 ¡¡. 

SIZES 

l>, !, 1\7, and 2 
inch heights in 5 ft. 
and JO ft. lengths 

Same as SB 

. 

1, 1\7, 2, over 2" to 
5'" heights in incre~ 
ments of '14" in 
lengths of 5 ft. 

Same as BB 

l>, 1, 1\7, and 
ll>- heights 

4, 5. and 6 inch 
widths aild :t.t, 1 
and 1'12 inch 
heights 

2 to 15 inch 
heights in. incre· 
ments of 1f4 inch · 

2 to 15 inch 
heights in incre-
ments of lf4 in. 

Same as HC in 
5 foot and 10 foot 
lengths 

Same as CHC 

Up tn 5 inch 
heights in incre-
ments of Ve in. 

14" Span Heights 
-l"thru +3\7" 
vary in 1,4" incre-
ments 

t) 

•• 

.. 

l. 
1 
i , .. 
1 

: 

¡·· 
' : 
! 

.$''L • 
f • ' . ·.~. 
.f ... 

~· 
¡ 
1' 

t 
' 

' .,) 
~· 
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• 
concrete surfaces should be done with an iron free wheel, such asan 
aluminum oxide wheel, to avoid entrapment of particles that produc~ 

. rust. · 

Ty¡ie A stainless steel protected bar su¡iports are 
usually limited to Types SB, BB, BC, JC, HC, and CHC, 
and are generally fabricated from cold-drawn steel wire 
in accordance with the AS&W wire gauges and the geo
metrical dimensions shown in Table 11. A tip of stainless 
steel is attached to the bottom of each ·leg such that no 

· portian of the non-stainless steel wire lies closer than 
14 in. from the form surface. 

The stainless steel tip generally is of a size and 
shapé to provide a. bearing surface. equivalen! to the 
radius bearing described under Class 1 bar supports. 

. Straight end bearing .legs are sometimes furnished fcir 
special applications. ·The stainless steel is generally 
specified to conform to ASTM Specification A493, Al SI 
Type 430. 

Following current industry practice, the legs of the 
support may be fabricated wholly from stainlpss steel 
wire conforming to the foregoing recommendat1on with
out the addition of stainless steel tips, and the bar 
supports meet all other requirements for Type A supports 
above.. . . · . 

Type B stainless steel protected bar supports are 
generally fabricated from cold-drawn ·steel wire so that 
no non-stainless steel wire of the bar support lies closer 
than% in. from the form surface. lf required by design, 
protection exceeding% in. is available by-special arder. 

The stainless steel tip generally is of a size and 
shape to provide a bearing surface ·equivalen! to the 
radius bearing described under Class 1 bar supports. 
Straight end bearing legs are sometimes furnished for 
special applications. The stainless steel is generally 
specified to conform to ASTM Specification A493, Al SI 
Type 430. 

Following curren! industry practice, the legs of the 
support may be manufactured from stainless steel wire 
or the legs may be fabricated from cold-drawn carbon 

1.¡ ~1 ¡ 
1 ' t; 
' 1 

steel wire with stainless steel wire leg extensions ·at
tached to the bottom of each leg. The mínimum gauges 
and the geometrical dimensions generally conform to 
the requirements of Table 11. The leg extensions gener
ally are at least of the same gauge as the wire to which 
they are welded. The leg extensions are usually so de
signed that no portien of the carbon steel wire iscloser 1 
than % in. from the form surface. The legs, or leg exten
sions, generally · provide radius bearing equivalen! to . 
that required of Class 1 bar supports. The stainless steel 
wire is generally specified to conform to the foregoing 
recommendation. · 

VIl. CLASS 3-NO PROTECTION 
BRIGHT BASIC BAR SUPPORTS-which have no 

protection against rusting and which are intended for 
use in situations where surface blemishes can be tol
erated, or where supports do not come in contact with 
the exposed concrete surface. 

Bright basic bar supports are generally fabricated 
from cold-drawn steel wire in accordance with the AS&W 
wire sizes and geometry shown in Table 11. 

Types SB, BEl, BC, JC, HC, and CHC are generally 
furnished with radius bearing legs as described under 
Class 1 bar supports. Straight end bearing legs are 
sometimes .furnished for special applications. 

Types CHC,_ SB, BB and HC m ay be provided with 
earth-bearin:' ;:,ases (sand plate:l_of sheet metal having 
sufficient g«uge -and bearing area. Such supports are 
designated by the suffice "P"; i.e .. CHCP, SBP, BBP, or 
HCP. Earth-bearing bases are usually confined to Class 
3 supports only. . 

Types SB, BB, and CHC may be provided with hori
zontal runner wires, allowing the bar support to reót on a 
lower mat of bars. Such supports are designated by the 
suffix "U"; i.e., SBU, BBU, or CHCU. Supports with 
horizontal runner wires are usually confined to Class 3 
supports only. 
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l. 

l. 
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l. 
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1 

1 

1 

1 

1 
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TABLE 11 1 - WIRE SIZES & GEOMETRY 
. WIRE SIZES2 

STAIN-
LESS ·-

CARBON STEEL STEEL 
SYMBOL NOMINAL HEIGHTJ TOP LEGS RUNNER LEGS USUAL GEOMETRY 
SB All · c. .. -· .. .. 4 ga. 6 ga. - 8 ga. Legs. spaced 5 in. on center. Vertical -· -- --. Corru- corrugations spaced 1 in. on center. 4 . 

.. 
. ·.· ·''-':"• .. ... 

-. --- .. gated - '" -~ -~-
SBU All . . .. 4·ga. 6 ga. 7ga. Same as SB : 

Corru- -~ 
gated • ,, 

BB Up to ll/2" incl. 7 ga. 7 ga. 9 ga.· Legs spaced 2112 in. on center. 4 
Over 11!2 " --- ' . ··. ·--- ,..,_ 
to.2". incl. ---~-- 7 ga. ·7 ga. - 8 ga. 
.Over 2" to 3112" incl. 4 ga. 4 ga. 7 ga. 
Over 3112" 4 ga. ·4 ga. - -

BBU lJp to 2" incl. .. · 7 ga. 7 ga. 7 ga. - Same as BB. · 
Over 2" 4 ga. 4 ga.· 1 4 ga. -

BC All - 7 ga. 9 ga. _4 

Jt; All 6 ga. 9 ga. 4 

HC 2" to 31!2" in el. - 4 ga. - 7 ga. Legs at 20 deg. or less with vertical. 
Ov~r 31/2 ~' lo:5" incl. - 4 ga': - - When height exceeds 12 in .. Jegs are 
Over 5" to 9" incl. - 2 ga. - - reinlorced with wel~ed crosswires or 
Over 9" to 15" incl. - O ga. - - encircling wires. 5 

HCM. 2" to 5" incl. - 4ga. - - Same as HC. The longest leg . 
Over 5" to !.:. ·_ incl. - : - - will govern the size ol wire to 
Over 9" to 15" incl. - - - be u sed. 5 

CHC 2" to 31!2 " incl. 2 ga. 4 ga. - 7 ga. Legs at 20 deg. or less with vertical. All 
Over 3112" to 5" incl. 2 ga .. 4 ga. - - legs 81/4 in. on center maximum, with 
Over 5" to 9" incl. 2ga. 2 ga. - - . leg within 4 in. al end al chair, and 
Over 9" to 15"-incl. 2 ga. Oga. - - spread between legs not less !han 

. 1-4 g<i. 
50% al nominal height. 6 

t;Ht;U 2" to 5" incl. 2 ga. 4 ga .. - Same as CHC. 
Over 5" to 9" incl. 2 ga. 2 ga. 4 ga. -
Over 9" to 15" incl. 2 ga. O ga. 4 ga. -

CHCM Up lo 2" incl. 4 ga. 6 ga. - - With 4 ga. top wire. maximum leg 
Up to 2" incl. 2 ga. 4 ga. - - spacing is 5 in. on center6 
Over 2" to 5" incl. 2 ga. 4 ga. - - With 2 ga. top wire. maximum spacing 

is !O in. on center. 6 ---
JCU -1" to +3112" incl. #4 bar 2 ga. - - Legs spaced 14 in. on center. Maximum 

(Measured from form or l!z" 1! height ol JCU at support legs shall be 
to top of fniddle 
portio o of. saddle bar) 

slab thickness minus % in. 
in 1.4" increments. ,. 

--~-- -----
1Top w1re on continuous supports, not otherwise designated as corrugated, may be stra1ght or corrugated. 
'Wire sizes are American Steel & Wire gauges. 

1 
1 

1 
' 1 
i 
' 

. 
i 

1The nominal height of the bar support is taken as the dlstance from the bottom o' the leg, sandplate or runner wire to the bottom of the 
reinfarcement. Variatians af plus or minus lfa in. from the stated nominal height are generally permitted. 

•In arder to' piuvide adeq-uate stability against overturning, the leg spread measured between points of support on the minar axis of the support is 
· recommended to be not less than 70 percent of the nominal height. 

•In arder to provide adequate stability againSt overturning, the leg spread measured between points of support on the minar axis of the support is 
recommended to be less than 55 percent of the nominal heig~t. · 

•In arder to provide adequate stability against overturning, and to provide adequate load capacity, the leg spread measured between points of 
support on the miC1or axis of the support is recomm~nded to nct exceed the minimum and maximum percentages of the nominal height, as shown. 

1 
N~MINA.l ~EtGHT i D1STA.H~E errwHN SUPPORTS. ~. Or 

(INCH(S) . NQiollN.U~~G!!! ___ ~· 

r- -~NJNJMUM ~-.; 
1 Uncl••• 1 70 No!o~•t · 
:· • 70 9S 
' 6 M ~ . .. " 

10 ' " ~ 12 ~ 7~ 
Ovet12 so 7~ 
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CHAPTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 

PLACING WIRE BAR SUPPORTS 
APPLICATION ANO USE OF BAR SUPPORTS* 

Bar supports are generally estimated and furnished 
for all formed beams, girders, joists and slabs as shown 
in the following recommended details, unless otherwise 
specified in the contrae! drawings or specifications. 

When wire bar support units are placed in conti
nuous lines, they are usually placed so that the ends of 
the supporting wires can be lapped to lock the last legs 
on adjoining units. Bars are not normally placed more 
than 2 in. beyond the last leg at the end of a run of any 
continuous support. · 

Bar' support chairs are generally furnished for the 
top bars .only in slabs on ground**, · 4' -o· or less in · 
thickness in quantities not to exceed average 5pacings 
at 4'-0" in each direction. For sorne available types, see 
page 3-10. Support bars are not normally furnished, as 
principal reinforcement is used for support. 
· Bar supports aré hot generally furnished by the rein
forcing steel supplier ·for bottom· bars in grad~ beams or 
slabs on ground**, nor for the bars in singly rein
forced*** slabs on gr.ound**. Bar supports are not nor
mally furnished for tcp bars in foundatiqn mats more 
!han 4'-0" in thickness or for column or wall footings. 
There are so many ways of supporting such bars that 
suppliers generally furnish supports for such purposes 
only by special arrangement. 

Historically, it has not been industry practice to fur
nish bar supports to space or support reinforcing bars in 
walls, columns, si des of beams, or for any other special 

"Complete information on placing bars and bar supports can be 
found in the publication Placing Reinforcing Bars available fron1'the · 
Concrete Reinforcing Steel lnstitute. ~ . 

•·"Siabs on ground" include slabs cast either directl_y upon the. 
ground or upon unreinforced concrete fill used as a levefing course 
(mud mat). 

•• .. Singly reinforced slabs on ground canta in reinforcement, usu
ally for shrinkage and temperature, at one _leve l. in one or both direc
ttons. 

conditions not covered in the ·tollowing recommended 
details. However, examination of exposed concrete sur
faces without side form spacers often reveals spalling of 
the concrete and mis-located reinforcement. lf the con
crete cover on the reinforcement is less !han that 
specifiea, early deterioration and spalling of su eh ex
posed surfaces can be expected to occur. Maintaining 
the proper cover on the reinforcement, as is done for 
slabs, can be accomplished for vertical surtaces by use 
of side form spacers. lf the General Contractor desires 
to use side form spacers, special arrangements should 
be made with the Supplier of the reinforcing steel (see 
Section 15 in Chapter 5). 

lt is not industry practice to furnish bar supports for 
temperature reinforcement in top slabs· of concrete joist 
construction unless shown on the contrae! drawings or 
specifications, or. otherwise mutually agreed between 
Buyer and Seller of reinforcing steel. Bar supports are 
intended to support the steel reinforcement and normal 
construction loads. Bar supports are not intended to 
support hoses for concrete pumps, or runways for con
crete buggies or similar loads. 

RECOMMENOEO OETAILS ANO PLACING SEQUENCES 

Bar·supports will generally be furnished in accor
dance with the following recommended details and plac
ing sequences, unless otherwise specified by the Engi
neer or Architect. 

.r 

~., 
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ONE-WAY SOLIO SLABS 
AOD ROW AT MtD SPAN •HtGH CHAlA 8 TEMP. BAR 
FOR CONT TOP BARS "• (NOTES•t,2,83) 

AOD ROW AT MIO SPAN 
FOR ·coNT. TOP 8ARs

7
•• 

TOP BEAM 1 12• 
SARS 

* HIGH CHAIR 8 TEMF! BAR 
(NOTES •t,2,831 
(2 ROWS PER BEAM) 

TOP BEAM 

SLAB 1 
BOLSTER . 

SLAB SECTION 

•continuous high chairs, CHC, may be used in lieu of support 
bar and HC. 
.. Exceptions: No_t required if adjacent rows are spaced 4'-Q• or 
less apart. With #3 continuous top bars provide rows of support 
@ 2'-0" c.-c. • · 

rts] 
SEAII 

WALL 
SLAB SECTION 

NOTES: l. A lino of properly lapped support bars can replace 
an equal amount of temperatura steel. 
Temperatura bars to be used ror support bars

Use Class 8 or Class C tension lap splices, 
depending on the percentage of" bars spliced 
at any point. 

2. For #5 temPeratura bars use high chairs, HC@ 4'-0• 
c.-c. 
For #4 temperature bars use high chairs, HC @ 3' -o· 
c.--c. 

3. Do not use #3 temp. bar for support bar, .substitute ene 
. #4 bar (properly lapped) with chairs, BC, @ 3'-0" 

c.-c. 

ONE-WAY JOIST CONSTRUCJION. 
#4 CONTINUOUS RE BAR ON BAR CHAIRS@ 3'-o·o.c. 

OR JOIST CHAIR UPPE~ (JC_U) 

f. 
2'~ - 4'-o" 2'-o· 
¡w (IIAX) 1 i 

SECTION A-A 

JOIST 
CHAIR(JC) 

JOIST ELEVATION 

JOIST BAR SUPPORTS 

AlTERNA TE 
SECTION A·A 

Bar supports are gene rally not provided fortemperature 
welded wire fabric or bar.¡ in concreté joist slabs. lt is 
recominended that temperature bars be tied, and spaced 
with #3 bars centered on alternate rows of forms, i.e .• 
about 4' -2" to 6' -0" centers at right angles to temperature 

· bars·. 
Top bars are normally supported either by bars on 

. 
t •• 

JCU in place 

,. JCU-joist chair upper-is available 
on special arder only. 

individual chairsor by "joist chairs upper" (JCU) shown. ~ 
For two-way joist construction (waffle slabs), the bar 

supports in the ribs in one direction can usually be made 
the same as for one-way concrete joist construction. Bar 
supports Gan be omitted in ribs at right angles as these 
bars are supported on the bottom bars running in the 
first direction, except top bars in the middle strips. 

BEAMS AND GIRDERS 

BEAM BAR SUPPORTS 
. Beam bolsters transversely spaced ata maximum oi 

5' -0" on centers, and, for bars in two layers, "beam 
bolsters upper" at the same spacing, are curren! field 
placing practices. Beam bolsters for use longitudinally 
are supplied only upon special arrangements between 
contractor and supplier, if approved by the Engineer or 
Architect. 

3-6 ;JI. 

BEAM BOLSTER 

r==;:::;:~;:---1-;UPPER V 
- BEAM BOLSTE~ • 

(88) 

SECTION "y.y• 

BEAM ELEVATION 

.; 

·¡ 

¡ 



!• 
'i. ,. 

1 
. l . . , 

¡:,. .. 
¡ 

' 1 ,' 
1 ,. 

1 

• - ' ~ • ~~- • • 1 

J' 

SEOUENCE OF PLACING 
BAR SUPPORTS AND BARS 
IN TWO-WAY FLAT PLATE 

IJJ Place continuous lines of slab bolsters in 
E-W direction at 4' -0" maximum o.c. 
·between columns. Begin spacing 1 '-0" 
from center line of columns. 

@. Set N-S bottom bars in column and 
· middle strips .. 

@ Set E-W bottom bars in column and 
middle strips. 

Place 3 or more rows of #4 support bars 
(length .5L) at 4'-0" maximum o.c. on 
high chairs at 3'-0" -maximum o.c. in 
E-W direction at each column head. 

@ Set N-S top bars in column strips. 

® 
® 

.U,.POIIT P'l.ACCWtWT 

Q !loAil PI.AC!.WEMT 

LEGEMD 

1\ " j\ " 
t41.H CMAIQS 4 !tUPP!lltr e ... A. 

Set E-W top bars in column strips. 

Place 3 or more rows of #4 support 
bars (length approximately ,4L) at 4'-0" 
maximum o.c. on high chairs at 3'-0" 
maximum o.c. between columns length
wise in N-S and E-W column strip's. Place 
2 rows at all slab edges. 

Set N-S middle strip top bars between 
ends of E-W column strip top bars. 

Set E-W middle strip top bars. 

·- .. -"; 

;:t;;z_ 
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CHAPTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 

SEQUENCE OF PLACING 
BAR SUPPORTS AND BARS 

IN TWO-WAY FLAT SLAB 

Place a single line of slab bolsters in E-W 
direction on each side adjacent to column 
center line between drop panels. 

""l Place continuous lines of slab bolstecs in 
E-W direction at 4'-0" maximum a.c. 
between drop panels. Begin spacing 3" 
outside drop.panels. Add one E-W slab 
bolster at slab edges between drop 
panels. · 

J Set N-S bottom bars, column and middle 
strips. · 

1 Set E-W bottom bars, column and middle 
strips . 

..J Place 3 rows of #4 support bars (length 
. 50L) on high chairs at 3'-0" maximum 
o.c. in E-W direction at each column 
head. Ti e middle support bar to column 
verticals. • 

8 ~ '] 

.~ 
liD 

'IILAC'IIo4'1MT 

Ü • &AQ P\.AC.I!W[NT 

1\ h JI 
HIGH CIU..11U ' SUPPC.-T &AA. 

Set N-S column strip top bars. 
Set E-W column strip top bars. 
Place 3 or more rows of #4 support bars 
(length .32L) at 4'-0" maximum o.c. in 
N-S and E-W column strips, parallel to 
the stri ps.· Place 2 rows at a 11 sla b edges. 

® Set N-S middle strip top bars between 
·ends of E-W column strip top bars. 

@) Set E-W middle strip top bars. 
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WAFFLE FLAT SLAB CONSTRUCTION 

COLUMN MIO OLE 
1•'·' STRIP STRIP 

! COL. 
STRIP¡ 

1 1 

.o.. 
...Joa: 
u~ 

SYMBOLS USED 

· -- 1t4 SUPPORT BAR @.. 
4'- o• o. c. 

. X HIGH CHAIRS (H C) 
SPACE 3'-0" C.· C 

""•4 BAR PLUS 2 BAR 
CHAIRS ( B C), OR 
JOIST CHAIR UPPER. 
(JCUl. 
SPACE 4!..o"c.·c. 

--TOP BARS 
---BOTTOM BARS 

J~U O~<_~~p lLUS 2 B C 

~ \ : 
' ' 
:===9==~==~ 

SECTION A·A 

SEQUENCE OF PLACING 
BAR SUPPORTS ANO BARS 
IN TWO-WAY WAFFLE FLAT 

SLAB 

l. Place standard joist chairs in joist rib 
bottom @ 5'·0" c:-c. in N-S column strip 
and N·S middle strip (full length). · 

2. Set N-S column and middle strip bottom 
bars. 

3. Set E-W column and middle strip bottom 
bars. · ' 

4. At' column heads. place 3 (or .more) rows 
of #4 support bars (length full width of 
column head) on high chairs @ 3'·0" c.·c. 
in E-W direction. 

5. Set N-S column strip top bars. 
6. Place #4 bar plus twb BC (or JCUJ@ 4'· 

O" c.-c. 1n N-S and E-W middle strip. lf 
top bars are spaced over the entire middle 
strip, use #4 support bars at 4'·0" c.c. 
with BC@ 3'·0" c.-c. 

7. Set N-S and E-W middle strip top bars. 
8. Set E-W column strip top bars; tie column 

strip N-S bars to support bars; ti e column 
strip E-W bars to N-S bars. 

' • • • ' < ... ..,, - • • ' •, • • •' • ( ..-,. ' < r • •> ••• 
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CHAPTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 
. -~· ,.-.. 

BAR SUPPORTS FOR SPECIAL CONDITIONS 

A. SLABS ON CORRUGATED STEEL FORMS 
PLACING SEQUENCE 

. l. Place corrugated steel form and lasten to supporting 
members. 

2. Set #3 support bars ® @ 5'·0" on steel form. 
3. Set main bars ® (positive reinf.) over valleys. Tie 

to support bars. NOTE: Main bar spacing should be 
a multiple of steel form pitch. 

4. Set tem,perature bars © . Tie to main bars. 
5. Place special individual high chairs @ 3'-0" o.c. • 

Note: for continuous top bars place extra row of 
high chairs at midspan. 

6. Place #4 support bars @ on chairs. (A line of 
properly lapped support bars can replace an equal 
amount of temperature steel.) 

7. Set top b~rs ® (negative reinforcing). Tie to 
· · support bars. 

>:.Special continuous high <:hairs may be used in lieu of support 
bars and high chairs. · 

B. FOUNDATION MATS ANO SLABS ON GRO_UND OR 
ON MUD-MAT. 

3-10 J.;-

ONE-WAY SLABS ON 
CORRUGATED STEEL FORMS 

HCP- An individual high chair with sand plate for soil 
bearing. Heights to 15". 
CHCU- Continuous-high chair upper. Continuous run
ner _wires provide for support off lower mat of bars. 
Heights up to 15". 
Standee - A reinforcing bar fabricated to arder with 
bent legs resting on lower mal of bars. 
Dowel Block - A precast block with hale for #4 dowel 
bar. Suitable for support of both top and bottom mats of 
bars. Heights to 2' -o·. 
Recommended Practice for_ Usage 

For slabs of total thickness: 
l. 2' -0" or less - HCP. CHCU, Standees using #4 
bars, or dowel blocks (Western S tates only). 
2. More !han 2'-0" and up to 4'-0"- Standeesusing 
#5 bars. 
3. More than 4'-0"- Bar supports are generally not 
furnished except by special arrangement. 

Spacing of bar supports for slabs on ground or on 
mud-mat follows the recommendations on pages 3-5 to 
3-11, adjusted for the particular conditions of weight 
and rigidity cif the reinforcing steel specified. 

Bar supports conforming to any applicable choice 
indicated are generally estimated and furnished for 
slabs up to 4'-0" thick unless otherwise specified. 
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CHAPTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 

RECOMMENDED PRECAST CONCRETE BLOCK BAR SUPPORTS 

. Precast concrete blocks are normally supplied in 
three styles: ( ll Plain (2) With wires and (3) Doweled. 
Plain blocks are used to support bars off the ground. 
Concrete blocks with wires are commonly supplied wilh 
two 16 gauge tie wires casi in the center. Concrete 
blocks with wires are used against vertical forms or in 
positions necessary to support the block by tying to the 
bars. Doweled concrete blocks are cast with a hole in the 
center, approximalely 211." deep, and large enough lo 
insert a #4 bar with 90 degree bend at the top used to 

· support top bars above the concrete block. Al the same 

time the concrete block can be used lo support bottom 
bars off the ground by placing them on either side of the 
dowel bar. Properly spaced, precast concrete blocks suf
ficiently support the bars within the tolerances eslab
lished for the placemenl of bars. 

1t is reeommended lhal lhe supplier review lhe proj
ect specificalions for lhe required concrete color and. 
compressive strength. Precasl concrete blocks can also 
be furnished in any other sizes needed for unusual job 
conditions, by special arrangement with the supplier. 

PLAIN PRECAST cQ~RETE 8LOCKS PRECAST CONCRETE ILOCKS WITH WIRES PRECAST CONCRETE OOWELEO 8LOCKS 

A01lleM~ 

~lrom 
7'to6" 

Ha Req'd 

A ot8c:.n 
ra~.~trom 
2''to6" 

H as_Req'd 

BAií SUPPORTS FOR EPOXY-COATED REINFORCING BARS 

Epoxy-coaled reinforcing bars have become a widely · 
used corrosion-prolection system for reinforced concrete 
structures .. Particular types of bar supports should be 
used to support epoxy-coated reinforcing bars. The pur
pose of the particular or compatible types of bar supports 
is to minimize damage to the coating on lhe bars during 
field placing of the coated bars, and nol lo introduce a 
potential source of corrosion at, and in close proximity 
to the point of contact of the bar supports with the coated 
bars. 

CRSI recommendations are: 
A. Wire bar supports should be coated with dielec

·tric material such as epoxy or plastic, compatible with 
concrete, for a distance of at least 2 · inches from the. 
poi ni of contact with the epoxy-coated reinforCing bars, 
or, 

B. Bar supports should be made of dielectric mate
rial; if precast concrete blocks with embedded tie wires 
or precast concrete doweled blocks are used, the wires 
or dowels should be epoxy-coated or plaslic-coaled; or: 

C. Reinforcing bars lhat are used as support bars 
should be epoxy-coated. In walls reinforced with epoxy
coated bars, spreader bars where specified by the En· 
gineer, should be epoxy-coated. Proprietary combination 
bar clips and spreaders that are used in walls with epoxy· 
coated reinforcing bars should be made of corrosion-re· 
sistanl material or coated with dielectric material. · 

For epoxy-coated and plastic-coated wire bar sup· 
ports, CRSI recommends: 

l. Surface condition of wire befare coaling - the 
wire should be free of contaminants that affect 

the adhesion of the epoxy coating or plastic coat
ing to the wire. 

2. Application of coaling 
a. the epoxy coating should be applied by the 

electrostalic spray method, tluidized bP.d, or 
by flocking. · 

b. the plastic · coaling should be applied by 
spraying. dipping, oras a powder. 

3. Thickness of coating - the thickness st;ould be 
a mínimum of 5 mils with no maximum. 

4. Adhesion of coating - the Manufacturer should 
adequately demonstrate that the epoxy coating 
or the plastic coating on the bar support will not 
chip, crack, deform, or peel under ordinary job 
conditions. 

5. Repair of damaged coating- the repair of dam
aged coating,'when required, should be made 
with palching material and done in accordance 
with the material manufacturer's recommenda
tions; the patching material should be compati
ble with the epoxy coating material or plastic 
coating material, and be inert in concrete. lt 
should not be expected that epoxy-coated or 
plastic-coated wire bar supports will be com
pletely free of damage. Hanger marks on the 
coated bar supports, resulting from lhe coating 
application process, are acceplable and should 
not be considered as damaged coating. 

6. lnspection- all tests and inspection are normal
ly made at the Manutacturer's facility prior to 
shipmenl, unless otherwise specified. 

'2( 
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r'"!APTER 3 BAR SUPPORTS (Cont.) 

BAR SUPPORTS FOR HIGHWAY BRIDGE SLAB REINFORCEMENT 

l. SLABS ON 'FLAT FORMWORK 

' 1.1 INDIVIDUAL HIGH CHAIA.S·(HC) IN ROWS@ 4
1
·0" MAX. O. C. ANO SPACED 4!.o•M.u: IN EACH ROW r llf 1 1 T T 

x} .~ 1= r¡ --w\ ,1\ ,1\ • : X A A\ 

1 1 
•" ~--,:··-

.~o· . 1.~. 
BOLSTERS (SB) ~ 4 1·0• MAX. O. C.. 1 SLAB 

DETAlL A 
.SHOWING INDIVIDUAL HIGH CHAlAS (He). 

DETAlL B 
SHOWING C:ONTINUOUS HIGH CHAlAS (CHC) 

~~LAB 'BOLSTERS WITH RUNNERS ( SBU) OR UPPER 

1 
CONTINUOUS HIGH CHAlAS~ CHCU )@ 4'-0"MAX.O.C.\ 

~~~ 
~l·'oi -----+---I ~~·,.--L r SLA~BIBOLn=t•s (se)~. (!1 •'·0___:::::::_::" MAX. O . .:::__C. -+--~Jd 

r 1 

MAX 

rr~ 
[[· 

P~3'·0"~)(.0.C. 

PB: PLAIN CONCRETE BLOCI'\ 
W8: CONCRETE BLOCK WITM WIRES 

DETAlL C 
SHOWING SLAB BOLSTERS WITH RUNNERS ( SBU) 

OR CONTINUOUS HIGH CHAlAS ( CHCU) 

W B SPACEO 3'·0"MAX. O.C" 
/ 

~ 1:111 

', ·-=-.. n-
' PB SPA.CEO 3'-0"MAX.O.C.·TYP. 

{3 ROWS BETWEEN GIROERS) 

DETAlL O 
SHOWING CONCRETE BLOCKS 

~ 
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CHAPTER 3 
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_ BAR SUPPORTS (Cont.) 
•;1 •< .. ~---~"'- •••-··•• -::.~ .«r,i>' •. ·.!"·•: ... : .·'!.~4 ~0..¡,"'r",• 

BAR SUPPORTS FOR HIGHWAY BRIDGE SLAB REINFORCEMENT (Cont.) 

2. 'SLABS ON PERMANENT CORRUGATED STEEL FORMS 

SECTION X-X 

CM 
CHCU AT .4'-o" 

O. C. MAX. 

CHCM 

SECTION Y-Y· 

INOIVI_OUAL HIGH CHAIRS ( HCM) IN ROWS AT 
4'-0"MAX, O.C, ANO SPACEO AT 4'·0" MAX, IN 
EACH ROW ( SPACE AT 3~0" MAX, O. C. IN EACH 

~--1----'RO~W FOR.,. 3 OR.,. 4 LONGITUDINAL TOP BARS) 

ALTERNATE A ALTERNATE B 

WIRE BAR SUPPORTS ON PERMANENT STEEL FORMS 

SECTION X-X 

CONCRETE BEAM 

W.B. IN ROWS AT 4'-o" MAX. O. C. ANO SPACEO 4'-0"MAX. tN EACH 
ROW. ( SPACE AT 3'-0"MAX.O,C, IN EACH ROW FOR""'3 OR#4 
LONGITUDINAL TOP BARS ) 

CON~ SUPP_ORT ANGL[ 
W B.: CONCRETE BLOCK WITH WIRES 

CONCRETE BLOCK BAR SUPPORTS ON PERMANENT STEEL FORMS 

3-13 
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CHAPTER 4 NOTES TO ENGINEERS ANO DESIGNERS 
,·.-. - ---

- . . . . . . ' - ~.-~, . . , 

lt is recognized that absolute uniformity is neither possible nor desirable. lt is felt, however, that while completed 
structures may differ widely from each other, the recommendations for methods and in the design of the individual 
parts of the various structures will result in economy of time and cost. 

Ttie recommendations in this Chapter concerning the selection and use of reinforcing materials SHOULD NOT 
BE SUBSTITUTED FOR THE JUDGMENT OF AN EXPERIENCED STRUCTURAL ENGINEER asto the best way of 
achieving specific design requirements. · 

DESIGN · 
lt is recommended that design follow the "Building 

Cede Requirements for Reinforced Concrete," by the 
Ame~ican Concrete lnstitute. 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE 
lt is recommended that ihe designer examine Chap

ters 5, 6; 7, B and 10 of this Manual, so asto be familiar 
with th'e curren! practices and customs'of the industry. 

SIZES OF BARS ANO SPIRALS 
lt is recommended that the standard sizes of bars 

and spirals be used, as specified in Chapter 1 of this 
Manual. · · 

These standard sizes furnish the designer a suffi
cient range from which to select steel areas. The' number 
of different sizes used in any one structure ·should be 
held toa mínimum. 

Although not generally carried in regular stock, large 
size bars, designated #14 and #18, and available in 
Grade 60 may be secured upon advance arrangement 
with suppliers. The ACI Building Cede requires billet
steel reinforcing bars to conform to the ASTM A615 
specification including supplementary requirement S l. 
The ACI Code requires rail-steel reinforcing bars (A616) 
to be bend tested, and to meet the bend test require
ments for axle-steel bars (A617), Grade 60. The Cede 
also requires that the ·bar markings rolled into the sur
tace of the bars include the letter "R" to designate rail 
steel meeting the special bend test requireinents. 

For. isolated sitúations requiring heavy concentra
tion of reinforcement, bundles of standard size bars may 
be used. #14 and #18 bars should not be bundled in 
beams or girders. End hooks, if required in bundles, 
should be staggered. 

GRADE OR MINIMUM YIELD DESIGNATION 
The foliowing grades or minimum yield designation 

are currently provided by the ASTM specifications: 
Grades 40 and 60 in new biilet steel (A615): Grades 40 
and 60 in axle steel (A617): Grades 50 and 60 in rad 
steel (A616); and 60 in low alloy steel A706. The 
numbers indicate minimum yield strength in kips per sq. 
in .• based on the nominal cross-sectional area of rein
forcing bars. 
·. Grade of reinforcing bars and spirals mus! be spec
lfled by the designer fcr A615, A616 and A617. Where 

two or more grades are required iil the specifications, 
indicate on design drawings where each grade is to be 
used. 

For maximum economy the use of ASTM A615,. 
A616 or A617 Grade 60 bars is recommended. 

Specification requirements more restrictive than 
the standard (ASTM) specifications for reinforcing bars 
usually reduce availability and increase costs. Such 
requirements shouid be clearly specified at the time of 
ordering to avoid mistakes and so that availability may 
be investigated in advance. 

STANDARD NOTATION 
To avoid any misinterpretation in designating type 

of reinforcement. required sizes of reinforcing steel and 
related items are designated as follows on drawings and 
specifications: 

(a) Deformed reinforcing bar sizes are refe.rred lo 
by number: for example. i:3, #4, #5, etc. 

(b)' Plain round bar sizes are indicated by fractions · 
of inch; for example. %" o, '!2 " ll, o/a" 0. etc. 

(e) Smooth cold drawn steel wire for concrete 
reinforcement is . denoted by !he letter W
followed by a number indicating the cross
sectional area of the wire in hundredths of a 
square inch .. For example, a W-16 wire has a 
cross-sectional area of 0.16 square inches. 
Deformed wire is similarly denoted by the letter 
0- followed by a number indicating the wire's 
cross-sectional area in hundredths of a square 
inch. · 

(d) Welded smooth wire fabric is indicated on 
· drawings as follows: 

WWF 6xl2-Wl6xW8 

This designation identifies a style of fabric in 
which: 
Spacing of longitudinal wires 6" 
Spacing of trar.sverse wires 12" 
Longitudinal wire size = W16 
Transverse wire size W8 
Welded deformed wire fabric would be 
designated in the same manner with the 
appropriate 0-number -wire size. Thus: 

WWF 6xl2-016xDB 

z. 'i' 4·1 
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CHAPTER 4 ~_QTES TO .. ~NGINEERS_cAND DESIGNERS (Cont.) 

DRAWINGS 
The following recommendations concerning infor

mation on structural drawings are presented to help 
achieve practica! details in conformance with the ACI 
Building Code and thus obtain maximum economy in re
inforced concrete construction. 

l. Use fhe terms "similar" and/or "typical" with 
caution. lt is preferable to indicate differences between 
the detail drawn and "similar" or "typical" details, 
using separate sketches. 

2. When ~wo or more grades o! steel are required, 
show where various grades o! reinforcement are used. 

3. Fabricating equipment bends bars in one plane. 
With truss bar designs, use separate hooked top bars 
(which may be tilted) for sections too shallow to accom· 
modate vertical end hooks. · · · 

4. Use typical bar tiends and ACI standard hooks as 
shown on pages 6:3 and 6-4, respectively. 

· 5. Where straight and bent bars are to bE¡ 
alternated, indicate spacing as follows: "#4 @ 10" alt. 
str. & bent," which indicates a spacing o! 10 in. for 
adjacent bars. 

6. The Engineer should indicate the type and 
location of all splices on his drawings. See page 4-3 for 
further notes on splice information required on 
drawings or in specifications. 

7. When concrete cover is given for beams and 
columns, it should be specified whether cover · is to 
stirrups or ties or to main steel. 

8. When beams and joists or slabs inteisect in 
same plane, indicate clearances required to allow 
passage of bars. Bar clearances should al so be indicated 
at intersection ol beams and columns. 

9. Where skewed sections are not symmetrical 
andjor develop into flared sections, the use of straight 
reinlorcing, top and bottom, would be more economical 
to detail, labricate and place as opposed to the use of 
truss bars of graduated length. 

10. All concrete and masonry requiring reinforcing 
bars or welded wire fabric should be shown on the 
structural drawings. . · . 

· 11. Where temperatura reinforceinent is required. 
it should be indicated on the stru~tural drawings by bar 
size and spacing. Where no temperatura reinlorcement 
is called lor. none will be provided. 

·12. The structural drawings should indicate size, 
depth and elevation of all footings or foundation mats. 
When footing dowels are indicated, the dowels 
lurnished will be equal in size and quantity to the 
column and wall verticals, unless otherwise specified by 
the designer. 

13. The proper ánchorage or embedment for all 
reinforcement, in accordance with the ACI Building 
Code.should be indicated on the structural drawings. 

14. The structural drawings should indicate typical 
bar arrangements for beams, ¡oists and slabs, including 
ber cut-off or bend points.' 

15. lf cerner bars are requir~d. they should be spec
ifically shown in the Contrae! Documents asto the exact 
location in walls, footings, beams, or any part of the 
structure. 

' 4·2 '3 o 

LENGTH OF BARS 
Reinforcing bars will be sheared to length with a 

tolerance allowance of 1 in. more or 1 in. less !han the 
specified length for bar sizes #3 through #11, and ± 2 
in. for # 14 and # 18 bars. Where closer tolerances or 
where finished ends are required, so specify, in which 
case extra costs may be incurred. 

All sizes of bars are generally available in lengths up 
to 60ft. Where bar lengths exceed 60ft. lengths, special 
arrangement with suppliers is necessary. Practica! dif· 
ficulties, special order to producer, transportation and 
handling limitations, etc. often make the alternative use 
of lapped splices, welding, or mechanical connections 
more feasible. 

BEAMS ANO GIRDERS 
As lar as practicable the spacing, widths and, espe

cially, depths of beams and girders should be uniform 
throughout the structure. To determine suitable width 
and depth, in addition to relative costs of steel and con
crete versus formwork, consideration should be given to 
overall costs of building height, level ceilings, etc. af
fected by depths selected for beams and girders. 

Where closed stirrups are required, costs will usu
ally be reduced by using two-piece stirrups to ·facilitate 
field erection. 

JOISTCONSTRUCTION 
Maximum economy through use of removable forms 

for joist construction is achieved by maximum re-use of 
standard forms in the same layout for each !loor and the 
roóf, same depth and size of form throughout. Use 
heavier reinforceinent for the longer spans and thinner 
top slab for !he lighter roof load. as necessary. Further 
saving in overall building height and in simpler forming 
can be secured with one-way joists by use o! uniform 
depth joist-band construction; that is, with supporting 
beams the same depth as joists. Two-way joist construc
tion (waffle slab) can easily utilize a uniform depth for 
two-way flat plate design. Where utilizad in designas a 
two-way slab supported on tour sides, it is usually possi-
ble tci provide beams at the same depth. · 

FLAT SLABS 

1' 
1 

¡. ,. 
' 

' ' 

.Where flat slab design is used, the dimensions o! ¡• 
the column capital and the size o! the drop panel should 
be unchanged throughout the building. The size o! the 
drop panel should be adjusted to provide for slab form . .., 
between drop panels in multiples o! 2'·0" to best utilize 
plywood forms. 

Where finished ceilings are required, flat plate con-
struction has proved economical. Solid flat plate for · ~ ¡_.a . 
short spans or waffle flat plate for longer spans provides 
a maximum headroom with minimum floor-to-floor 
height. 
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CHAPTER 4 NOTES TO ENGINEERS ANO DESIGNERS (Cont.) 

POST-TENSIONEO BEAMS ANO SLABS 
Where this design is used the additional reinforcing 

steel required behind slab tendon anchors, at slab open
ings, at construction ·or closure pour joints, and grillage 
reinforcing bars behind beam tendon anchors or anchor 
plates, should be clearly shown. Stirrups for beams 
shoulé:l be two pieces- open stirrups with stirrup caps. 
Special attention should be given to the column vertical 
bar arrangement at the beam-column joint to allow 
enóugh clearance for the beam tendon anchors or anchor 
plates .to be set into position. Where reinforcing bars are 
.used in conjunction with post-tensioning materials, the 
placing sequence should be shown on the contrae! draw
ings, especially in two-way systems. 

.. 
FALSEWORK ANO FORM REUSE 

Building designs should be carried out to provide a 
maximum amount of reuse with the mínimum amount of 
form"work. · 

eonstruction labor saving techniques which provide 
for e.conomical movement of forms and falsework can 
also be provided in the structural design, and should be 
considered as importan! as reuse·. Two exampfes of such 
considerations which are conducive. to good form and 
í:~lsework movement designare: . 

l. Maintaining size. alignment. and lengths of 
column forms for as many stories as possible. 

2. Maintaining a flat spandrel condition lo allow 
unrestricted horizontal movement of forms and 
falsework. 

. eOLUMNS. 
Exterior columns should be !he same width for the 

en tire height of the structure. The · space between 
columns should be such that an opening can be made to 
accommodate standard sizes of sash or wall materials. 

The cross-sectional dimensions should remain 
constan! for as many stories as possible. Where the 
required area may be decreased, the change should be 
made in one dimension only. The outside surface and 

. the width of exterior columns is bes! kept constan!. with 
. the inside surface only being set .back. . 

When using columns of circular cross·section. the 
diameter. and: any changes in diameter, should be in 
even two inch (2") increments. Interior columns should 
be as small as is consisten! with the structural 
requirements. and as far as practicable, the diameters 
of al! columns should be constan! throughout a single 
story. The center-to-center spacing of columns should 
be uniform, if possible. 

eolumn reinforcement should generatty be of as 
large bars as practicable. All vertical bars in square or 
rectangular columns should be shop offset bent at con
tact lap splices. Amount of offset for a ti bars is made the 
same as for the cerner bars. Vertical bars in round col
umns where size is .unchanged need not be offset bent 
.al lap splices except when a maximum number is re
quired above the lap, making it impossible to lap on the 

same circumference. When the column lace above is 
offset 3" or more, straight bars below should extimd to 

. within 3" of the top of slab and separate straight dowels 
used. The difficulty of detailing a lap splice of two differ
ent size bars to develop the larger bar makes it desirable 
to reduce bar size when proceeding up a multi-storied 
column. Where possible, beca use of the lengths required 
for lap splices of large size bars, vertical bars should be 
permitted to extend two or more stories. 

Only recommended sizes of spirals shown in Appen
dix e, which are %" 9l or #3, 1/z" fll or #4, and 5/s" fll or 
#5, should be used. The diam·eter of column spirals is 
the outside-to-outside measurement of the bar or wire, 
with a tolerance allowance· of ± 1/z" for diameters ,;;30",. 
and ± 1" for larger diameters .. The clear spacing be
tween turns of any spiral should not exceed 3 in. nor be 
less than 1 in. and pitch.is to vary by V• in. intervals. 

Fabricating equipmentlimits mínimum core diame
ter as follows: 

9" eore dia. for %" fll or #3 
12" eore dia. for 1/z" fll or #4 
15" eore dia. for Sfs" fll or #5 
Shipping arid handling equipment limits maximum 

length for fabricated spirals to 20 feet although econorn
ical and practica! considerations may dictate slwter 
lengths. , 

Spirals may be spliced, by a 48 bar diameter lap 
splice or by welding in shop or field. 

See Appendix e for further information on standard 
spirals. · 

SPUeES 
For lap splice arrangements, the Engineer should 

indicate the location (or limits thereofJ and preferably 
lengths or all splices on his drawings. lf lengths are not 
included, he must designate whether tension or com
pression controls, whether concrete at the splice loca
tion is confined and, if tension controls, class of splice 
and whether bars being spliced are "top" or "other." 
Where bars of two sizes are lap spliced in tension under 
the design criteria of ihe preceding sentence, the de
tailer 'will use the appropriate tension lap splice for the 
smaller bar, or tension development length for the larger 
bar. unless otherwise noted. When bars of difieren! sizes 
are lap spliced in compression only, the lap splice length 
must be the larger of: the compression development 
length of the larger bar, or the compression lap splice 
length of the smaller bar. 

Where the designer intends to fully develop the larger 
bar by splicing it toa number. of smaller bars, the splice 
arrangement should be dimensioned or specified com-
pletely. · 

Where partial to fui! !ensile capacity is required with 
lapped splices or end-bearing splices, it is importan! to 
specify and dimension the desired arrangement for stag-
gering the splices. · 

Where mechanical splicing devices are to be used, 

.l 1 
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the engineer should indicate the types he will accept and 
any special end preparation required for the bars. Where 
butt-welding is used, the welding procedure lo be used 
must be specified and the specifications for the bars 
mus! include supplementary requirements assuringsatis-
factory welda'bility by this procedure. . 

. For further information on splices and ieinforcing 
bar embedment, see Reinforcement Anchorages and 
Splices, available from the Concrete Reinforcing Steel 
lnstitute. · · 

DESIGNING WITH COATED BARS 
The Architectl Engineer must realize thaf epoxy

coated and zinc•coated (galvanizad) reinforcing bars un
dergo further processing as compared lo uncoated bars. 
The coating procéss increases the length of the norma¡ 
delivery cycle. Replacement coated bars or additional 
coated bars to corree! oversights may not be readily 
available. Thus, it is especially importan! that the Ar
chitectl Engineer show .specific complete reqüirements 
in the Contrae! Documents for the use of coated reinforc
ing bars. 

To avoid confusion on projects where uncoated and 
coated bars are used, the Architectl Engineer should be 
precise in identi_fying those bars on the drawings Which 
are to be coated. lt is seldoiri sufficient lo simply call for 
coated bars in a structural element with a general note. 
Reinforcing bars projecting into a structural element 
should be identified if they are to be coated. For exam
ple, epoxy-coated bars should be identified on drawings 
with a suffix (E), or with an asterisk (*), anda note stat
ing that all bars identilied as such are lo be epoxy
coated. A suffix (G) would be appropriate for identilying 
zinc-coated (galvanized) bars oh drawings. 

No uncoated reinlorcing steel, nor any other embed
ded metal dissimilar to zinc, should be permitted in 
cl.ose proximity lo zinc-coated (galvanizad) reinlorcing 
bars. except as part of a cathodic-protection system. 
Zinc-coated (galvanizad) bars should not be coupled lo 

. üncoated bars. 

PROJECT SPECIFICATIONS PROVISIONS 
FOR COATED BARS 

The ASTM specilications ·A 775 and A 767 for 
epoxy-coated and zinc-coated (galvanized) reinlorcing 
bars, respectively, are patterned alter the other ASTM 
standard specilications lor steel reinforcement, i.e., the 
specifications lor reinlorcing bars, wire, welded wire lab
ric, and prestressing materials are product standards. 
Their provisions cover the product to the point ol ship
ment lrom the manulacturer's lacility. 

Thus, proper use ol the ASTM A 775 and A 767 
product specilications requires the inclusion ol provi

. s1ons in the project specilications lor: 
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l. Compatible bar ·supports, support bars, and 
spreader bars in walls. 

2. Compatible tie wire. 

3. Field bending of coated bars partially embedded 
in concrete; if permitted by the Architect/ 
Engineer, specify requirements for the repair of · 
damaged coating alter completion of field.bend
ing operations. 

4. Mechanical connections; specify recjuirements 
for the repair of damaged coatiñg alter installa
tion of mechanical. connections; and specify re
quirements for coating all parts of mechanical. 
connections including steel · splice sleeves; 
bolts, and nuts. . 

5. Welded splices; specify any desired or more 
stringent requirements for preparation or lo~ 
welding such as removal of coating, than those 
contained in the Structural Welding Code -
Reinforcing Stee/ (AWS 01.4); specify require
ments for the repair of damaged coating alter 
completion of welding; and specify requirements. 
for coating all welds, and aU steel splice mem
bers that are used to splice the bars. 

6. Cutting ol coated bars in the lield; il permitted 
by the Architectl Engineer, specify requirements 
for coating the ends ol the bars. 

7. Limits on permissible coating damage due to 
handling, shipment and placing operations, and 
when required, the repair ol da,·.,aged coating.' 

Mínimum requirements for lurnis<: .• 1g, labricating, t, 
and placing reinforcing steel and bar supports are pre- ~ 
sented in the "Suggested Specifications - Reinlórce
ment". See page 4-5. Provisions for epoxy-coated and 
zinc-coated (galvanizad) reinforcing bars are included in 
the suggested specifications. The lnstitute's recommen
dations for bar supports 'lor epoxy-coated reinlorcing 
bars are given in Chapter 3, page 3-11. 

FABRICATION OF REINFORCfNG STEEL 
11 is recommended that all reinlorcing steel be shop 

labricated, and so specilied, as operations can be per
lormed with greater accuracy in the shop. 

(1) EXTRAS. Extras are charged where applicable 
lor size, grade, quantity, bending, special bending, spec
ial labrication, engineering, and other services rendered 
by the Seller in accordance with Seller's currentextras. 

(2) BENDING. All bar bending should conform lo 
the typical bar bends illustrated on page 6-3 and the ACI 
standard hooks on page 6-4. 

Dimensions ol a bent bar are the overall measure
ments, with ACI standard labricating tolerances shown 
on pages 7-4 and 7-5. 

Unless otherwise specilied in the structural drawings 
or specifications, bent bars are lurnished to ACI standard ' 
tolerances. Where closer tolerances are required, extra 
costs may be incurred. 



r 

!-' 1 

1 
' 

• •· 

j 

!' .. 
' 

CHAPTER 4 NOTES TO ENGINEERS ANO DESIGNERS (Cont.) 

SPECIAL SERVICES 
Cer:tain specialty services are not customarily 

rendered by the labricator untess specilically requested. 
Acéordingly, il the Buyer expects the labricator to 
perform any services such as the lollo'l(ing, it should be 
so specilied. 

1. Bar threading. 
2. Galvanizing and epoxy coating. 
3. Painting, dipping or coating. 
4. Bending or cutting to special tolerances. 
5·. Un usual bends. or end preparation not otherwise 

delined. 
6. Owner's Quality Assurance;Control 

Requirements. 
7 .. Welding .. 

SPECIAL ITEMS 
Similarly. the lollowing speCialty items are 

customarily supplied by the fabricator only il specified 
by the Buyer: 

l. Mechanical splicing devices. 
. 2. Anchors or studs. 
3. Pick-up inserts. 
4. In tilt·uP work, additional reinlorcing steel 

required al pick-up points. 
5. Smooth dowels and sleeves. 
6. Specialty items lt>r positioning ·masonry work. 
7. Wire and p·lain bars. other than spirals. 
8. All prestressing materials and accessories. 
9. Bars or studs welded to structural or 

miscellaneous metal. 
10. Bar raising and positioning accessories. 
11. Reinlorcing bars lor architectural precast. 

concrete. 

SUGGESTED SPECIFICATIONS- REINFORCEMENT 
FOREWORD 

These suggested specilications are intended to cover the minimum requirements lor lurnishing, labricating, and 
placing reirilorcing steel ··,1d bar supports f~r a co~struction project. Additions and/or deletions should be made 
applicable lo a specific 1: :.ject design and locatiort. 

REINFORCEMENT, SPECIFICATION SECTION 03200* 

l. GENERAL 

1.1 COMPLIMENTARY SECTIONS 
A. The requirements al the General Conditions and the 

Special Conditions ol this volume ol specilications 
shall apply to this section. 

1.2 SCOPE 
A. Work specilied in this section: 

l. Reinlorcing steel lor casi-in-place concrete. 

B. · Related work specilied elsewhere: 
l. Concrete 
2. Formwork 
3. Masonry · 
4. Post-tensioned concrete 
5. Pre:ast concrete 

1.3 REFERENCE DOCÚMENTS 
A. Cedes and standards: 

l. American Concrete lr\Stitute (ACI): 
(a) Building Code Requirements for Remforced 

Concrete, ACI 318, lates! edition. 
(b) ACI Detailing Manual- 1980 (SP-66) 
(e) Standard Tolerances for Concrete Con

struction and Materials (ACI 11.7-81). 

2. American Society lar Testing & Materials (ASTM): 
(a) Reinforcing bars, ASTM A 615, A 616 in, 

cluding supplementary requirement S 1, 
A 617. A 706, lates! edition. 

Oir Epoxy-coated reinlorcing bars, ASTM 
A 775, lates! edition; reinlorcing bars to be 
coated shall conlorm to Section 1.3(A)(2)(a). · 

(e) Zinc-coated (galvanized) reinlorcing bars, 
ASTM A 767, latest edition; reinlorcin~ bars 
lo be coated shall conlorm to Section 
1.3(A)(2)(a); supplementary requirements 
S 1 and S2 shall apply when labrication alter 
galvanization includes cutting and bending; 
supplementary requirement 52 shall apply 
when fabrication alter galvanization includes 
only bending. 

(d) Bar mats. ASTM A 184, lates! edition; labri
cated lrom reinforcing bars that conlorm to 
Section 1.3(A)(2)(a). 

(e) Wire, ASTM A 82, A 496, lates! edition. 
(f) Welded wire fabric, ASTM A 185, A 497, 

latest edition. 
3. Concrete Reinforcing Steel lnstitute (CRSI): 

(a) Manual of Standard Practice, lates! edil ion. 
(b) Placing Reinforcing 8ars, lates! edition. 

4. American Welding Society (AWS): 
(a) Structural Welding Code.- Reinforcing Steel 

(AWS 01.4-79). . 

*Number designation by Construction Specif!cations lnstitute for section on Concrete Reinforcement. 
. . .., . . . . ' ' . . . . .. '. :.- '"' 
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SUGGESTED SPECIFICATIONS - REINFORCEMENT (Cont.) 

2. MATERIALS 

2.1 MATERIAL TO CONFORM TO THE FOLLOWING: 

A. Reinforcing steel: 
l. Deformed, per ASTM type and grade as specified 

in the Contrae! Documents. 
2. Spirals, hot-rolled plain or deformed bars per 

ASTM A 615 Grade 60 or cold-drawn wire per 
ASTM A· 82 as specified in the Contrae! Docu
ments. 

3. Zinc-coated (galvanized) reinforcing bars per 
ASTM A 767 when specified in the Contrae! 
Documents; .when required, damaged zinc coat
ing shall be repaired with a zinc-rich formulation 
conforming to ASTM A 767. . 

.4. Epoxy-coated reinforcing bars per ASTM A775 , 
when specified in the Contrae! Documents; when 
required, · damaged epoxy coating shall be re
paired with patching material conforming to · 
ASTM A 775 and done in accordance with the 
material manufacturer's recommendations. 

5. Smooth welded wire fabric per ASTM A 185, or 
deformed welded wire fabric per ASTM A 497 
with wire size and spacing as specified in the 
Contrae! Documerits. -

B. ldentification of reinforcing steel: 
l. Bundles of reinforcing bars shall be tagged show

ing quantity, grade, size and súitable identifica
tion to allow checking, sorting and placing. 

2. Bundles of flat sheets and rolls of welded wire 
fabric shall be tagged showing quantity, style de
signa! ion, width, and length. 

C. Storage and protection: 
l. Reinforcing steel shall be stored off the ground 

and protected from oil, or other deleterio~ mate
rials. Epoxy-coated reinforcing bars shall be 
stored on protective cribbing. 

2. Rust, seams, surface irregularities, or mili scale 
shall not be cause for rejection, provided the 
weight, mínimum dimensions, and height of de
formations of a hand-wire-brushed test specimen 
are not less !han the applicable ASTM specifica-. 
!ion requirements. 

D. Bar supports: 
l. Bar supports and spacing of same shall be per 

recommendations set forth by Chapter 3 of the 
CRSI Manual of Standard Practice. 

2. Steel wire bar supports in concrete areas where 
soffits are exposed to view orare painted shall be 
Class 1 or Class 2, Types A or B: Class 3 is accept
able in other areas. 

3: Epoxy-coated reinforcing bars supported from 
formwork shall rest on coated wire bar supports, 
or on bar supports made of dielectric material or 
other acceptable materials. Wire bar supports 
shall be coated with dielectric material, compat-

4-(l 1 'l 

ible with concrete, for a mínimum distance of 2 
inches from the point of contact with the epoxy
coated reinforcing bars. Reinforcing bars used as 
sUpport bars shall be epoxy-coated. In walls reí n
torced with epoxy-coated bars, spreader bars 
where specified by the Architectl Engineer, shall 
be epoxy coated. Proprietary ¡;ombination bar 
clips and spreaders used in walls with _epoxy
coated reinforcing bars shall be made of corro
sion-resistant material or coated with dielectric 
material. 

4. Zinc-coated (galvanized) reinforcing bars sup
ported from formwork shall rest on galvanized 
wire bar supports·, on wire bar supports coated 
with dielectric material, or on bar supports made 
of dielectric material or other acceptable mate
rials. All other reinforcement and embedded steel 
items in contact with, or in close proximity to gal
vanized reinforcing bars, shall be galvanized. 

_ E. Tie wire: 
l. Wire shall be 16112 · gauge or heavier, black

annealed. 
2. Zinc-coated (galvanized) reinforcing bars shall be 

tied with zinc-coated tie wire, or non-metallic
coated ti e wire, or other acc'eptable materials. 

3. Epoxy-coated reinforcing bars shall be tied with 
plastic-, epoxy-, or nylon-coated tie wire; or other 
acceptable materials. 

3. EXECUTION OF WORK 

3.1 PLACING DRAWINGS 
A. Submit placing drawings prepared in accordance 

with the ACI Detailing Manual- 1980 (SP-66). 

3.2 Fabrication 
A. Reinforcing steel shall be accurately fabricated to 

the dimensions shown in the Contrae! Documents: 
l. Bends shall conform to bend dimensions defined 

as standard in accordance with details in the ACI 
Detailing Manual - 1980 (SP-66) and/ or CRSI 
Manual of Standard Practice, unless otherwise 
shown. 

2. Bars shall be bent cold, and shall not be bent or 
straightened in a manner that will injure the ma-
terial. · 

3. Bars shall be fabricated within the tolerances 
shown in the ACI Detailing Manual- 1980 (SP-
66) and 1 or CRSI Manual of Standard Practice. 

B. Spirals: 
l. Provide one and one-half finishing turns top and 

bottom mínimum. 
2. Splices shall be a tension lap splice of 48 bar 

diameters mínimum, but not less !han 12 in., or 
by welding. 

3. Provide spacers per Chapter 5, Section 9 of the 
CRSI Manual of Standard Practice. 

f'. 
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SUGGESTED SPECIFICATIONS- REINFORCEMENT (Cont.) 

C. 'Nelding asan aid to fabrication and/or installation 
will not be permitted except as specifically shown in 
the Contract Documents, oras authorized by.the Ar
chitect/ Engineer. 

3.3 TESTING ANO INSPECTION 
A. At the time of shipment, and only. u pon request, a 

certified copy of a mili test report showing physical 
arrd chemical analysis for each heat of reinforcing 
bars delivered shall be provided for ASTM A 615 and 
ASTM A 706 material; and for ASTM A 616 and 
ASTM A 617 material, a mili test report showing a 
physical analysis for each lot of reinforcing bars de
livered shall be provided. 

B. Field -inspection shall be in accordance with local 
Building Cede requirements . 

3.4 PLACING 
A. The placement of bars should conform to the recom

mended practices in CRSI Placing Reinfor,cing Bars. 

B. Reinforcement shall be placed within the tolerances 
given in ACI 111. · 

C. When necessary to move reir.forcing· bars to ". Jid 
· interference with other reinforcement, conduits, or 
erribedded items exceeding the specified placing to· 
lerances, the resulting arrangement of .bars shall be 
subject to acceptance by the Architect/Engineer. 

D. Bars shall be securely tied to preven! displacement. 
All dowelsmust be secured in place befare deposit
ing concrete, unless otherwise permitted. 

E. All splicing of reinforcement shall be as indicated in 
the Contract Documents, unless other'Nise permitted. 
Concrete cover and bar spacings shall conform to ACI 
318. 

F. Welded wire fabric used as reinforcement shall be 
furnished in flat sheets o~ rolls. 

G. Welded splices or mechanical connections shall be 
made only at locations shown in the Contract Docu
ments or as permitted by the Architect 1 E~gineer. 
l. When required' or perniitted, walded splices of 

reinforcing bars shall coriform to AWS 01.4. Alter 
completion of welding on zinc-coated (gal
vanized} or epoxy-coated reinforcing bars, coating 

damage shall be repaired in accordance with Sec
tion 2.1{A}(3) or 2.l{A}(4}, respectively. All 
welds, and all steel splice members when used to 
splice bars, shall be coated with the same mate
rial used for repair of coating damage. 

2. When required or permitted, mechanical connec
tions shall be installed per manufacturer's recom
mendations. Alter installation of mechanical con
nections on zinc-coated {galvanized} or epoxy
coated reinforcing bars, coating damage shall be 
repaired in accordance with Section 2.l{A}(3) or 
2.l{A}(4l, respectively. All parts of mechanical 
connections used on coated bars, including steel 
spljce sleeves, bolts, and nuts shall be coated 
with the.same material used for repair of coating 
damage. 

H. Reinforcing bars partially embedded in concrete 
··shall not be field bent, except as shown in the Con
trae! Documentsor when permitted by the Architect/ 
·Engineer. When zinc-coated (galvariized} or epoxy-· 
coated reinforcing bars are field bent, coating dam
age shall be repaired in accordance with Section 
2.l{A){3) or 2.l{A}(4}, respectively. · 

l. Cutting of coated reinforcing bars in the field: 
l. When zinc-coated (galvanized} reinforcing bars 

are cut in tha field, the ends of.the bars shall be 
coated with a zinc-rich formulation conforming te 
ASTM A 767. 

2. When epoxy-coated reinforcing bars are cut in the 
field, the ends of the bars shall be coatc'J with 
the same material u sed for repair of coatin;s da m-. 
age. 

J. Zinc-coated {galvanized} reinforcing bars -· roating 
damage dueto handling, shipment. and placing shall 
be repaired in accordance with Section 2.l{A)(3/. 

K Epoxy-coated reinforcing bars- coating damage due 
to handling, shipment, and placing need not be re
paired where the damaged area is 0.1 square inches 
or smaller; damaged areas larger than 0.1 square in
ches shall be repaired in accordance with ~ection 
2.l(A}(4); the maximum amount of damage includ
ing repaired and unrepaired areas shall not exceed 2 
percent of the surface area of each bar. 

'y 4-7 
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CHAPTER 5 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE FOR ESTIMATING 
_.SEJNFORCING MAT5RIALSoA~D- SER~JCE .-

Design drawings often show sorne "Typical Oetails" which convey principal design requirements but require 
varying amounts of reinforcing material. Bar lengths, extension into anchorage. undimensioned hooks, varying 
cut-off points, varying lap requirements, etc., occur frequently on most projects. The estimator must have sorne 
accepted rules lar extending information shown on drawings or required by specifications if estimates are to be 
accurately prepared. Such accuracy benefits alike the Buyers and Sellers of materials when competitive bidding 
by severa! bidders is predicated on the same basis as to quantities. fabrication required, etc . 

. This Chapter presents the recommended industry practices and customs lar estimating, which have been 
generally accepted by Buyers and Sellers alike. They are in accordance with good engineering practices and tend 
to insure safety in reinforced concrete construction. 

· Quality Assurance andjor Quality Control Programs are becoming more prominent. Due to the bread range of 
impact resulting from interpretati.on, the demands to be made on the Seller should be clearly itemized to suitably 
protect both the Seller and the Buyer. · 
l. SCOPE be kept separate by grade. 

The recommended industry practice described in 
this Chapter may be incorporated by reference to supple
ment the contrae! .between the Buyer and Seller of rein
forcing steel and related materials so that these prac
tices will govern the interpretation of !he contratt unless 
specific'provision to the contrary is made. 

These practices may also be used to goverh interpre
tations in !hose cases where the architects' or engineers' 
drawings or specifications are not complete or clear. 
2. GENERAL 

Where the fui! details of all bends, .dimensions, 
sizes, quantities, etc., of the reinforcing materials are 
provided, estimates and materials to. be furnished are 
based upon details shown. Where such fui! information 
is not a.·Jilab!e;·the·following criteria provide a basis for 
the estimate. These rules, in general conform to the pro· 
visions of "Building Cede Requirements for Reinforced 
Concrete," (ACI 318). 

Reinforcing bars are invoiced on the basis of their 
theoretical weights, shown on the inside back cover of 
this Manual, as calculated from the detailed shop draw
ings, lists, and/or purchase orders. In determining the 
weight of a bent bar, it is an industry practice to show 
all bar dimensions as out-to-out and consider the bar 
lengths required for fabrication as the sum of al! detailed 
dimensions, including Hooks A and G (page 6-4). 

3. FABRICATION 
A fabricated concrete reinforcing bar is any de-

. formed or plain steel bar for concrete reinforcement, 
conforming to ASTM specifications A615, A616, A617, 
or A706, that is cut toa specified length or cut and t:ertt 
toa specified length and configuration. Welded smooth 
and deformed wire fabric meeting ASTM A 185 or A497. 
respectively, and spirals formed fro"m cold drawn wire 
conforming to ASTM A82 are also considered concrete 
reinforcement Í.Vithin this definition. Dther materials 
used as concrete reinforcement and processes other than 
cutting and bending are not included in this definition. 

4. EXTRAS 
Charges for extras may be added to the base price 

per hundredweight. In this event, the principal extra 
charges are explained below: 

(a) SIZES. Extras for size may vary, therefore. al! 
estimates should show total quantities in each size. 

(b) GRADES. Sorne grades of bars have a grade 
extra. The quantities on the estimate should, therefore. 

(e) BENOING. Extra charges are made lar all shop 
bending. Estimates. therefore, should show the total 
quantity of bending, separated into three classes as 
follows: 

(1) LIGHT BENDING. All #3 bars, all 
stirrups and ties, and all bars #4 through 
# 18, which are bent at more than six points 
in one plane, or bars which are bent in more 
than one plane (unless "Special Bending"), 
all one plane radius bending with more than 
one radius in any. bar (three maximum), or a 
combination of radius and other type bending 
in one plane (radius bending being defined as 
all bends having a radius of 12 inches or more 
to inside of bar).· 

(2) HEAVY BENDING. Bar sizes #4 through 
# 18, which are bent at not more than six. 
points in one plane (unless classified as "Light 
Bending" or "Special Bending") and single 
radius bending. 

(3) SPECIAL BENDING. All bending to 
special tolerances (tolerances closer than 
those listed on pages 7·4 and 7·5 of this 
Manual), all radius bending in more than one 
pláne, all multiple plane bending containing 
one or more radius bends, and all bending for 
precast units. 

(d) SERVICES ANO SPECIAL FABRICATION. Extra 
charges for services and special fabrication may be 
individually computed to suit conditions for each 
product on items suéh as: 

l. Detáiling and/or listing. 
2. Owners Quality Assurance/Control 

Requirements. 
3. Transportation. 
4. Galvanizing and epoxy coating. 
5. Painting. dipping, or coating. 
6. Spirals and continuous hoops. 
7. Shearing to special tolerances. 
8. Square (saw-cut) ends. 
9. Beveled ends or ends not otherwise 

10. 
11. 
12. 
13. 

defined. · 
Bar threading. 
Special bundling and tagging. 
Overlength and/or overwidth bars. 
Welding 

~, 
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CHAPTER 5 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE - ESTIMATING (Cont.) 

5. RADIAL PREFABRICATION (Type 9 Bars) 
When reinforcing bars are used around curved sur

faces, such as domes, tanks, etc., and when no special 
requirement is.established in the contrae!, bars will be 
prefabricated in accordance with the criteria estab
lished in the following !able. All other conditions will be 

· furnished straight, to be sprung in place to lit. In the 
smaller sizes, the bars are sprung to lit varying job con
ditions such as location of splices, vertical bars, jack 
rods, window openings and other blocked out areas in 
'the to·rms. The larger size bars, which are more difficult 
to spring into desired position, are ordinarily employed 
in massive structures where placing tolerances are cor
respondingly larger. Radially prefabricated bars of any 
size tend to relax the radius originally prefabricated as a 
result of time and normal handling. The last few feet 
involved in.the tap splice area often appears as a tangent 
rather than a pure are due to limitations of standard 
bending equipment. For these reasons, final adjust
ments are left ·as a fieli:l placing problem to suit condi
tions and tolerance requirements of a particular job. Se~ 
· pages 7-4 and 7-5 for radial tolerances for Type 9 bars. 

RADIAL PREFABRICATION 

Bars To Be Prefabncated 
Bar When Less Than: 
S1ze Radius or Bar Length 

1ft) (ft) 

# 3 5 10 
# 4 .10 10 
# 5 15 10 
# 6 40 10 
# 7 40 10 
# 8 60 30 
# 9 90 30 
#lO 110 30 
# 11 110 60 
#14 180 60 
#18 300 60 

The presence of the tangent end does not create 
.any problem on bar sizes #3 through # 11 since they 
are generafly lap spliced. However. # 14 and # 18 bars 

· carinot be lap spliced and are usually spliced using a 
·mechanical device or .by butt welding. lt is a problem 
to place a radially bent bar when using a mechanical 
. splice sleeve due to the tangent ends · on bars bent to 
small radii. To avoid this problem all #14 and .1:18 bars 
berit to a radius of 20'-0" or less are to be furnished 
with an additional 1'-6" added to each end. This 1 '-6" 
tangent end is to be removed in the field by llame 
cutting. Bars bent to radii greater than 20'-0" will be 
fucnished to the detailed length with no consideration 
given to. the tangent end. The ends of these bars 
generally are saw cut. 

Shop removal of tangent ends may be made by 
special_arrangement with the reinforcing bar supplier. 

6. HOOKS 
No hooks are to be estimated on the ends of 

deformed bars except where shown on the drawings or 
required by the specifications. 

(a) HOOKS ON MAIN REINFORCEMENT. Where 
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the contrae! drawings call for hooks at the ends of lon
gitudinal bars or truss bars, estímate an additional 
length of bar equal to the applicable A or G dimension 
in the tables of ACI Standard Hook Sizes, page 6-4. lf 
type of hook is not specified, 90 degrees is assumed. 

(b) TIE OR STIRRUP HOOKS. Hooks on ties or stir
rups are to be estimated per the applicable A or G dimen
sion shown in the tables on page 6-4. 11 type of hook is 
not specified, 90 degrees is assumed. 

One-piece closed ties defined as "hoops" under ACI 
318, Appendix A - Special Provisions for Seismic De
sign are required lo' have a standard 135 degree bend 
with a 10-bar-diameter extension. 

7. SPLICING OF BARS* 
(a) GENERAL ln.design under the ACI Building 

Code, the location and length of lap splices is a critica! 
item. The length of lap will vary with the location of 
splice, size of bar, concrete strength, grade of steel, type 
of concrete, bar spacing, lateral reinforcemenl, amount 
of stress in the bar and whether !ensile or compressive. 
Therefore, an estimator cannot determine, by any simple 
rule, the length allowance or location of splices. These 
must be dimensioned completely on the_contract docu-
menls. · 

Lap splices of #14 and #18 bars are prohibited by 
the ACI Building Coce except in compression only lo 
#ll and smaller bars. #11 bars and sometimes smaller 
bars often require ;'"~racticably long.l•p lengths. An es
timator will often· :ind that, even for these standard 
sizes, welding or proprietary coupling. devices are 
specified in details or general notes on the contrae! 
drawings or specificaiions. 

(b) BUTI SPLIC!::S. Reinforcing bar butt splices 
may be made by weld:ng or mechanical connections. The 
properties of those ccnnections, and the reinforcing bar 
end prepara! ion requitements, var'¡ with the type of con
nection used. lt is importan! that the contrae! drawings 
specify the types of connections which will meet the de
sign requirements. 

The Seller, when contractually required, is responsi
ble for special preparation of the ends of the bar~.- The 
estimator should list the number of bar ends and type of 
preparation requiied for the type of connection specified 
in the contrae! docur.'lerits. Where proprietary splice de
vices are specified. =nd prepaiations ·should be esti
mated in accordance with. the manufacturer's recom
mendations. For an a·c-welded butt splice on a vertical 
bar, estímate one bar end square-cut and ene bar end 
double-bevel cut. S pi ;ce devices and materials are fur-

• nished only by specia 1 arrangement between the Buyer 
and Seller of reinforci ng steel. 
8. BAR DIMENSIONS 

Where dimensic~ s are not specifically shown on 
contrae! drawings, the following practices will apply .. 

(a) BEAMS, JOISTS ANO SLABS.·.In beams, posl
tive mamen! reinforcement, other than truss bars, ex
tends at leas! 6" into the support In .slabs or joists, it 
extends into the support to the limits of the specified 
cover or 6", whicheve' is less. 

*See Reinforcement Anchcr:Jges and Splices by CRSI. 
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· · - ·Negative_ momeñt reintorcément ¡¡:¡ éontinuous~ 
construction is assumed to extend into adjacent spans 
0.30 of the greater cfear span fength beyond the lar 
tace ot the support. 

· At non-continuous ends, negative reinforcement is 
assumed to extend into the span 0.25 of the cfear span 
fength beyond the tace of the support and extend into 

· · the support to the specified cover ot the members into 
which they trame. . 

(b) COLUMNS. In general, sufficient bars (or 
dowefs) trom the fower cofumn must extend into the 
upper cofumn to provide not fess than the cross· 
sectionaf area of the bars in the. upper cofumn. For 
fapped spfices see Section 7 ot this chapter. Butt spfices 
must be estimated because they may invofve speciaf 
bar end preparation. Cofumn bars that are terminated 
should' extend to within 3" of the upper surface ot the 
!loor or ·roo! unfess otherwise shown by the Engineer. 

Afl cofumn verticafs that are to be lap spficed should 
be estimated as shop offset bent, with the exception of 
three cases. These are round cofumns th¡!t do not 
change size and permit the extended bors in the same 
circle as the bars above, sorne non-contact fap spfices. 
and"cofumns with off5ets 3" or greater. which are 
estimated with separate dowefs. · 

(e) FOOTINGS. Footing. bars are estimated as 
straight, extending to · wi-ihin 3" ot the tace ot the 
_tooting. 

(d) Dow::;,s. Dowels, cther !han· for columns, 
should be· e:. :.nated only at joints where specifically 
required on the contrae! drawings or specifications. For 
lengths of faps, see Section 7 o! this chapter. The ACI 
Building Code does not require that footing dowels be of 
equivalen! area lo the column verticals. However, unless 
otherwise noted by the Engineer on the contrae! draw· 
ings Or specifications, dowels indicated should be esti· 
mated as being of the same size and quantity as the ver
tical bars in the pier or column above. 

(e) COLUMN TIES. The out-te-out dimensions o! 
cofumn ties are to be three inches (3") fess !han the 
outside dimensions ot the cofumn. 

Ties should be focated vertically not more !han hall 
a tie spacing above !he !loor or footing and should be 
.spaced as required on the drawif)gS or in the specifica
tions to not more than hall a ti e spacing befow !he lowest 
horizontal reinforcem~nt in the slab or drop panel above. 
However. where beartis or brackets provide enclosure on 
all sides o! the column; the ties may be terminated not 
more than three inches below the !owest reintorcroment 
in such beams or brack~t5. 

(!) STIRRUPS. Tho width and height o! stirrups are 
estimated as 3" less !han the width and depth ol beam 
or girder, respectivefy. Stirrups are not normdlly used 
in joists, but where shown are estimated al 1 Vz" fess 
!han the width and depth ot !ha joists. 

(g} SPIRALS. Grade Of spiraf reinforcement should 
tie noted on the estímate. The spiraf shoufd extend from 
the tloor leve! in any story or from th·e top ot tooting to 
the leve! ot the lowest horizontal reintorcement in slab, 
drop panel, or beam above. Where beams or brac·,ets 
are not present on all sides o! the column, !he ACI Build· 
ing Code requiresties above the termination of !he 
spiral, extending to the bottom of !he slab or drop panel. 

- '.-.;.; 

In a column with a capital, the spiral should extend to 
the plane at which the diameter or width o! the capital is 
twice that o! the column. 

The height (or length) of a spiraf is defined as the 
distance out·to-out o! coils. including the tinishing turns 
top and bottom, w<th a tolerance o! plus or minus one 
and one-half (1 Vz ") inches. The maximum fength of 
spacers should be that ot the spiral plus one pitch. · 

Estima te one and one-half ( l \lz) extra turns at each 
end of the spiral lar finishing. lf spirals must be spliced, 
the. ACI Building Code requires either' a tension lap 
spfice of 48 diameters mínimum, but not less than 12 
inches, or by welding. · 

The out-lo-out diameter·ot spirals should be three 
inchés (3") less !han the outside dimension o! the col
umn. The diameter o! column spirals is !he outside-to
outside measurement o! !he bar or wire. The clear spac
ing between turns of any spiral should not exceed 3 in. 
nor be less than 1 in., and pitch is to vary by l'• in. ínter' 
vals. 

Standard fabricating equipment limits minimum 
core diameter as follows: 

9" Core dia. for %" o or #3 
12" Core dia. for lf2" 0 or #4 
15" Core dia: for %" 0 or #5 

Shipping and hand!ing equipment firr.its maximum 
length tor standard fabricated spirals to 20 feet. 

For turther information on spiral d1mensions. see 
Appendix C. 

9. SPIRAL AND SPACERS 

Grade o! spiral reintorcement should be noted on !he 
estímate. The ACI Building Code requires that 
spacers be furnished in accordance with the tollowing 
table: 

Number of 
Spacers per Spirai 

·- Spiul-,-- --------..:,-:-,_-..,o-.: 
; Witt .cr 1 S~i•zi C<:~re 'lf 

Bar S1ze OiJ'T'!!!r S~attrs · 

; %"o 1 . 

. . :ar #3, Lessthan 20 in.t__3_ 
·v2"ol20to30in. t 3 
¡or #41 More than 30 inj 4 
! %" o [3_4 in. or less 3 
~or Jt5tMorethan24in; 4 

Shop assembled spirals should be shipped with two 
spacers attached. In those cases where more than two 
spacers are required, additional spacers over two may 
be attached with the t·No spacers side by side, or 
bundled loase with the •piral for proper attachment in 
the tield. 

Unassembled spirals are shipped with the spiral rod 
or wire coiled to the proper diameter, bundled with the 
proper number ot turns and with ·spacers bundled 
separately, tor assembly in the tield. 

') .... 5·3 
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10. TEMPERATURE REINFORCEMENT 
lf no temperature reinforcement is indicated in the 

Contrae! Documents, none will be provided. When tem
perature reinforcement is indicated on drawings or in 
specifications but the amount is not indicated for one
way supported slabs, including top slabs in concrete 
joist construction, the following minimum ratios of rein
forcement area te gross concrete area should be esti
m.ated. 

Slabs where deformed bars of Grades 40 
or 50 (40,000 psi or 50,000 psi min. 
yield strength) are used . . . . . . . . . 0.0020 

Slabs where deformed bars of Grade 60 
(60,000 psi min. yield strength) or 
welded wire fabric havirog welded inter
sections not further apart in the direc-
tion of stress !han 12" are used . . . . 0.0018 

Temperature reinforcement should not be spaced 
further apart !han five times the slab thickness nor more 
.!han 18. in. · . 

Support bars, properly"lapped, may serve as par! dt 
the required temperature reinforcement. 

11. SLAB OR WALL BAR SPACING 
Recommended first bar spacings are preseriteo in 

Appendix D. 

12. JOISTS ADJOINING BEAMS OR WALLS 
Where a joist or a portien of ene, which is eight 

inches (8") or less in width, is parallel te and monolithic 
with, or is supported by, a beam or wall for its entire 
length, no steel is estimated in the joist. No extra steel 
is estimated in the beam, floor slab, or next parallel joist 
beca use of the omission of steel in such joist. Estimate 
bars for one full joist when this distance exceeds eight 
inches (8"). 

13. CORNER BARS 
Cerner bars will only be estimated if shown in the 

Contrae! Documents. 

14. BAR SUPPORTS 
Bar supports should be estimated in accordance 

witli drawings and specifications as a separate item. lf 
types and arrangements of such supports are not specifi

. cally indicated in the Contrae! Documer.ts, supports 
snould be estimated in accordance with the recommen
dations in Chapter 3 as a separate item. Unless other
wise mutually" agreed between thc Buyer and Seller of 
reinforcing steel, bar supports are customarily supplied 
only for the support el" reinforcing bars. Supports are 
furnished only upon formed soffits. or for top bars in 
doubly reinforced slabs en ground which are 4'-0" or 

5·4 J ¡;-' 

less in total thickness. None are supplied for bottom 
barS-"nor•for·bars in footings or singly reinforced slabs on 
ground unless otherwise mutually agreed between Buyer 
and Seller of reinforcing steel. Bar supports are not in
tended te be used to support prestressing tendons, run
ways for concrete buggies, or similar loads. Such abuse 
of the supports is not the responsibility of the Seller. 

15. SIDE FORM SPACERS 
The furnishing of spacers against ~ertical or sloping 

forms to maintain prescribed side cover and cross posi
tion of rebars has trad itiona lly been. a construction op
tion. In situations where side form spacers aré neede"d, 
various devices have been employed, including double 
headed nails, form ties, slab or beam bolsters, precast 
blocks, proprietary all-plastic shapes, etc. The need for 
any side spacer is determined by the proportions of the 
form, the arrangement and placing of reinforcement, and 
the form material and forming system employed. Es
timating or detailing s~ch spacers with the reinforce
ment is not a normal industry practice. However, if the 
General Contractor desires to use side form spacers, 
spec1al arrangements for estimating, detailing; and fur
nishing of same should be made with the Supplier of the 
ieinforcing steel. · 

16. WELDED SMOOTH OR DEFORMED 
WIRE FABRIC 
Estimate welded wire fabric in accordanc "·with the · 

contrae! drawings. Where the fabric is .• tng used 
primarily as temperature and shrinkage reinforcing, such 
as for slabs on grade, and will probably be furnished in 
rolls, it is satisfactory to estimate net. building areas. 
Laps and allowance for full rolls may be added as a per
centage of the net area, based on full stress lap splices 
and consideration ofthe building area dimensions. 

Where sheets are to be furnished, either as specified 
en the contrae! drawings or as a contractor option it is 
probably betbir for the estimator to estimate the actual 
number of sheets required. Laps should be as specified · 
on the contrae! drawings. lt is importan! te remember 
that full sheets only are furnished. 

Scheduled unit weights of welded wire fabric for us¿ 
in estimating are given in Table 11, Chapter 2. 

17. POST-TENSIONED CONSTRUCTION 
Estimate all reinforcJ.ng steel in accordance with the 

Contrae! Documents with special attention te back-up 
bars behind slab tendon anchors, grillage reinforcing 
bars behind beam tendon ar.chors or anchor plates, el a
sure pours and construction joints. Support bars and 
chairs !or tendons, open stirrups with stirrup caps, and 
tie bars for additional bottom reinforcing steel should 
not be estimated unless specifically shown in the Con
trae! Documents. 
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CHAPTER 6 
RECOMMENDED INDUSTRY PAACTICE 

FOA DETAILING REINFOACING MATERIALS 

This section presents industry practices recommended for the preparation of placing drawings and bar lists. In 
addition te the recommended industry practices, sorne detail data is also presented. See also the "ACI Detailing Manual 
- 1980," as published by the American Concrete lnstitute. · 

The recommendations in this Chapter concerning the selection and use of reinforcing materials SHOULD NOT BE 
SUBSTITUTED FOR THE JUDGMENT OF AN EXPERIENCED STRUCTURAL ENGINEER asto the best way of achieving 
specific design requirements. 

A. TECHNICAL SERVICE BY SELLER 
l. TYPES. 

In no way is the technical service rendered by the 
Seller intended to replace the necessary work of 
architects . and consulting engineers. The technical 
service rendered by the Seller aims to make the handling 
of reinforcing steel and related products speedier and 
more economical. To that end the type of technical 
service falls into one of the three following classes of 
contracts: 

(a) DETAILING (Detailed Placing Orawings). Where 
the contract drawings show the complete desi&n. but are 

.not m suff1C1ent detall to constltute placmg drawmgs. 
the detailing service of the Seller will consist of 
preparing reinforcing steel placing drawings. These 
drawings will show the number, grade. size:. length. 
mark, location and bending diagrams for al) reinforcing 
steel and related products, together with lists of bent 
and straight bars. in accordance with !he "ACI Detailing 
Manua 1- 1980." of !he American Concret.c 1 nstitute. 

(b) LISTING. Listing covers preparcé'on of shop 
material lists from reinforcing steel placing drawings 
furnished by others where the number. grade. size. 
length and bending dimensions are completely shown. 

(e) Blll OFMATERIAL. This applies only te furnish
ing material as shown on or attached to Buyer's purchase 
order. Buyer's purchase arder must show total quantities, 
grade of steel, bar sizes, bar lengths and necessary benc
ing information if bars are to be bent. 

2. RESPONSIBILITY. 
Eacti proposal involving technical services on the 

part of the Seller should specify which of the three types 
is included. No responsibility can be assumed by the 

· Seller for .the córrectness of structural designs. 
dimensions. or reinforcing steel placing drawin?s 
and/or bar lisis furnished by others. The Seller 1s 
responsible for furnishing technical se1vices only for 
!hose materials purchased by the Buyer. and specificaily 
indicated on the contrae! drawings and specifications. 
The Seller's reinforcing steel placing drawings are 
intended merely to supplement the contrae! drawings. 
and should be used in conjunction with them. 

B. PERFORMANCE -
PLACING DRAWINGS 

l. SUBMISSIONS. · 
When the contrae! involves technical services, such 

drawings as outlined in Section A should be made, with 
paper print copy submitted in triplicate for approval to 

the appointed representative al the Buyer, who should 
review and return one copy marked "Approved." or 
marked with corrections. to the Seller. Such drawings. 
when "Approved" without change. are considered the 
corree! interpretation of the s!ze. quantity, spacing and 
general arrangement of the materials to be furnished: 

lf a reproduceable copy is required with the above 
submission, a paper sepia type will be furnished. unle·ss 
ctherwise specified by the Buyer in the contrae! 
dccuments. 

2. CORRECTIONS. 
When the Buyer returm the Seller's drawings with 

corrections. but without marki:1g tha~ resubmission is 
required. the Seller should corree! the drawings and 
may, thereupon. begin fcbrlcJtion cf tce materials. 
Three prints (or more if specified) shou!d be resubmitted 
for final approvol acd distribution. Changes from the 
contrae! drawings and specifications will be treated as 
change orders and evaluated for possible additional 
charges. • 

3. APPROVED COPIES . 
Approved or approved as corrected copies of the 

Seller's drawings should be retc:rned to the Bcyer. in 
triplicate. for his use. Delays resuiting from the lack cf 
complete data, changes, revisions. or the tardy aoproval 
cf dra·• ings, are not the resronsib'dity of the S~ller. 

C. MISCELLANEOUS DETAILING 
PRACTICES 

l. GENERAL NOTES. 
Effective .. detai!ing service can be performc<J CNL Y 

:t all dimensions and re!ated information are available. 
Lacking this, the detailer is obliged to ma~e time· 
c~nsuming and job·d~Jaying inquiries. or to S!.:!bmit for 
approval placing sheets and fabrication d;agrams 
incorporating his interprP.tat1on of the desigPer's 
intentions. Detaiiong ·.vithout clear instructions from the 
designer invoriably i:wolves the engineer's ofiic~ in 
additional work when checking lar approval. 

A good method of conveying information to the 
detailer is for the designer to show his intent by means 
ot a typical arrangement sketch as shown 1n the "ACI 
Detailing Manual-1980," giving dimensions r.ecessary 
for particular conditions. Dime,,sions that are typical 
should be noted as typical, and all exceptions should be 
brought to the attention of the detailer. 

2. TEMPERATURE REINFORCEMENT. 
lf no temperatu~e reinforcement is indicated on the 

contrae! documents. none will be provided. 

7 "/. 6-1 
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3. SLAB BAR SPACING. 
See Appendix D for sketches illustrating recom

mended first bar spacings. 

4. TYPICAl BAR BE NOS ANO TOLERANCES. 
See page 6·3 for typical bar bends and page 6·4 for 

ACI standard hooks. Tolerances in dimensions for fabri· 
cated bars ate given in Chapter 7, pages 7·4 and 7-5. 

5. PRECAST WORK. 
Reinforcing steel required for precast work is nor

mally detailed and supplied as a separate item. 

6. POST·TENSIONED WORK. 
. Reinforcing steel and bar supports required for post

tensioned work is normally supplied as a separate item. 
Requirements for back-up bars, grillage reinforcing bars 
behind beam t~ndon anchors or anchor plates, spirals 
around the ends of tendons, open stirrups with stirrup 
caps, tendon support bars, bars around jacking pockets, 
tie bars for additional bottom reinforcing steel, reinforcr 
ing bars for closure pours, etc., should be as shown by 
the Engineer. Bar supports and spacers for reinforcing 
steel required for post·tensioning work are normally de· 
tailed and furnished by the posHensioning contractor. 

7. MASONRY WORK. · 
A recommended practice for supplying reinforcing 

steel.in masonry work is given on page 6-5. , 

D. OVERALL DIAMETER OF BARS 
Bar diameters are nominal. with the actual 

diameter outside of deformations being somewhat 
greater. See Figure l. The outside diameter may be 
importan! when punching hales in structural steel 
inembers to accommodate bars or when allowing for the 
out-to-out width of a group of beam bars crossing and in 
contact with column verticals. Approximately 1/16 in. 
lar #3. #4, #5 bars, 1h in. for !!6, #7. #8. #9 bars, 
3/16 in. for #10. !!11. #14 bars and V4 in. for #18 
bars should be added to the nominal bar diameter for 
the height of the deformations. 

1 Bzr 
· Size 

=3 
"4 
·!5 
"6 
·i] 

Approx. 
dia. outside 

Oeformz.tions 
(inches) 

7!16 
9/16 

11!16 
7/8 

1 ¡ .___....__ __ _] 

Approx. 
Bar dia. outside 
Size Deformations 

(inches) 

#8 1·1/8 
#9 1·1/4 
#lO 1·7/16 
#11 1·5/8 
#14 1·7/8 
!fl8 2·1/2 

Note that diameters tabulated are approximate size· · 
· out,ide of deform3tions. so clearance should be added. 

6·2 '(o 
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SECTION A-A 

FIGURE 1 - OVERALL DIAMETER 
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NOTES, @ 
l. A!l dimensions are out-to-out of bar except "A" and ··e·· :m standard lSOo and 135° 

hooks. 
2. 

3. 

4. 
5. 

6. 
7. 
8. 
9. 

"J" dimension on 180° hooks to be sliown only where nece!':os~ry to restrict hoak 
size, otherwise ACI standa~d hook5 are to be used. 
Where "J" is not shown, "J" will be kept equa! to or le!':oS ttan "H" on fypes 3, 5, 
and 22. Where "J" can exceed "H", it should be shown. ~-,-•• 
"H" dimension stirrups to be shown where necess3ry to fit within concrete. '-l..J ~ 

·where bars are to be ~ent more accurately than standard fabrir:ating tolerances. 
bending dimensions which require closer fabrica! ion sho~.;ld have Jir 1its indicated. 
Figures in circles show types. 
For recommended diameter "O", of bends. hooks, etc., see tables, page 6·4. 
Type Sl-56, Sll, Tl"T9 apply tobar sizes #31hrough ~8. 
Unless otherwise noted, didmeter O is the same for. all bends and hooks on a bar 
(except for bend types 11 and 13). 

' '-'~" Ir o· ~ e ' . 

@ 
@ 

.__;, ,, e • 
1 • 

@ @ 

.. ' -'E~ ;·CSJ ·~ z 
. e , e . 

@ 
·'f: @ 

ENLARGED VIEW SHOWING 
BAR BENDING DETAILS 

)' 

' "~"ll-... ,, •• ' •• ' ·~ ~.~ ••..•• ···;.; ........ ,.,,1!1• •• <; 

6-3 



CHAPTER 6 
RECOMMENDED INDUSTRY.,.J~F.lACTICE- DéTAILING (Cont.) 

f-· 

i 

Bar 
Size 

¡; 3 
¡; 4 
¡; 5 
¡; 6 
¡; 7 
# 8 
# 9 
#lO 
# 11 
#14 
#18 

STANDARD HOOKS 
All specific sizes recommended by CRSI below nieet minimum requirements of ACI 318-83 

RECOMMENDED ENO HOOKS 
All Grades Detailin~ Hook 

D=Finished bend diameter 

150• HOOKS 

D. Aor G J 

2V• 5 3 
'3 6 4 

311. 7 5 
417 8 6 -

514 10. 7 
6 JI 8· 

• 917 1-3 1111 
1011. 1-5 ¡.¡y. 

12 1-7 1-211 
!BY• 2-3 1-911 
24 3-0 2-41'> 

90• HOOKS 

A or G 

6 
8 

10 
1-0 
1-2 
·1-4 

1-7 
1-10 ' 
2-0 
2-7 
3-5 

Oimension AorG 

~~====+=~~~~~ 
d 

4d or 

\ t 

Oetailing 

Oimension 

o-z 
·¡ 

" "' 

STIRRUP ANO TIE HOOKS 135° SEISMIC STIRRUP/TIE HOOKS 

12d for #5 7, 8 
6d for #3 4,5 

1 

1 

A~ 

90° 
STIRRUPS 

(TIES SIMILAR) 

1 o 
; 1 
L-j-l===:'l 

<t_Beam 

STIRRUP ANO TIE HOOK OIMENSIONS 
Grades 40-50-60 ksi 

9C= ~ook ' 135• Hook 

Bar o HJCk Hao k H 
Size (in.) A ..... "" .. ~ A or G Aoprox. 

#3 117 " 4 2\7 
#4 2 4;.; 4\; 3 
#5 217 6 517 3-Y• 
.. 6 4Y> 1-0 7 ... 41'> 
117 5V. 1<' 9 5V. 
#8 6 ~ . .:. lO"'· 6· ' 

d 

e 
"' o e ~ 

- e 
o .. 
;; E 
a a 

1 d 

· 135° SEISMIC STIRRUP/TIE. 
HOOK OIMENSIONS 

.. Grades 40-50-60 ksi 

G' 135• HooL 

r o Hook H 
S1ze (in.) A or-G Approx. 

#3 11'> 5 31'> 
#4 2 617 417 
#5 21'> 8 517 
#6 4\'z 1011. 617 
#7 514 1-0I'z ¡r, 
#8 6 l-2Y• 9 

IOd 

NOTES· , f. 
· L 18')• hook J dimen;i-Jn (S, U$ "1\J, .111 ll, /114 and #18), and A or G dimension (# 14 and 1118) haVe been revised to reflect recent test 

reseJrch usmg ASTMJACI ber'ld tE:)t cr;teria as a minimum. · 
2. Tables lar Stmup .me Tie nook dimens•ar.s have been expanded to include sizes #6, #7, and #8 to reflect current design practices. 
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REINFORCING BARS FOR MASONRY 

The following recommended practice is presented 
here as information only. Reinforcing bars are supplied 
fqr masonry only u pon special agreement between Buyer 
and Seller of reinforcing steel. Detailing is to follow the 
recommendations herein and the following special re
commended practice. 

RECOMMENDED PRACTICE 
FOR SUPPLYING STEEL 
FOR MASONRY WORK 
MASOf'!RY WORK 

· Horizontal bars, #6 or larger, and all v~rtical bars 
shall be detailed as shown on the drawings. 

Reinforcing steel items, other than deformed bars 
and one-quarter inch diameter plain round -bars, sha/1 
not be detailed and supplied unless,. specifically 
requested by the Buyer. · 

- Detailer shall check thickness of block units with 
masonry contractor befare detailing column líes. 

HORIZONTAL STEEL-BRICK ANO BLÓCK MASONRY 
All horizontal steel, #5 or smaller, sha/1 be fur

nished in twenty foot lengths plus a 15 percent allow
ance for lap and scrap loss. • A/1 horizontal steel, #6 or 

larger, shall be detailed, and supplied, fabricated as 
shown on the drawings. lf the horizontal bars, #5 and 
smaller are to be detailed and supplied, fabricated in 
accordance with local practice, the supplier sha/1 so 
specify in his bid. 

Cerner bars, ties and stirrups sha/1 be detailed 
and fabricated as shown on the drawings. 

VERTICAL STEEL-HOLLOW UNIT MASONRY 
All vertical steel, #6 bars and smaller. in closed 

end concrete and clay block construction sha/1· tie fur
nished in tour foot lengths plus laps for the first lift and 
tour foot lengths plus laps for all additional lifts. #7 
bars and larger shall be furnished floor to floor height, 
plus lap and open end block shall be specified. Open 
end masonry units save approximately 20% of vertical 
steel by requiring fewer splices._ 

lf high lift grouting construction is indicated on the 
drawings or in the specifications. a/1 vertical steel sha/1 
be furnished full height or in accordance with the draw; 
ings. Vertical steel in multi-story construction shall pro
vide for a lap at each tloor or as shown on the 
drawings. 

MASON CONTRACTORS ARE CAUTIONED TC 
CONTACT THE STEEL SUPPLIER lF STEEL IS TO BE 

· FURNISHED IN ANY SPECIFIC MANNER OTHER 
THAN THAT STATED ABOVE. 

Note: This recommended practice ha,; been adapted from the s~ction on FlJRNISHfNG REJNFORCING BARS FOR MASONRY of the 
publication. REINFORCING STEEL IN MASONRYby the Masonry fnstitute of ol\merica, les Angeles, Caiifornia. 
*Local practices in sorne areas use thirty foot lengtns plus a 10 per cent allowance. 

. 1 

,· 
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CHAPTER 7 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE 
FOR FABRICATION OF 

REINFORCING MATERIALS ANO SERVICE 

· Ttie recommendations in this Chapter concerning the use of reinforcing materials SHOULD NOT BE SUBSTI
TUTED FOR THE JUDGMENT OF AN EXPERIENCED STRUCTURAL ENGINEER asto the best way of achieving 
specific design requirements. 

In this Chapter recommended industry practice in deliveries, shipping limits, standard tolerances, and sorne 
contractura! relationships accepted in the industry are presented. 

l. QUAUTY ANO INSPECTION 
R.einforcing steel with rust, mili sea le, ora combina

tion of both shall be considered as satisfactory, provided 
the minimum dimensions, including height of deforma
tions, and weight of a hand wire brushed test specimen 
are not less than the applicable ASTM specification re
ciuirements. 

lns¡iections authorized by parties other than the Sel
ler for quality of reinforcing steel and related materials. 
are to be made at the Seller's rolling mili or fabricating 
warehouse prior to cutting or fabrication for shipment, 
and total cost of same, including any expense for testing, 
is borne by the Buyer. Certified mili test reports are 
supplied on request. ,. 

2. BENDING 
(a) GENERAL. Reinforcing bar? should be prefab

ricated accurately to the dimensions showri on the bend
ing detai ls, within tol.erances given in this Chapter. Bars 
should be bent cold, unless. ótherwise authorized, and 
should not be bent or straightened in a manner that wili 
injure the material. Ali hooks shali conform to bend di
mensions defined as "ACI Standard Hooks" as shown on 
page 6-4. 

. (b) LIGHT BENOING. See page 5-1, Section 4. 
(e} HEAVY BENOING. See page 5-l, Section 4. 
(d} SPECIAL BENDING. See page 5-1, Section 4. 

3. STANDARD BUNOLING ANO TAGGING 
(a} BUNOLES. A bundle should consist of one size, 

· length or mark (bent) of bar with the foliowing 
exceptions: 
(1) very smali . quantities may be bundled 

together for convenience. 
{2) groups of varying bar lengths or marks 

(bent) that will be placed adjacent may be 
bundled together. 

(b) U FTS. Lifts are classified in two categories: 
(1} Shop lifts. 
(2} Fielel lifts." 

Shop lifts generally are units of reinforcing bars a·; 
loaded for shipment. Field lifts generally are units of 

· reinforcing bars as required for field handling by contrae
ter. A field lift may consist of single bundles or two or 
more smalier bundles tied together. A shop lift may con
sist of one or more bundles, the same as field li!ts or 
con~ist of two or more field lifts. Straight and bent bars 
wiil not be combined in the same lift. 

{e) WEIGHTS OF BUNDLES OR UFTS. Weights of 
bundles and/or lifts generally are required to be less 
than 3,000 lbs. 

(d) TI ES. Bundles and lifts should be securely tied; 
gauge and spacing of ties are to be as foilows: mínimum 
No. 9 gauge wire for .large bundles and/or lifts; 
minimum No. 12 gauge wire for small bundles. Ties are 
generaliy spaced 10 to 15 ft. on centers. Ties are not 
intended for use in lifting bundles. 

(e) TAGS. Tags should be made of durable material 
and marked in. a legible manner with waterproof mark
ings; not le;s than one tag.Pe' bundle, attached by .vire. 
ldentification tags should show the grade, number of 
pieces, size, and mar k or length cf bars. * 

4.- SPECIAL BUNOLING ANO TAGGING 
(al Special bundling may include, but is not ré: 

stricted to, the following: 
(1) Bundles or field lifts required to contai-. 

less than 3,000 lbs. 
(2) Bundles or field lifts required to contain 

both straight and bent bars. 
{3) Bundles required to contain more than one 

bar size or length (except as noted in 3 (a)). 
{bj Special tagging wiil inci•Jde: · 

(1) Any provisions 3dditional to 3 (e). 
(e) Unless otherwise agreed to by the Buyer and 

Seller, contracts will i~clude standard bund!ir.g 
. and tagging only. 

5. STANDARD FABRICAT10N 
Ali fabricating tolerances will be in accordance wit~ 

Figures 3 and 4, pages 7-4 and 7-5, unless otherw1se 
agreed to by E;uyei and Selier. 

·u should l::e recognized that the legibility 'Jf markings on tags has a finite life. When bund!es of reinforcing bar'> ~re s~ored outdoors for a long period 
of time, fading of the marKiOJ1S on non*metallic tags, or oxidation Jf the n.arkings on metal tags can be ex.pected to occur. . 

"7 . 7-1 



CHAPTER 7 
RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE- FABRICATION (Cont.) 

6. SPECIAL FABRICATION 
(a) See page 5-1 , Section 4. 
(b) NOMJNALLY SQUARE SAW-CUT ENDS 

Recommended Tolerances. 
Maximum gap tolerance for spliced bars which 

transmit compressive stresses through direct end
bearing; lar adequate structural performance, the 
total angular deviation of the gap shall not exceed 
3•, as shown in Fig. l. 

To achieve a proper lit in the field, the ends of 
the bars must be saw-cut, or otherwise cut in such a 
manner as to provide a reasonably flat surface. lt is 
recommended that the end deviation of an individual 
bar from "square" not exceed p;,• when measured 
from a right angle to the end 12" of the bar shown in 
Fig. 2. Relative rotation or other field adjustment of 
the bars may be necessary during erection to secure 
a lit which la lis within the recommended gap limits. 

lt is not intended that bars saw~cut for tension 
mechanical splices meet the ACI Cede mandated to
ferances lar end-be3ring (compression) splices for 
maximum deviation and gap. 

GAP 

-

Maximum gap 
on erected eild· 
bearin.g splices 
shall be 3° 

FIG. 1 - MAXIMUM GAP 

T!l.8L~ ; - fviAXiMUM CAP 

Equí·talent LineJr Offsets• 

1 Approximate 

1 

Bar Maximum 
Size Sap 

r #8 3f64'in. 

1 

#9 1/16 in. 
#lO 1/16 in. 
# 11 5/64 in. 

1 
#14 3/32 in. 
#13 1 ¡8 in. 

----
•Tabi•!S of Equivalent l•r.ear Offsets ar~ based on nomir:al 

bar diame<ers. 

7 ·2 .;.- 5"" 

1 
1 

1 

,90~ 
12" / 

at end of bar 

Maximum deviation from 
"square" to the end 12" 
of the bar (bar sizes #8-#18) shall be: 
1 ~;,· for compression splice} (saw-cut ends only, 
4 lar tens10n spllce . lar b~tt splices) 

Bar 

Size 

#8 
#9 
#10 
#11 
#14 
#18 

FIG. 2- END DEVIATION 
CUTTING 

TABLE 2- END DEVIATION 
Equivalen! Linear Offsets* 

Approximate Maximum 
Deviation 

Compression Tension 

1/32in. 1116 in. 
1/32in. 5!64in. 
1/32in. 3/32in. 
1/32 in. 3/32in. 
3/64 in. 1/8 in. 
1116 in. 1 5/32 in. 

·rabies of EaUivalent Ltnear Offsets are based on nommal bar d1amet· 
ers. 



.CHAPTER 7 
RECOMMENDED INDUSTRY PRACTJCE- FA8RICATION (Cont.) 

7. RADIAL PREFABRICATION 
For information on radial prefabrication, see page 

5-2. Section 5. 

8.. SPIRALS 
(a) OIMENSIONS. FINISHING, SPACERS. SHIPPING. 

See page 5-3. Sections 8 (g) and 9. 
. (b) MINIMUM DIAMETER OF COLLAPSIBLE SPI

RALS. Some spirals, because of their small diameter, 
cannot be collapsed. They are generally shipped with 
the spacers mounted and spaced. Spirals that include 
spacers are called "assembled spirals." Table 3 shows 
the minimum diameter of collapsible spiral, related to 
the bar diameter. 

TABLE 3 

S piral Bar Size, Minimum diameter of 
(inches) Collapsible Spiral, (inches) 

%"~or#3 14" 
llz" ~ or #4 18" 
o/s" 0 or #5 24" 

... 

9. LOADING LIMITS 
Table 4, page 7-6, shows, for various radii of 

bending, the maximum length of bars that at:er bending 
will not exceed 7'·4" from a straight line between the 
ends of the bars and the maximum rise of the ares. 

Similarly, for L-shaped bars. the right angle 
dimension from the apex to a straight line between the 
ends of the bar should not exceed 7'·4". 

The above applies to a single bar. Bundles of bars 
occupy a greater space, therefore, the 7'-4" limit has 
been selected in an effort to limit the bundle size to the 
8'·0" maximum load width. Generally, shipping widths 
greater than 8'·0" require the permission of authorities 
or must be shipped under special freight rates. 

10. EXTRA WORK OR MATERIALS 
Any work or materials desired in addition to that _ 

specified in the contrae! are not furnished. until 
instructions in writing have bzen issued by the Buyer to 
the Seller, atan agreed extra cost. The Buyer is credi\ed. 
less estimating and c'etai!ing chacges. if any. only ter 
omissions or deductions due to changes in contrae! 
plans. The Seller is not required nor expected to make 
same unit prices for add1tions to. as for deductions 
from. the original contrae!. 

7-3 



CHAPTER 7 
RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE - FABRICATION (Cont.) 

; .. 
FIGURE 3, STANDARD FABRICATING TOLERANCES 

ACI Standard (ACI 315-80) . 
For bar sizes #3 through #11; see page 7-5 for tolerance symbols. 

STRAIGHJ ,....---,--- m 
0ri. l"L~. 
cv I .. l~.------!1 ~ 

2 

® 2[~-.l ----~ 

1 2 

[(- ~ 
2 1 

r.;, ' 4 
··-..~ 

\0 1 :__~_,~' ___ _ 
2 

2 

A\1 t ~!erances single pla"l~ and as shown. 

® 2[1\.-------.--.. 
1...13 

1----~2 ------1 

@ ] STANDEE. 
UIOIIIITIIIC 

~·~ 

' 

1· l* 1 1 l* ·1 l l* 1 

~ihlMJ·~i~ 
1 1 1 1 1 1 . 1 1 1 

1 l* 1 1 l* 1 1 l* 1 

MJ· ~r~ C!JJ· 
1 1 1 1 . 

1 1 1 1 i 

1 1 

ti 1 OJ 
SPIRAL 

aDH'!lcn:.ion~ on this hne Jre to be '~1ot~1in toieranc•:: shown but are not to Cif'er from the op~osite paralle\ dimension mere than lh'". 
~·Ang:J!ar Ce ... iation- ma;<imum = 2';:· · cr .:..: :;_t; ft.. but not tesS ttmn 1/z\ oral! JO~ hooks and bends. · 

Tc!f:'rJnces for Types Sl-56, Sil, r¡.¡g -lpply te h:tr sizes #3·#8 inc¡usi.¡e onl). 
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CHAPTER 7 . 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE- FABRICATION (Cont.) 

"' 
FIGURE 4. STANDARD FABRICATING TOLERANCES 

ACI Standard (ACI 315-80) 
For bar sizes #14 and #18 

STRAIGHT* 
8 

0 c-t 
1 :J 

7 

0E 
7 

GL~ 
. 1 7 1 

7 

1-----'-7----11 

e{ 

T'r'PICAL 

ANGULAR 
DEVIATION 
ALL 90• 
HOOK9 ANO 

BEHDS SHOWN 

OH THIS PAGE •• 

1
' ¡ 7 )-=t7 

1-----'--'------'1 . 

lK~. . "-; v. 
• 7 1 

L"

1 

-,-!t,..-.~ · ") 
t-' . _· _-_ __,_7.:_¡ . --:1 ®;:[~. 7 .-··-~ 

·-t+z- ~- . :\! l 7 
•:J • 

~ 
1 o(IO) 1 

TOLERANCE SYMBOLS FOR BAR SIZES #3 THROUGH #11 

. ¡ !=Plus or Minus '12'~-for bar sizes #3, #4, 
and #5 (gross length < 12'-o:·> l. !=Plus or Minus 1" for bar sizes #3, #4. 

1 

and #5 (gross length ~ 12' ·0") . 

' 
1=f'lús or Minus 1'' for bar sizes #6, #7 an~ #8 
2=Pius oi Minus 1" 

1 3=Pius O", Minus W' 
4 =Plus or Minus 'h'' 
5=Pius or Minus '!.!'' for diameter oo;3o·· 
5=Pius or Minus 1" for diameter >30" ... 
6=Pius or Minus 1.5% x "o" dimensión, := :!: 2" minimum 

l 
1 
' 

1 

TOLERMICE SYM30LS FOR BAR SIZES #14 AND #18 

,--·-----.- #14 -;18 ______ i 
---------· 1 -----1 

?=Plus or M mus 

1

2'12" 3\-2" 1 

8=Pius or M1nus 2" 2" 1 

9=Pius or M1~us 1'12'' 2'' 
IO=Pius or M1nus · J 

. *** 1,. .... 2% x "o" ~ • 
d1mens10n. ~ · :!:: 2W' mm. :!:: 3~2 ~'~~ 

. 90' 
. . 12" fÍ 
r-., ""' "'"" l 
b 1 . . . . . ¡l 

Maximum deviation from -1 p 
"square" to the enrJ 12" · 
oi the'bar (bar sizes #8·#18) shall b~: 
1'12" tor ccmpression splice} ( 

1 
d . 

4" for tens1an spiice saw-cu en 5 or. 1 ' 
. · for butt splices) All tolerances single plane andas shown. 

•saw·cut both er:ds- Overall Jength :: 1h.· . 
.. Angular Deviation- ma)(imum :t2'ho or!: lfz''!ft on.aii9C"' hooks and bends. . . : 

***lf application of positive tolerance to Type 9 resu1ts 1n a -;hor::i length ~ the are or bar length, the bar may bo'! sh1pped stra,ght. 

''Y-!-
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CHAPTER 7 
RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE - FABRICATION (Cont.) 

TABLE 4'- MAXIMUM DIMENSIONS~,, 
OF CURVED BARS WITHIN LOADING LIMITS* 

RADIUS 1 MAJC BAR LENGTH RADIUS MAX. BAR LENGTH 
3'-8" full circle . 22'·6· 37'- 5" 
4'-0" · 20'- 5" 23'-0"' 37'- 9" 
4'-6" 20'· 3" 24'-0" 38'· 7" 
5'-0". 20'- 7" 25'-0" 39'- 4" 
5'-6" 21'- O" 26'-0" 40'- O" 
6'-0" 21'· 6" 
6'-6" 22'· 1" 

27'·0". 40'- 9" 
1 

28'-0" 41'· 6" 
7'-0" 22'- 8" 29'-0" 42'· 2" 
7'-6" 23'- 3" 30'-0" 42'-10" 
8'-0" ! 23'-10" 31'·0" 43'- 6" 
8'-6" 1· 24'- 4" 32'·0" .44'- 2" 
9'-0" 24'·11" 

25'- 6"· ·--9'-6" 
10'-0" 26'· O" 

33'-0" 44'-10~ ' 34'-0" 45'· 6" j 
35'.()" 46'- 2" ' ' 10'-6'' 26'- 7" 

1 11'-0" 27'-' 1" 
36'-0" 46'· 9.-----¡ 

37'-0" -¡¿-.:--s---:=~1 
38'-0" 48'- O" ! 
39'-0" 48'· 7" ·' 

1 40'-0" 49'- 3" ! '--
1 41'-0" 49'-10" ' ; 
' 42'-0" 50'- 5" 1 

r---43'-0" 51'- O" ! 

1 44'-0" 51'· 6" --45'-0" 52'-· 1" 
' 46-0 .. ' . 

. -16'-6" 1 32'· 5" 
1--- --- 17'-0" 32'-10" 

!=-.:.-__ 17'-6" 33'· 3" 
L 13'-0" 33'- 9" 

1 47'-0" ----53 

f 
48'-0" 53 
49'-0" 54 

1 50'-0" 54 
51'·0" 55 

___ , 
•. 9" 

18'-6" 34'- 2" 
r---------~ 19'·0" 34'- 7" 

52'-0" 55 
53'-0" 56 

-------,-19'-6" 35--.-:--¡y;---
20'-0" 35'- 5" i 20'-6" +----35"=10-.----

l_' __ _21'-0" --e-- 36'- 3" -

~--_·_-_-- 21'-6" 1 36'- r ---
~ 22'-0" 37'· O" --

l __ '' 22 -6" ±---:-:-:-_~ '~3:7.::~?" -=-=~ 

54'·0" 
--· 

r-'--'- 56 
55'-0" '57 

' " 

,· 

'' ' 

Scc r. l_;e 5-2 for fi1dial prefabricat1on llm1ts. 

' i'-6 "''j 
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CHAPTER 8 
RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE - FIELD ERECTION 

PLACING REINFORCING BARS* 
These recommendations lar placing reinforcing bars are based upon the ACI Building Cede. 

l.. GENERAL 
Reinforcing bars should be accurately placed in the 

positions shown on design drawings and adequately tied 
and supported befare concrete is placed, and secured 
against displacement within the tolerances recom-

. mended in Section 7. · 
Welding of crossing bars (tack welding) should not be · 

permitted lar assembly of reinforcement unless authorized 
by the Engineer. 

2. SURFACE CONDITION OF REINFORCEMENT 
At the time al concrete placement, all reinforcing bars 

should pe free of mud, oil, or other deleterious materials. 
Reinforcing bars with rust, mili scale, or.a combination al 
both should be considered as satisfactory, provided the 
mínimum dimensions, weight, and height of defvrmaticns 
of a hand-wire-brushed test specimen are not lessthan the 
applicable ASTM specification requirements'. 

3. BENDING 
Reinlorcing bars should not be bent or strai:;hter.ed 

in a manner that will injure the material. Sars with kinks 
or improper bends should not be used. Nc bars pJrtiaP·¡ 
embedded in concrete should be field bent, except · 
shown on the design drawings 0r permitted by the b ,. 
gineer. 

4. SPACING OF REINFORCEMENT 
The clear distance between parallel reinlorcing bars 

in a layer should not be less than the nominal diameter 01 
the bars, nor 1 in. Clear distance should also not be less 
than one and one-third times the nominal maximum siz:.; 
of the coarse aggregate, except if in the judgement al th·e 
Engineer, workability and methods of consolidation are 
such that concrete can be placed without honeycomb or 
voids. 

Where parallel reinlorcement is p!aced _in twa ar 
more layers, the bars in the upper layers should be 
placed directly above those in the bottcm \ayer with the 
clear distance between layers not less than l •n. 

Groups of parallel reinforcing bars tendled in con· 
ta~t. assumed to actas a unit, not more than tour iro any 
one bundle may be used only when sticrcps or ¡ies en
clase the bundle. Bars larger than #11 should nct b~ 
b~ndled in beams or g'rders. Individual bars in a bundle 
cut off within the span of flexural members should termí
nate at different points with at _least 40 bar ,jiam?.ters 
stagger. Where spacing limitations and mintmum clear 
cover are based on bar size, a unit of bundled bars 
should be treated as a single bar al a diametar .jerived 
from the equivalen! total area. 

In walls and slabs other than concrete joist con-

struction, the principal reinforcement should not be 
spaced larther apart than three times the wall or slab 
thickness, nor more than 18 in. 

In spirally reinforced and tied columns, the clear 
distance betNeen longitudinal bars should not be less 
than one and one-half times the nominal bar diameter, 
nor 1 lf2 in. · 

The clear distance limitation between bars should 
also apply to the clear distance between a contact lap 
·splice and adjacent splices or bars. 

5. SPLICES IN REINFCRCEMENT'* 
(a) GENERAL Splicing of reinlorcing bars should 

be either by lapping, welding, oi by mechanical connec
tion.;. 

Splices of reinforcing b3rs should be made only as 
required or perr.1itted on tlle design drawings or in the 
specilications, or as authorized by the Engineer. All 
welding should conform to the current edition of "Struc
tural Welding Cede- Reinforcing Steel" (AWS Dl.4). 

(b) LAP SPLICES. Lap splices of #14 and # 18 bars 
should root be used, except iP compression only to #11 
and smaller bars. 

Lap splices al bundled bors snould be based on the 
lzp splice !c::¡th rtcJmmzndEd for individua!.bars al the 
same sizc as the bars spiiced, and such individual 
splices within the bundle shculd not overlap each other. --·. 
The length ol lap should be increased 20 percent lar a 
3-bar bundle and 33 percent for a 4-bar bundle. 

Bar IJps placed in contact should be secure:y wired 
together in such a rnanner asto maintain the ali.~nment 
al trz b¡¡rs and to provide minim•Jm clearances. 

Bars sp1'ced by noncontact lap splices in flexura! 
members should not be spaced trans•Jersely larther apart 
than one-fifth the reqt:ired length al lap nor 6 ¡n_ 

\ci 'NELDED SPLICES. A full welded splice is one 
in wh'ch the bars are butted and welded to develop in 
tensi0n at least 125 percent of the specified yield 
strength -11 the bar. 

. (dl MECHANICAL CONNECTIONS. Mechanical splice 
devices st1ould be insta:l<;d in accordance with the manu
facturers· recomm"endations. 

A íull mechanical·connect1on is one in which !he bars 
are connected to develop in tension or compression at least 
125 percent ol the s~- :ified yie~d strength of the bar. 

6. EMBEDMENT ANO EXTENSIONS 
(a) Bottom reinforcing bars in beams should extend 

at _least 6 in. into the support. Bottom bars in slabs or 
joists should extend into the support lo the limits al the 
specified cover or 6 in., whichever is le5s. 

(b) Generally, in one-way continuous construction, 
unless otherNise called for on the drawings, the top re in-

*For more complete recommendations on bar ptace:"'i!f•!. see Placing Reinfcrcing 8Jrs ~vailablc from the Concrete Reir.forcing Steellnstitute. 
··see Reinforcemenr Anchorages and SplicPs by the C'lr.r-ete P~inforcing ::ite~l lns~itut_e. 
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FIELD ERECTION (Cont.) 

torcing bars should extend into adjacent spans to a point 
three-tenths (0.30} of the greater clear span length beyond 
the lar tace of the support. Generally at discontinuous 
ends, top bars should extend into the span at leas! one 
quarter (0.25} of the clear span length beyond the tace of 
the support and extend into the support to the specified 
cover at the outer faces of the members into which they 
trame. 

7. TOLERANCES IN PLACEMENT · 
. Unless otherwise specified, reinforcing bars should be 

placed within the following tolerances: 
(a} Tolerance for depth, d, and mínimum clear con

crete cover in· flexura! members, walls and columns should 
be as follows: 

d s Sin. 
d >Sin. 

Tolerance on d 
· ± 3/Sin. 

± 112 in. 

Tolerance on 
mínimum concrete cover 

-3/S in. 
-112 in. 

Except that the tolerance for the clear distan ce to formJd 
soffits should be -lf• in., and the tolerance for cover 
should not exceed minus one-third of the mínimum cover 
required on the design drawings or in the specifications. · 

Note: "d" is the specified effective depth. 
(b} Tolerance for logitudinal location of bends and 

ends of bars should be = 2 in. except at discontinuous 
ends of members where t~.e toleran ce should be ± lf2 in. 

(e} As long as the total number of bars specified is 
maintained, a reasonable tolerance in spacing individual 
bars is ± 2 in., except where openings, inserts, embedded 
items, etc., might require so me additional shifting of bars. 

(d} Tolerance for length of !aps in lap splices should 
be ± 1 in. 

(el Tolerance for embedded length should be ± 1 in. 
for #3 through #11 bars, and -2 1n. for #14 and #1S 
bars. 

S. SUPPORTS 
The use of bar supports should follow the industry 

practices presented in Chapter 3 of this Manual, except as 
noted on the contrae! drawings. · · 

Placing bars on layers o! fresh concrete as the work 
· progresses and adjusting bars during the placing of con· 

crete should not be permitted. 
The required positioning of supports in post-tensioned 

construction to provide proper tendon profile should be in 
· accordance with the placing drawings provided by the post
tensioning contractor and approved by the Engineer. The 
sequence of placing reinforcing bars in conjunction with 
tendons and/or ducts should oe the respobsibility of the 
~ngineer. 

9. CONCRETE PROTECTION f'OR REINFORCEMENT 
The following minimum concr~te cover should be pro

videC: for reinforcing bars. For bundled bars, the mínimum 
cover should be equal to the eq•Jivalent diameter of the 
bundle but need not be greater than 2 in.; except for con
crete cast against and permanently exposed to earth, the 
mm11num cover should be 3 in. 

S2 ~/ 

(a} CAST-IN~PLACE CONCRETE (nonprestresSed} 

Minimum 
cover, in. 

Concrete cast against and permanently 
exposed to earth . . • . • . . . . . • • . . . . • . . 3 

Concrete exposed to earth or weather: 
#6 through #1S bars • • . • . . . • . . . . • . . . 2 
#5 bars, W31 or 031 wire, and smaller . . . . Ph 

Concrete not exposed to weather or in contact 
with the ground: 

Slabs, walls, joists: 
#14 and #1S bars . . . . . • . • • . . . . . . . Ph 
# 11 bars and smaller . . . . . • • • . . . . . . 3/4 

Beams, girders, columns: 
Primary reinforcement, ties, stirrups or spirals 1112 

Shells and folded. plate members: 
#6 bars and la'rger . . . . . . . . . . . . . . . . 3/4 
#5 bars,IV31 or 031 wire, and smaller . . 112 

(b} PRECAST CONCRETE (manufactured under 
plan! control conditions} 

Concrete exposed to earth or weather: 

Wall panels: 

Minimum 
. r:over, in .. 

# 14 and # 1S bars . . . . . . . . . . . . . . . . . l'h 
# 11 bars and smaller . . . . . . . . . . . . . . . . 3/4 

Other members: 
#14 and #1S bars . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 
#6 through # 11 bars . . . . . . . . . . . . . . . . !'le 
#5 bars, W31 or 031 wire, and smaller . . . . !'/" 

Not exposed to weather or in contact . 
with the ground: 

Sl2bs, w3IIS, joists 
#l4and#1Sbars ................. 1'/• 
# 11 bars and smaller ............. ·• . . 5/a 

3oom;, girders, columns: 

Prim~rt reinforcement · ...... d• but not less 
than "la and need · 
not exceed l'h 

Ties, stirrups, or spirals . . . . . . . . . . . . . . 3/a 

Shells and folded plate m·embers: 
#6 bars and larger ... ." . . . . . . . . . . . . . . ~~ 
#5 bars, W31 or 031 wire, and smaller . . . . 'la 

(e) In corrosive atmospheres or severe exposure 
conditions, the amount of concrete protection should be 
suitably in:r.eased, and the denseness and nonporosity 
of the protecting concrete should be considered, or other 
protection snould be provided. 

J} 



-.-

) 

CHAPTER 9 

CONTRACT COMPONENTS 
._-;::::;.• 

MATERIAL SUPPLY CdNTRACT 
PREFACE 

A contrae! is ~n instrument by which material or services or both are transferred from one party to another for 
a monetary consideration. lt should not only be fair to the Seller, but equally soto the Buyer. lt should contain a 
complete description of the materials and 1 or services to be performed and the conditions under which these materials 
and/or services are to be furnished and paid. A contrae! imposes an obligation that it be performed, or enforced, in 
good faith by both parties. Befare executing a contrae!, the Seller should review the provisions of the Uniform 
Commercial Code. • 

The following are commonly used approaches which are presented for the partie5' consideration: the parties' 
precise needs and desires i~ each case must al so be carefully considered when preparing any contrae!. 

. . 
PROJECT ANO LOCATION 

Exact description of the job and location as iden
. tified by the drawings or other means of proper identifi
cation. The description should include the name of the 
Architett, Engineer, and Owner. 

MATERIALS ANO SERVICES 
A complete and accurate description of materials 

and 1 or services for cast-in-place concrete construction 
should be included in the sale ~uch as reinfcrcing bars, 
bar supports, welded wire fabric and any other matcrials 
and services sold as part of the con,¡ract. One.suggestion 
is for the contrae! to state that all materials and servic8s 
are to be fúrnished in accordance with the GriS/ Manual 
of Standard Practice. lnclude a complete list of the ar
chitectural and structural drawing numbers and dates, 
addenda and dates, and any other data fro:·r. which esti
mate was madc including referer.ce to órchitec;s' and/or 
engineers' specifications, also with addenda and dates. 

PRICE 
Price or prices (lump sum, average unit p(~e. base 

price plus Seller's extras, Etc.) in dccordance with the 
contrae! agreement. · 

Seller should consider wh2ther its price is firm for 
the life of the job. lf delivery is to be over an extended 
period, the Seller may wish to include an automatic es
calator clause, ora specified date after which-the Seiler 
reserves the right to renegotiate in creases for s0me or all 

. specified items. 

TRANSPORTATION 
A common term is F.O. B. Selle•'' wcrks. freight al· 

lowed to destination. Truch, raíl ur vessel (ur:0ading by 
others). S tate what minim~m quantities wi'n be "ccepted· 
for delivery at one time. Define point of :Jtlivery. When 
contracts are quoted as ",=.0.8. jo o or joll si te," these 
terms could imply placemem or un!o.Jding or both. The 
meaning of the term "F.O.B." is defined by the Unif0rm 
Commercial Code. (The Cede defines both :=.0.8. ;1:ace 
of shipment and F.O. B. destination.) 

Contracts providing for delivery F.O. B. cars, m~ans -
delivery on board cars at the nearest public railroad sid· 
ing. Delivery by truck means deli•1ery en truo:k olongside 
curb at the job si te providing there is a road passable to 
a loaded truck. In case there is no passablc road. the 
delivery is to be made as e lose· t-J t~e jcb si te as it is 

possible to prudently drive a loaded truck. All costs of 
unloading cars or trucks or ¡:ermits for overwidth 1 over
length loads may be borne by either the Buyer or Seller, 
or both, as agreed u pon. 

EXTRA TRANSPORTATION 
Minimum quantity can be defin2d as "full carload" 

or "full truckloa~" lots or in one "less carload" or "less 
truckload" lot if the entire contrae! is less than a carload 
or truckload. 

The Sel!er rr:ay consider providing that, when the 
Buyer insists en s:1ipment of lesser amounts than mini
mums specified in the contract or cemands delivery at 
odd hours not cover,-rl in taritfs, the extra iransportation 
cost will be to the : ;er's acc~unt. · 

TERMS OF PAYMENT 
Terms of payment for materials and services o:":•Jid be 

· fully and exactly spelled cut. Se'ler can rese:ve ! -,= right 
to charge interest on delinquen! payments. Seller •nay in
elude tt•e right at all times to decline to make ac; ship
ments, deliveries or perform any work except u pon -·eceipt 
of payment or securit; or u pon terms ar.d conditions statis
factory to the Seller. 

DELAY 
Seller may consider contrae! pro•Jisions which ex

cuse him for any delay in the performance of his contrae! 
such as acts of God, \'lar, río~. embargoes, acts of civii 
or military authorit1es. fires, floods, accidents, quaran
tine ·restrictions, stnkes, contractual differences with 
workmen, delays in transportation, short2ge oi cars, 
fuei, labor or matP.rial3 or 3ny circumstances cr cause 
beyond the reasonable control of the Seller in tne con
duct of its business. 

TESTING 
Certified mili test reports are commonly provided b¡ 

the Seller at no cost to the Buy~r l'lhen requests for same 
are received prior to f~brication. The cost of any addi
tional testing shou!d be specifically allccated in the con
trae! between the Buyer and Seller. Under commonly 
accepted practice. Buyers assurrc the cost of any testing 
in addition to the :nill test reports. 

'".Fcr a copy of the tatest of the Uniform Cammerc:"al Coae. w:ite Th~ .1\rnerican law lnsti•ute, 4025 Chestnut Street, Phi!é:delphia. Pennsysivania 19 ~04 . 

.... m8~aaR.~m.~~~muuaaEB2~~~--~ma .... ~~~.sam~mEaa~~~~s.=-.-am~~JB 
$ :;¡_. 9·1 



CHAPTER 9 

CONTRACT COMPONENTS (Cont.) 

BUYEA'S ·¡:Ú:~MEDIE.S. 
Seller should car·~fully consider limiting its contrac

tura! obligation, for example, by stating that claims for 
any reason must be submitted within a certain period of 
time alter delivery or they will not be accepted. Gener
ally, the Seller has the obligation of replacing all non
conforming material and assuming any necessary trans
portation charges. The Seller should consider providing 
that the Buyer's exclusive and sale remedy shall be to 
secure replacement from the Seller, and/or that the Sel
ler shall not be liable for the cost of any labor expended 
on any such material, and special direct, indirect, inci
dental or consequential damages. Buyer's remedies, un
·less specifically provided for or waived in the contract, 
are set forth in detail by the Uniform Commercial Code. 

CLAIMS 
lt is common practice to provide that claims for 

shortages, improper fabrications or any other reason why 
material is not aéceptable or usable in the manner deli~
ered shall be made by the Buyer in writing to Seller 
within a·period of days alter the goods are deliv
ered.to the Buyer. lt is sometimes added that failure to 
make any claim within days sha!l constitute an 
irrevocable acceptance of the goods and an admission 
that they fully comply with the terms, conditions and 
specifications of this contrae!. 

Seller should caution Buyer to recover through car-
•• 1 ier for any ioss or damage in transit. except when· Seller 

is supplier of the transportation mcde. Consignee must 
take proper exceptions at time of delivery. 

REFUSAL OF SHIPMENT BY CONSIGNEE 
The Seller should consider providing in the contrae! 

that if, alter notification that delivery will be made, 
Buyer refuses dt,livery for any reason, the Buyer is re
sponsible icr all extra costs to the Seller by reason cf 
such refusal. including transportation cost both ways. 

TAXES 
A contrae! can soecifically exclcde applicable laxes 

and make provisions for such laxes to be assessed sepa
rately. The contrae! should define the Buyer's or Seller's 
responsibility for the cost of any excise, sales. use, re
tailer's occupation, gross receipts or similar tax which 
the Seller m ay be required to-pay or collec.t, under exis~
in~ or future law, upon or ·•,ith respect to the sale, u,e, 
storage, ccnsumption, purchase or delivmy of material 
covered oereby, irciuding any such exd'e or tax mea
sured by or •Jpon-t~e sales price o~ the gross receir:s 
from the .'.a les thereof. 

WARRANTY 
Requeors for a guarantee o; 12 mor 'hs are becom

¡n'5 more common. Such guarantees, it presented .. may 
·be limited. for example; to th•> grade of the materials 
~urnisheL. 1( rnay be deemed unw'se to include the final 
struct11re hr this period ot timB bt:cause many elements 
asid~; 'rcm the reinforcing material itself could be re
~P'>ns:ble fa' difficulties. In th.Jse states that have 
ado¡:t~cl t'le Uniform Commercial Code, statutes spell 

9·2 S J 

out warranty rights in considerable detail and should be . 
consulted with regularity. The following warranty provi
sron shows sorne of the provisions that might be useful: 

Seller warrants that !he goods to be supplied here
under will conform to !he description on the face hereof; 
that will convey good tille thereto; that such goods will 
be delivered free from any lawful security interest or 
other lien or encumbrance unknown to the customer; 
and that such goods will be merchantable and free from 
defects in material and workmanship except that Seller 
makes NO WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR 
OTHERWISE WITH RESPECT TO DESIGN if the goods 
are made in compliance with Customer's design or 
specifications. THERE IS NO WARRANTY THAT THE 
GOODS SHALL BE FIT FOR ANY PARTICULAR PUR
POSE NOR IS THERE ANY OTHER WARRANTY, EX
PRESS OR IMPLIED, EXCEPT SUCH AS IS EXPRESSLY 
SET FORTH HEREIN. 

Be certain Seller's counsel explains the effects of 
any warranty or disclaimer. 

UNSPECIFIED ITEMS 
Seller should consider avoiding clauses in the 

specifications that all reinforcing materials necessary to 
complete the struc!Lire shall be furnished by the .Seller 
whether or no! they are shown the contrae! drawings or 
called for in the specifications. 

TITLE TRANSFER 
. Contracts should provide ter point of tille transfer to 

mat:orial. Two possibilities are F.O.B. Fabricator's works 
or F.O. B. job site. lf F.O. B. Fabricator's works. freight 
to the job site {or nearest accessible point) may be al
lowed providing contrae! so stipulates; othenwise all 
freight may be ter Buyer's account. The method of delit·
er¡ (trucks, rail, or vessels) should be specified. if 
F.O. B. job site, specify "unloading by others" if that :o 
what is intended. 

ACCEPTANCE OF OFFER 
The quotation is onry. an offer on the part of thc 

Serler. The quotation should clearly state-it is nota cor.· 
trae! unti' !he Buyer signs it anc! subsequently it is ac
c.ept~dby signature of a duly authorized person of the 
Seller. There shou'd be a time limit given the Buyer for 
accep~anre of ti·.~ offt;r. 

REPRESENTATIONS 
All pr,Jpo~.•ls. ::egotiations and representations, ver

bal or written, regaroing the transaction made prior to 
the date ot the ·Nritten contrae! should be merged into 
the written contrae! or the provisicns inteAded could be 
los t. 

CONTRACT DOCUMENTS 
lt is comrl"only pra'Jided that the Seller is not re

sponsible for the correctness, adequacy or consistency 
of any information furnished by éíthers, including but not 
limited to structural design, details and specifications, · 
drawings, bilis of material, bar lists or bending details. j)~ 

.. 
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CONTRACT COMPONENTS (Cont.) 
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OVEft-DIMENSIOI'JAL MATERIAL 
For economy of design, requirerrents sometime ex

ceed ability to transport material from plant to job site 
because of overall dimensions in width and length. In 
s~ch cases it is advisable to protect the Seller against 
the requirement of performing the impossible due te reg
ulations governing movement of·material by the contrac
tual means of tran;portation or any other means. · 

.PENALTIES 
When a Buyer requests contrae! conditions impos

ing penalties for delays in performance by the Seller, the 

Seller sMuld carefully scrutinize hi~. obligations ur.der 
the contrae! and his ability te perform them in arder to 
make sure he i; fu:ly aware of the 'isk he is taking by· 
agreeing to the penalty. Any penalty clause accepted by 
the Seller should incorporate provisicns of the "DELAY" 
e la use. 

WAITING TIME 
lf delive•y is to the job site and the Buyer éclays 

unloading, a common prcvi,lon requires 8uyer te pay 
$ an hour for the delay caused by Buyer. Such 
provisions should specify free time (if anyl allowed ior 
unloading. 

· MATERIAL SUPPL Y ANO INSTALLATION CONTRACT 
1 

PREFACC: 
The comp~nents of a r:1aterial supply and.installation contrae! shou!d canta in mo;t e! the provisions cutlined in 

the components of a material supply contrae! and, in addition, consideration should be gi·;cn ta the componeilts 
listed belcw. · ,.. · 

TERMS OF PAYMENT 
This el a use should clearly state'the agreed u pon per

centage of retention, if any, with a definite statement 
conceming the time of progressive monthly and final 
pJyment. Final payment should be specified alter sub
stantial completion of the work under contrae! to over
come the possibility of delaying substantial payment 
until final completion of the project. Seller may reserve 
the right at al! times to decline to make any shipment or 
delivery or perform any work except u pon receipt of pay
ment or upon terms and conditions satisfactcry te the 
Seller. Seller may specify that payment te him wifl follow 
satisfactory completion of his work, and not be contin-

. gent en the actions of any third party (such as payment 
by the Owner te the General Con tractor). 

BACKCHARGES 
lt should be clearly stated whether the Sel!er will 

pay any backcharges for Buyer's serv1ces that are n.1t 
appro•Jed in advance and in miting by an authorized rep
resentative of the· Seller ar.d unless the backcharge is 
invoiced within a specified time limit. 

JOB PROGRESS SCHEDULE 
lt is good practice for the Buyer and the Selfer te 

¡cintly provide a reasonable job prcgress schedule prior 
~'' !he stan of constr~ction. The Buyer should be re
quired to give reasonable notice ter each del•very re
quirernent. 

OVERTIME 
Cor¡sider carefully thz woru;ng o.f tt:e ; .ies' Sei- · 

ler's oblisations. Generally it is based upon a I:vE;:cJay ···· 
week and eiJht-;1our da y und~; pre•:a\!ing wJge c:H.j h-:JL~r 
regulations. The ccntract -;h::uld c!e:uly stM~ the fTi2n
ner '·¡n which the Seller will be so;r.pensated for m•ertime 
or shift worl\ performed. 

EQUIPMENT 
lt is common practice that tne Seiler will iu,nish all 

tools. equipment, and supplies n=cessary for the oerfor
mance of the work. This clause should specific-Jify out
fine the 'espocsibility ter supplying hoisting eGJ:oment. 
including the operator. lf the Buyer is to supply coisting 
equipment, !he woraing should be clear as to ;ne size 
and tyoe of crane required, at what times the eran e v¡ill 
be avadable to the Seller, and that the crane ,-,iil be 
available f~r fitting, mc·viPg or iov1ering mate:ial. In 
cases where per~onnel Jifts are requir~d. it shou!d be 
·:f¡,arly stated as to who will be responsbiie for tlle cost 
of this service and who will bear the l:ability lar disrup
tion of service. In most ar2as the Buyer is norm:~lty re
quired te furr.i;r; all grades. fines, levels, e'evations, 

LABOR BY OTHERS J Sel!er may reserve tt•e right te supply all labor 
. necessary te complete the contrae! unless otherw•se au
thorized in writing by the Seller. 

· te,-,piates, toilet :acilities, drinking cups and ,-,a~er, 
r3mps, scaffolds and spar.e ror de!iv~:y and st·'Jra;;c of 
mater:als accessible for truck and t;ailer delivery adja
cent to the ooint ,Jf use. W~ere tc:nporary guying ;s re
quired te support reinforcing steel prior te ~:2cing af 
concrete, the Buyer commo,!y .;grees to orovide mote
rials for guying, for instailction by !l1e Seller, and Buyer 
commonly agrees to rerr.ove gu·:~s after use. lf de3d.nen 
are req1..1¡red to hold g•Jys, the 8~ycr commoniy agrecs to 
fumist., instafl·and remove same. 

5'~ 
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CHAPTER 9 
CONTRACT COMPONENTS (Cont.) 

JNSURANCE ANO BONOS 
This e la use should describe the insurance to be pro

vided by the Seller protecting the Buyer or Owner against 
liJbility from damages because of injury or death of Sel
ler's employees and damage to property, injury or death 
resulting frcm the neg!igent acts of the Seller. This 
ciJuse usually requires the Seller to provide the Buyer 
ivitlr a c2rtificate of rnsurance to insure the Buyer that 
ad<'~uate insurance is in effect. In sorne cases the Buyer 
is required to procure builder's risk insurance to protect . 
Se':er's material and equipment at job site from loss or 
da;nJge caused by tire and extended coverage. This 
~laL>se should also state who is responsible for any per
formance. payment, or cther bonds required in the per
formance of the contrae!. 

HOLO HARMI.:.ESS 
.~ol . 
. ~~-

lf used this clause should clearly-limit the the liabil
itv of the.Seller to only his own acts of omission or neg
·1\g,•nce and not include the acts of negligence or omi~
si<•ns by the Owner, Con tractor, other Subcontractors, or 
otn~rs. 

OELA YS IN PERFORMANCE . 
Seller should try to anticipate logical reasons for 

am ¿xcusable delay. Seller should then consider con
.trJ.ct provisions which excuse him for any aelay in perfor-

. /:~:i-ce·d~e te act- of God; war, riot, cmbargoes, ·acts of 
c'>•l or militar¡ authorities, tires, floods, quarantine re
s::'~tions, m(ll condi:ions, strikes,. differences with 

-w,,kmen, delays in transportation, shortage of cars, 
ful'l, labor or material or any circumstance or cause 
he"•ná the control of the Seller in reasonable conduct 
of rs business. In case of the happening of any such 
~,;,·umstance or cause of deiJy, the time of completion 
sh.•u!d be extended accordingly. 

ARBITRATION 
All contracts should make provision for the method 

of settling disputes. lf arbitration is specified, clearly 
st.:~e method for selecting arbitrator~. responsibility for 
tih' expense, including attorney lees and court costs. 
M.1ny parties agrée to use Construction lndustry Rules of 
tr.·" American Arbitration Association. 

· SUBCONTRACTING, 
Seller should include in the contrae! the right to 

st!l·contract a portien or all of the work, if that is what 
is ,:~sireC. 

ACCEPTANCE 
Commonly used language provides that acc.eptance 

o~the work of a Seller shall be effective when the rein
forcing steel has been placed in accordance with the 
contract drawings and specifications. Seller's respons
bility may be specified to cease at that time. Buyer may 
be expressly specified to be liable for expense resulting 
from any subsequent damage by tire, flood, other trades, 
or any cause other than the work performed by Seller's 
own employees. lf the Buyer wishes to have placing per
sonnel stand by during the placing of concrete, this re
quirement should be clearly stated in the contrae! for 
reinforcing bar placing services. 

MISCELLANEOUS 
Sellers have chosen to specify that one or more of 

the following are to be furnished by the Buyer, at no 
expense, or an agreed expense, to the Seller: 

al Parking for the Seller's employees working at the 
job site. · 

b) All reworking of existing reinforcing bars. 
e) All drilling or burning of hales in stn.rctural steel or 
miscellaneous iron to pass reinforcing bars. 

d) All weldingor mechanical splicing, threadingof bars, 
etc.-, other than those bar-to-bar connections that are 
clearly specified on the contract documents . 

SAFETY COOE CITATIONS 
ANO VIOLATIONS 

Contracts commonly include a clause which estab
lishes Seller's responsibdity, but may be.limited toSe! 
ler's performance, and performance of its agents, em
ployees and subcontractors in compliance with appli
cable regulations issued pursuant to the Constructior, 
Safety Act cf 1969 and the Occupational Safety and 
Health Act of 1970. A contrae! may state that Buyer will 
reimburse the Seller for any penalties imposed on Seller 
under either Act resulting from failure of any party other 
than the Seller, its agents, employees and subcontrac
tors, to comply with the said reg•!lations. This obligatior, 
of the Buyer should include any situation in which thc 
Seller may be cited for aii.Jwing its employees to work at 
tr.e construction site while a vio!ation of the said regula
tions. ch3rgeable to sorne party other than the Seller, its 
agents, employees or. subcontractors remains uncor
rected. 
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CHAPTER 10· 
CONCRETE JOIST CONSTRUCTION . 

, .. ·~ 

The recommendations in .this Chapter concerning the selection and use of. fornis SHOULD NOT BE SUBSTI
TU ,·m FOR THE JUDGMENT OF AN EXPERIENCED STRUCTURAL·ENGINEER asto the best way of achieving 
speci.fic design requirements. 

GENERAL 
One-way concrete joist construction consists of ·a 

series of parallel ribs or joists anda top slab of concrete, 
both formed monolithically by creating longitudinal void 
spaces through the use of removable forms. 

· Two-way concrete joist construction is a combina
tion of regularly spaced concrete joists, arranged to span 
in two orthogonal directions within a column bay, which 
are coverea with a top slab of concrete. 8oth joists and 
slab are cast in place to forma moriolithic unit, integral 
with the supporting beams and columns: The joists form · 
a characteristic waffle,pattern on the underside, and this 
construction is often referred to as waffle flat slabs. · 

Electrical and/or mechariical distribution systems 
can readily be integrated with one-way or two-way joist 
systems. Ducts and conduits are incorporat~d iri the 
structural slab, in a separate topping slab, or through 
the voids createil by the forms. 

DESIGN 
Joist construction provides mínimum dead weight 

and maximum. stiffness by utilizing the concrete effi
ciently arid-eliminating unnecessary concrete. Staodard 
size reusable forms help · make the design concept 
economical. · · 

The structural design of joist construction, either 
one-way or two-way waffle flai slab, can be conveniently 
performed with the a id of load tables. The most complete 
design· load tables are found in the publication CRSI 

. Handbook, 1984 edition, which is based on the Strength 
Design Method of the ACI Building Code. Tables are pro
vided for 20-inch and 30-inch wide forrns for each stan
dard dep\h of form, using Grade 60 reinforcing steel and 
a"concrete strength, f~. of 4,000 psi. They give sale, 
superimposed.loads in pounds per square foot for various 
thicknesses of top slabs and combinations of bars. The 
load capacity is determined by the most critica! factor -
shear, development length or flexure. Each table is pre
ceded by a short explanation, schedule of limitations, 
sketch of the n!commended requirements and an illustra
tive example. 

Although load tables are r.ot available in the curren! 
CRSI Handbook for the larger 4'-0", 5'-0", and 6'-0" mod
ules, designs can readily be made fol!owing the illustrative 
examples in the Handbook. The ACI Building Code rf~uire· 
rr.ents for allowable shear, mínimum web reinforcement, 
etc., will cause sorne variations in the design technio'les: 

RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE 
1. PURPOSE 

The purpose of this Chapter is to outline the custom· 
ary practices within the industry. The industry practices 

· contained herein are in accordance with good engineer
ing practice and tend to insure safety and economy in 
the use of removable and reusable forms for concrete 
joist floor and roof constructiori.· 

2. SCOPE 
These recommended industry piactices may be used 

to supplement the contract cr.tered .into between tho 
Buyer <cir Lessee) and Selter (or Lessor) of removable 
forms for Concrete Joist Construction or services and re
lated items. This Chapter does not cover the special pro
visions required for the iristallation and rernoval of the 
s"oporting centering, and is confined specifically t.J re· 
movable torms. 

3. APPLICATION 
These recommended industry practices m ay be u sed-~ 

to goliern interpretations in those cases where the ar
chitects' or engineers' .drawings or specifications,-. or con
tracts between Buyer and Seller, are not complete or clear. 

4. RESPONSIBILITY OF DESIGN 
No responsibility is assumed by the Seller for th~ cor· 

rectness of structural designs or dimensions furnished by 

others. Any drawings furnished by the Seller are intepded 
merély to supplement the architectural and structural 
drav.ings and are to be u sed only in conjunction wih them. 

5. ESTIMATING AREAS 
The areas of concrete joist floor and roof constructio11 

requiring removable forms are estimated as follow"' 
(a) REINFORCED CONCRETE FRAME. Areas -:·'e esti· 

mated out-to-out of concrete Ira me. · 
(b) STRUCTURAL STEEL FRAME. · Areas ar·. esti

mated center-to-center of spandrel beams. 
:e) BEARING WALL CONSTRUCT'JN. Areas are esti· 

mated clear of insiae w211s plus a bearing on all w"lls of 
six inches (6"). 

· (d) GENERAL. No deductions are made for beams. 
tees of beams or for wide joists. Openings fifty (50) 'quare 
'eet or over are deducted except that when the Seller pro· 
poses to furnish the wood centering in additon to the 
forms, all openings one hundred (1 00) square feet or over 
are deducted. . 

(e) ESTIMATING AREAS FOR FORMS ON A LEASE 
BASIS. When reusable fcrms are being considered on a 
lease basis, the most effective way to assure accurate es· 
timating is an actual void count by size of forms. The tease 
is usually based upon the number of forms supplied and 
the times reused. 

10-1 
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RECOMMENDED INDUSTRY PRACTICE 

6. EQUIPMENT- STANDARD SIZES 
The standard types and sizes al forins outlined in the 

following tables are recommended to serve as a uniform 
guide for the construction industry in the production, dis
tribution, and use of removable forms foi one-way and two
way concrete joist !loor and roo! .construction. Available 
standard types and sizes are limited in the interest al 
economy. The use of special filler form sizes should be 
niinimized; they are not intended te form entire systems. 
The curren! ANSI Standards A48.1-78 and A48.2-78 en 
standard dimensions al forms lar one-way,.and two-way 
joist construction respectively, are being revised to include 
the standard types and sizes of. forms shown in Tables 1 
and 11. 

7. PERFORMAI';JCE 
(a) DRAWINGS 

. ·. l 

When the contract requires form layouts, they 
should be made by the form Seller. When .difieren! 
suppliers are u sed for formwork· and reinforcing steel, 
each should supply a separate layout (placing drawing) 
covering the different scope of work. Layouts (placing 
drawings) should be submitted in triplicate _for approval 
te the appointed representative of the Buyer. Such lay
outs, when finally approved, are considered the corree! 
interpretation of the contrae! drawings and specifica
tions. Changes from the contrae! drawings and specifica
tions are considered as extras and treated as outlined in 
the _last paragraph of this section. 

TAB,LE .1- STANDARD DIMEN$10NS OFoFORMS FOR, ONE-WAY JOIST CONSTRUCTION 1 

Standard Forms Special Filler Forms" 

Module 
1 

Width2 Depth3 Width2 Depth' 

1 
2'-0' 20 . 8,10,12 10,15 8, 10, 12 
3'-0'5 30 8, 10. 12.14,16,20 10,15,20 8, 10, 12,14,16.20 
4'-0'-o 40 12,14. 16, 18,20,22,24 20,30 12, 14, 16, 18,20,22,24 
5'·0' 53 16.20 - -
6'·0· . ó~i .. .. 14, 16. 20 - -- .. 

TABLE 11- STANDARD DIMENSIONS OF FORMS FOR TWO-WAY JOIST CONSTRUCTION1 

Standard Forms 

System Width 2 Oepth3 

2' -o~ Module 

~ 
19" x 19" Square 19 X 19 8, 10. 12.14, 16 
with 2W' F!anges 

2'-6" Module 1 
24H x 24H Square 1 24 X 24 8,10, 12, 14,16,20 

·. with 3~ Flanges 1 
1 3'cO'Module 1 
1. 30" x 30"Square ' 
1· with 3" Flanges 1 

30 X 30 8,10, 12, 14,16,20 

f 4 ··O" Module 
, .:!l"x4l"Squore 
¡ W1!h 3 :,_: ... Flang¿s 

41 X 41 12.1~. 16. 20,24 

! 5 -o· ~''dulo 1 
j 52· x 52·· SalJare 1 52 X 52 14. 16. 20,24 
. ,.,;ith ~ .. Flanges 

NCfF.5 
' A:l dimensions are in inches, except the rr.odule designations. 
2. '•'•idth is the horizontal clear distance, oetween two consecutive 

¡ocsts. measured at the bottom of the ¡oists. 
3. Depth .•s the vertical distance. meas!Jred between two consecu

tt·J~ ¡o•sts from the underside of the ·::-ncrete slab to the bottom 
?1 the ¡oists. 

-l. ?oe.~ta 1 • f_iller for111s m_ay be a~ailable only in timited quantities. 
... ~dt:abtltty s~ould be mvestigated befare specitying these forms 

10-2 ~--

Special Filler Forms4 

Width2 Oepth1 

- -

1 - -
! 

20 X 20 ; 8,10.-12,14,16,20 
20 X 30 8, 10, 12, 14,16, 20 ¡ 

1 - -
' 

1 
1 

40 X 40 ! 14.16.20,24 

5 .. Tape red endforms are availabte for the one-way 3' .Q .. module. 
These forms are 30 inches wide at one end alld 25 inches wide 
at'the other end, and they·are 36 iriches long. Standard depths 
of"these forms are 8, 10, 12, 14, 16. and 20 inches. 

6. Tapered endfurms are available for the one-way 4'-0 .. module. 
These forms are 40 inches wide at one end ami 34 inches wlde 
at the other end, and ti"ley are 36 inches long. Standard depths 
of these forms are 12, 14, 16, 18, 20, 22.· and24 inches. These 
torms are generalty a~ailable only on the West Coast. 

' 

• 



CHAPTER 10 

CONCRETE JOIST CONSTRUCTION (Cont.) 
REGOMMENDED INDUSTRY PRACTICE 

(b) FORM LEASE ONLY BASIS 
(l) CARE OF FORMS. Where removble forms are 

leased without incl~ding the labor of placing and remov
ing same, said forms remain the property of the Seller 
and reasonable care is to be exercised in their use. Parts 
cutor damaged, other than as specified in the contrae!, 
are paid for by the Buyer. 

Cutting of forms for installation of mechanical trades 
equipment is not considered as ordinary wear and tear. 
Forms are to be thoroughly oiled by the Buyer each time 
befare reinforcing steel'is set and concrete is placed. 

(2) DELIVERY. Contracts providing for delivery 
F.O. B. by truck means delivery at the job site providing 
there is a road passable toa loaded truck. In case there 
is no passable road, the-delivery is to be made as clase 
to the 'job si te as it is possible to drive a loaded truck. 
All costs of unloading trucks are borne by the Buyer. 

(3) RETURN. At the completion of the work. forms 
are to be loaded on trucksas required. All costs of loading 
trucks are borne by the Buyer. In all cases, consult Seller 
for the proper freight classification and routing. 

(e) FORM ERECTION ANO REMOVAL ONL)' BASIS 
(1) WORKMANSHIP. Where removable forms are 

furnished on an erection and removal basis, the Seller 
should use reasonable ca re in the installation work to 
produce joists of ,;,e width and depth shown on the plans. 
Forms cut or damaged, other than as specified in the 
contrae!, are paid for by the Buyer. Cutting of forms lar 
the installation of mechanic<JI and electrical trades equip
ment is not considered as ordina'ry wear and tear. Unless 
specifically stated to the contrary in the contrae!, it is 
understood that the falsework supporting forms is to be 
furnished erected complete in place and removed by the 
Buyer. Forms are to be oiled ·by the Seller each time 
befare reinforcing steel is set and concrete is placed. 

(2) OVERTIME WORK. Sufficient time should be 
allowed the Seller for the performance of the required 
work on the basis of the normal work day and week apply-

. ing to the region in which the job is located. In the event · 
the Buyer, or any subcontractor, requires the Selle; to 
perform such labor on an overtime basis, then such addi
tional expenses of every kind and character as the Seller 
may be required to incur on account of said overtin~-? 

. laboi shall constitute an ·additional charge. 
(3) USE OF HOIST. The Buyer permits !he iree ese 

cf the material hoist and man lift, or other lifting de.vic'·S 
available at job site, iricluding the operator's time. 

(4) GRADES ANO ELEVATIONS. The form supo;-e.r 
assumes no responsibility forestablishing grades or geneca, 
layout. The general con tractor shall establish all elevations. 
working points, angles and opening locations clearly 
marked on form or concrete as required and shall verify 
the same prior to placing concrete. · 

(d) FORM ERECTION ANO REMOVAL 
BASIS, INCLUOING FALSEWORK 

( 1) FALSEWORK. Where the falsework supporting 
!he removable forms al sois to be furnished by the Seller. 

,'~·. 

the practices pertaining to erection and removal of forms 
as outlined in Section 7.(c) should apply to the forms. 
Falsework should be of sufficient strength to carry the 
dead load (weight of concrete and formwork) supported 
thereon and also a vertical live load of not less than 
recommended by the ACI Standard "Recommended 
Practice for Concrete Formwork" (ACI 347), curren! edi
tion. Special arrangements with Seller are necessary if 
unusual or excessive loads are imposed on the formwork 

. and falsework in excess of those outlined by ACI 34 7. 
(2) MUO SILLS. Mud sills, when required, will be 

furnished and installed by the form erector. However, 
the general contractor should provide ground surfaces 
that are reasonably leve! and sufficiently compacted to 
support the dead load and live load described above. 

(3) CAMBER. The amount of camber for tne 
finished slab befare removal of supportingformwork, if 
required, should be specified by the Architect and/or 
Engineer. · 

(e) QUANTITY OF FORMS FURNISHED 
The quantity of forms furnished should be mutually 

agreed upon by the Bu:¡er and Seller, and the quantity 
should be incorporated in tl'-e ccntract to avoid misun
derstandings. 

(f) CONDITION OF FORMS 
Forms should be of sufficiect strength to"carry ,. 

out undue deflection tr.e weight of concrete SL pp:-: 
thereon. and also any ordinary loads during th• piJe,:··._ 
of the reinforcing steel and concrete. 

Cg) SLEEVES ANO INSERTS 
All attachments to steel forms by mechanical or 

other. trades. such as pipe slee·1es or inserts, rnust b~ 
done by using a drive rivet. The attachment of any itoms 
to the steel forms by sheet metal screws is pnhibited. 
The same restrictions apply to forms of fiber~ oss rein
forced plastics and other materiats. 

(h) CONCRETE FINISH 
The Seller is not respcnsible for concrete p: ocing by 

the. Buyer nor for the fin>sh obtained by the Bu;_ er's use 
ot the forms and is not to be held fiable for any-•:harges 
for removing fins. grinding, pointing up, retcuch'1ng, 
plastering, grouting nor whitewashing of finisned sur
faces. Placir.g of concrete on forms constitute3 accep
tance of forms and their installation. 

(i) OTHER ITEMS 
Contracts for furnish1ng forms forconcrete joist con-. 

struclion and related materials do not include charges 
for surety bonds, insarance not required by law, or any 
other general charge such as building permits, license 
fees, etc. 

(j) EXTRA WORK OR MATERIALS 
Any work or materials desired outside of those specif

ically cailed lar in the contrae! are not furnished until in
structions in writing hclve been issued by the Buyer to the 
Seller. 

Y8'" 10-3 



APPENDIX A 

U.S. MANUFACTURERS OF CONCRETE REINFORCING BARS 

:• ,. .. ~~ . -- '• -. - "• ,, :: . . ~~ . . . . ... '" 
IOENTIFU:A1:10N OF U.S. REINFORCING BARS- .lSTM enc1 .U.SHTO s-_,,oc.,._,.....,,. tll.lt 111 _,_,,..-.M idleMd';..t 11y ,_.......,.nt. ..,..;.pr...wd ~ s.. p.op 1-J. 

1 A. B. STEEL MILL, INC. 5 BETHLEHEM STEEL CORPORATION 

A ·JJF1fffiEJJID} S @7:S~E\5~~rmrt . 

Bors #31111oogh #lO on~ Bors #3 t1vou¡11 # 11 on~ 

' 

2 AMERICAN STEEL (ROLLING MILLS) 5 BETHLEHEM STEEL CORPORATION 

S r1tl?t.i*~J-§ n S ~IW 
Bm#41t1rouoh#6on~ Bars # 14 ar1d # 18 only 

2 AMERICAN STEEL<ROLLING MILLS) • 6 BIRMINGHAM BOLT STEEL CO. 

Letter-Mill af Origin S '""\:::tJ~~~ .. í'·';"¡ ~·--A-Pomona {shown) ~~\ \\i .~;~] ¿_l ;_ 
R-San Bemardino 

,. Bars #4 ttuough # 11 only 

3 ATLANTIC STEEL COMPANY 6 BIRMINGHAM BOLT STEEL CO. 
·. - ... 

S ;~~~~~\§'}': Mi!l ...•.•...•••••.••...••.•....• . Mark Orient.ltion 
lllinois Oivision .......•.. "': ........... As Shewn 

·-- \_ 1--- L-- -. .__ -.- -- Southem United Steel Oivisicn ......... Rotated 90° 

Coiled bars(#3 thmugh #SonlyJ - i 

3 ATLANTIC STEEL COMPANY 
1 

7 BORDER STEEL MILLS, INC. 1 

~(~t~f?f*)&{~ ' (FFFErErFr 1 
S / > :,¿_ ''/ -~ ~: 9' ) 

' S 

! 
¡ 

Straight bars (#31hmugh # 11 only) 

3 ATLANTIC STEEL COMPANY 1 8 CALUMET STEEL COMPANY 

Mili ..............•.....•....•. Bar Sizi!S 

S (.ilJ:«!tt.JJ Cff~~~·: Cartefsville ........••••..•••...• #3 thi'OIJ¡fl #7 only 
Atlanb ................. _ ........ #8 through#ll only 

4 AUBURN STEEL COMPANY, IN C. 9 CASCADE STEEL ROLLING MILLS, IN C. 

·n~1?1~1~1~:\\. 
! 

~·~r:m:r.~0rn_1. S 
1 

S -. .~- -- --...:· --·- _,_ .. ' -- ~¡- F.t- -· _· 
Bars #3 through #5 only 

1 
1 ' CF&l STEEL CORPORATION 1 4 AUBURN STEEL COMPANY, INC. 

1 
10 

1 r~ '\ .--,~ '~"~~7 
! 

-;r-,~r-r·~r~r"f·< tr"\ ! S 1 S ! U 1 c,y¿~wL!:'L ¿)L 6¿~ . } 1~. ..... . ·~ - : - - • 

' 
1 

Ban #6 ttuough #ll only 
Bars #lthrough Pll only 

i Two !.P«e'S between last mark and grade line 

A-l 



lit 
~-

APPENDIX A (Cont.) 

IJ.S.~MANUfACIY,HEHS .OE CONCRET~.HEINE.ORCING BARS 

,: - -· .. ·:: ··w..':lf· . ' , -·· ·... " ..• ~~- .. r ~:. ···.,.;:····';'.;•. 

IDENTIFICATION OF U.S. REIHFORCING BARS- lo'\1'11 Mol .us.HTO ~ ...... ~Uf .. ..,..._..-."" ~ br .,....._,, .. .u.....,nt.H -"'"11 s. ..... I·J. 

l. 11 CHAPARRAL STEEL COMPANY 17 .HURRICANE INDUSTRIES, INC. 

1 S 
· Grade maR line on opposite sKie 

S 
1 

12 CONTINENTAL STEEL CORPORATION. 18 INDUSTRIAL SIDERURGICA, INC. 
1 

S ; 
-~~M- 1 Gracle martlline on opposite sid;f · 1 

--------~--------------------------~ 

N 

13 FLORIDA STEEL CORPORATION 19 INLAND STEEL COMPANY 

One space betWeen marks 

¡· 
13 FLORIDA s-,. C:L CORPORA:':ON 20 INTERCOASTAL STEEL CORPORATION 

tetter-Mill of Origin 

T-T•mpa(>hown) N ~·~ra.~· }!,-l!_í·. !\l"' ~~~=n . !t_l~ ? E.et ~ : ,<,7t .. :'". ~ • 
J -Jacksonville ---~ · ..:. • - --- ..... ·•• • """"~ 1 

V -Jackson · _j 
-------'--------·-'----. . .. .. ! 

14 FRANKLIN STEEL COty'IPANY 21 JUDSON STEEL CORPORATION 

1 i 
i ·14 FRANKLIN STEEL COMPANY 1 22 KNOXVILLE IRON COMPANY 

Gr.1de 40 only 
. '-------- ---,--------------

15 GEORGETOWN STEEL CORPORATION 

j t1W!S'C"Of GOLD <1ELZ ~VLR1CAN I"LUSrRIES. INC 

_j 
s~Jn\lZ~ 

Bars #3 throu¡h #14 only 

: 23 LACLEDE STEEL COMPANY 1 

1 

¡ · s fl~-tlr'~~E~0;~·c) , 
Bars #3 throu¡h #ll only j . _ 1 

¡--16_H_A_W_A_II_AN_1_W_E~S-T_E_R_;_N_S_T_E_E_L_,..L-T-D.----·~-2-4_L_T_V_S_T_EE_L_C'-O-M_P_A_N_Y_. ------l 
j S ~B».t~~ 

1

1. 

S 
1 ChicacoMill 

¡¡; 0 A-2 
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APPENDIX A (Cont.) 

U.S. MANUFACTURERS OF CONCRETE REINFORCING BARS 

. .-- ,., ~ . 

. . ' ' ': . '. ' . ~. ~ ·. .. - :.· , . ,· . . ... 
IOEHTifiCATION 01 U.S. AEINFORCIHG BAAS- Ul'M _. AASHTO ~ é ,._.,. ...... ~ Mrs ._ ,.._,..., 11r ,.._.., ..u-<....,... ......... S..IIIIP l·l. 

24 LTV STEEL COMPANY 

Pittsbur¡h Mili 

25 MARATHON STEEL COMPANY 

S f.j[jDBJ§GODD 
~indicatedwith .. 60 .. fof #14 & #18 

26 MARION- STEEL COMPANY 

S ~~~~~j;¡~\ 

27 MIL TON MANUFACTURII'IG CO. 

28 MISSISSIPPI STEEL 

29 NEW JERSEY STEEL CORPORATION 

. S ·i~X\!*Zf>) 
8an #3 through dll on!) 

30 NORTH STAR STEEL COMPANY 

N(~==~ 
·~ Ba:ñ #6 throu¡h #18 (Patented) 

Markina: system not in eontarmance.with ASTM SpecificaliOfl" 

30 NORTH STAR STEEL COMPANY 
(Wilton MiD only) 

S 
Ban #3 lhrou¡h #11 only Grade mark line on opposite side 

Eithef '"•" or .. _ .. above N 

30 NORTH STAR STEEL COMPANY 
(Beaumont Mili only) 

31 NORTHWEST STEEL ROLLING MILLS, INC. 

S . u /·' .-· ....... ,"zt:\ ~'' . 1 \ 
--~-- -_F_:_ .. , ,..~~--:"f""'"~ 
~ _ ..... :._•/. -'' .. .:r.:'\ . : 

. • __ --~ 1 1 .. 1 ~:. L j : 
Bars #3 through #9 only 

31 NORTHWEST STEEL ROLLI NG M 1 LLS, 1 NC. 

re"":: ;:;-e -~,_.~t._,_ h· ,--:;; --. --;;:. ·=-; r ,- . ¡, • r"'\ ,_ ..-

S ):~~ sE?. i';:= -~ f::; 1 ~P 
, Bars #lO throu¡h #18 only 

32 NORTHWESTERN STEEL & WIRE CO . 

---- --------1 

30 NORTH STAR STEEL CO\IFANY 
(Monroeand St. Paul \4illsonly) 

S _,,~;g~-~~\~\'\\\ 
. ~. \ \ . . j ~- \ • 1 • \ 

Bars #4 thro~gh #11 only Grade mark line on opposite side 
Millmark(-)usedatMonmeMillon::...~ ---

1 30 NORTH STAR STEEL COMPANY 
(Monroeand St Paul Milis only) 

s r::r~~'";_:; ~~if.-~\r;~ ~~\'f':'A 
\~'t:J~ -~·~ii;~~. ,;::.:..-~' ;/\~ 

Bo~rs •t4 o~nd .-¡a only Gr mu• line on oppos!!e side 
Mili mart1 (-) used 11: Monn:1e Mili onfJ' 

33 l'iUCOR STEEL 
~,. .. _.,,.,:-.oJr •,,:·. ;~·. • · 

s rx~~».1DAb· 
Bars #4 throu1h #18 only 

+----- ---------~ 

33 NUCOR STEEL 
r·11s.c-.o• -.v.:;~ t•··-~ 

letleB-Mill of Origin 
NN-NebraskJ (shown) 
NU-Utlh 

Gtacle martt line (shown) u sed for 
Nebmka. ~60" used for Ubh. 

1 

1 

1 

.~. • ' ' r-.-;.. r ' '·: • ,• ,' .•' t ',,.• ~ ~• ,;, .-.._.·- ,· •'""' • ··.,.'.:·'~":< • ·.· 

·']U 
;f.Ej 



APPENDIX A (Cont.)_ 

U.S. MANUFACTURERS OF CONCRETE REINFORCING BARS 

' IOENTIFICATION OF U.S. AEINFORCING BARS- ASTM- AAS;,ro s-''"'- ,... ... ,.- all.....,or~ Nn"" -hhalll e., ~.lllill-~ ....._S.. P.P 1-J. 

1 34 OWEN ELECTRIC STEEL COMPANY 

¡· 
11 

1 

i 

.e.s; #3 lhrou¡h #11 only 

35 ROANO KE ELECTRIC STEEL CORP. 

N 

36 ROSS STEEL WORKS, INC. 

N ~u¡~~®~vr 81!!! ~~~~L&!u 
8ars #4 through #11 only 

37 SEATTLE STEEL, INC. ,. 

San #3 through # 11 only 

37 SEATTLE STEEL, INC. 

j . Bars # 14 and # 18 only 

1 38 SHEFFIELD STEEL CORPORATION 

S , ,if,J~~M'~~~~~~~~"'r 
. · .. .M-~..;==-~~;-:~~~=-~ 

40 SOULE' STEEL COMPANY 

S 

41 STRUCTURAL METALS, INC. 

42 TAMCO .... ~,~r~--.,._~m-· I"' S ¡1 ~ - <W \ . !l> \ -. 
il/"1/ .... ./. .. /.\/. z j / 

f--~---------
1 43 Tf--lOMAS STEEL CORPORATION ·· 

44 U. S. STEEL CORPORATION 

-- ---· -------------

· 44 U. S. STEEL CORPORATION 
Letter-Mill al Origin 

G-l}ary (shown) 
X-Lora;n 

39 SILVER, INC., W. 
---- ---~--------r- --------

~ 

1 

1 

··~ 
1 

1 

~-~ 

- ,- .·-;.·, .,·¡- .•. ,....1_.,, .... ' .·• •'!. ,- · . .-' ... ,•'•' ., :_.·~- : ;4 ... ;., ··:.:~ 

' . 
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U.S. MANUFACTURERS OF CONCRETE REINFORCING BARS 
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NUMBERS REFER TO BAR MARK PHOTOS 

l. A. B. STEEL MILL, INC. 
Cincinnati, Ohio 

2. AMERICAN STEEL (ROLLING MILLS) 
Los Angeles, California 

3. ATLANTIC STEEL COMPANY 
Atlanta, Georgia 

4. AUBURN STEEL COMPANY, INC. 
Auburn, New York 

5. BETHLEHEM STEEL CORPORATION 
• · Bethlehem, Pennsylvania 

6. BIRMINGHAM BOLT STEEL CO. 
• Birmingham, Alabama 

7. BOROER STEEL MILLS, INC. 
El Paso, Texas 

8. CALUMET STEEL COMPANY 
Chicago Heights, lllinois 

9. CASCAOE STEEL ROLLING MILLS, ING. 
Stockton, California 

1 O. CF & 1 STEEL CORPORATION 
Pueblo, Colorado 

11. CHAPARRAL STEEL COMPANY 
Midlothian, Texas 

12. CONTINENTAL STEEL CORPORATION 
Kokomo, Indiana 

13. FLORIDA STEEL CORPORATION 
Tanipa, Florida 

!4. FRANKLIN STEEL COMPANY 
Franklin, Pennsylvania 

15. GEORGETOWN STEEL CORPORATION 
Georgetown, South Carolina 

16. HAWAIIAN WESTERN STEEL LTO. 
Ewa Beach, Hawaii 

17. HURRICANE INDUSTRIES, INC. 
Sealy, Texas 

18. INDUSTRIAL SIDERURGJCA, JNC. 
Bayamon, Puerto Rico 

!9. INLAND STEEL COMPANY 
Chic2gJ, lllinois 

20. INTERCOASTAL STEEL CORPORATION 
Chesa;¡eake. Virginia 

21. JUDSON STEEL CORPORATION 
Emeryville, California 

22. KNOXVILLE IRON COMPANY 
Knoxville, Tennessee 

23. LACLEDE STEEL COMPANY 
St. Louis, Missouri 

24. LTV STEEL COMPANY 
Cleveland, Ohio 

25. MARATHON STEEL COMPANY 
Tempe, Atizona 

26. MAR ION STEEL COMPANY 
Marion, Ohio 

27. MIL TON MANUFACTURING COMPANY 
Milton, Pennsylvania 

28. MISSISSIPPI STEEL 
Jackson, Mississippi 

29. NEW JERSEY STEEL CORPORATION 
Sayreville, New Jersey 

30. NORTH STAR STEEL COMPANY 
Minneapolis, Minnesota 

31. NORTHWEST STEEL ROLLING MILLS. INC. 
Seattle, Washington 

32. NORTHWESTERN STEEL & WIRE CO. 
Sterling, lllinois 

33: NUCOR STEEL 
Norfolk, Nebraska 

34. OWEN ELECTRIC STEEL COMPANY 
Columbia, South Carolina 

35. ROANO KE ELECTRIC STEEL CORP. 
Roanoke, Virginia 

36. ROSS STEEL WORKS, INC. 
Amite, Louisiana 

37. SEATILE STEEL, INC. 
Seattle, Washinton 

38. SHEFFIELD STEEL CORPORATION 
Sand Springs, Oklahoma 

39. SILVER INC., W. 
El Paso, Texas 

40. SOULE' STEEL COMPANY 
Carson, California 

41. STRUCTURAL METALS, !rlC. 
Seguir. Texas 

42. TAMCO 
EtiwandLl, Caliiornirt 

43. THOMAS STEEL CORPORATION 
Lemont, lllinois 

44. U.S. STEEL CORPORATION 
Pittsburgh, Pennsylvania 
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APPENDIX 8 

SPECIFICATION FOR REINFORCING BARS 

STANDARD SPECIFICATION 
FOR DEFORMED ANO PLAIN BILLET-STEEL BARS 

. FOR CONCRETE REINFORCEMENT1 

ASTM Designation: A 615-84a 

This Standard is issued under the fixed designation A 615; the number immediately following the designation 
indicates the year of original adoption or in the case of revision, the year of last revision. A number of parentheses 
indicates the year of last reapproval. 

Tbis specification has been approved for use by agencies of. the Oepartment ot Defense and for listing in the DoD lndex of Specifications and 
Standards. . _ ·-

1 .. SCOPE 
~ .1 This specification covers deformed and plain 

billet-steel concrete-reinforcement .bars. A delormed bar 
is defined as a bar that is intended for use as reinforce
ment in reinforced concrete construction. The surface of 
the bar is provided with lugs or protrusions (hereinafter 
called deformations) which inhibit longitudinal move
ment of the bar relative to the concrete which surrounds 
the bar in such construction and conform to the provi· 

. sions of this specification. The standard'"sizes and di· 
.mensions of deformed bars and their number designa· 
tions shall be those listed in Table l. .· 

· 1.1.1 A supplementary requirement (Sll of an op· 
tional nature is provided. lt shall apply only when specified 
by the purchaser. 

1.2 Bars are of two minimum yield levels: namely, 
40,000 ps.i and 60,000 psi designated as Grade 40 and 
Grade 60, respectively. 

1.3 Hot-rolled plain rounds, in sizes up to and in
cluding 2. in. in diameter in coils or cut lengths, when 
.specified for dowels, spirals and structural ties or sup
ports sha!l be furnished under this specification in Grade 

. 40 and Grade 60 (Note 1). For bending properties, test 
· provisions of the nearest nominal diameter deformed .bar 
size shall apply. Those requirements providing for defor· 
mations and marking shall not be applicable. 

1.4 The weldability of the steel is not part of this 
·specification: · 

NOTE 1- The weight for pla•n rounds smaller than l/a 1n. m d•am
eter shall be ccmputed on the bas1s of the s1ze in Spec1ficat•on A 51 o

.' NOTE 2 -A comp!ete metri.c companion to Specif•callon A 515 
has bzen de11e!oped·- A 615M; ::herefore, no rrietric er¡uival~at~ art' 
p:esented in this specification. -- · · 

2 .. 'APPUCABLE: DOCUMENTS 
2.1. ASTM Standards: 
A 370, Methods and Definitions for Mechanical 

· · 'Testing of Steel Products' · , · . · 
·A 510, Specification for Gereral Requirements lar 

Wire Rods and Coarse Round Wire, Carbon Steel' 
A 700, Practices forPackaging, Marking, and Load' 
· · ing Methods for Steel Products for Domestic 

Shipment' .· 
:··.E 29 Recommended ?ractice for lndicating Which 
· Places of Figures Are To Be Considered Signifi· 

cant In Specified Limiting Values' 

2.2 Military S:andards: 
M IL-STD-129, Marking for Shipment and Storage' 
MIL-STD-163, Steel Mili Products Preparation for 

Shipment and Storage' ' 
.2.3 Federal Standard: 
Fed. Std. No. 123, Marking for Shipments (Civil 

Agencies)' 

3. ORDER!NG INFORMATION · 
3.1 . Ora~:s for material under this specification 

shall include the following ;nformation: 
3. l. 1 Quantity \weight or length), 
3. 1.2 Name of material (deformed.arid ~-,)•• ::i•l. 

steel bars for concrete reinforcement), 
3.1.3 Size and length, 

and 

3.1.4 Deformed or plain, 
3.1.5 Grade, · 
3.1.6 Packaging:(see Section 19), . 
3.1. 7 Supplementary requirements (if desired)", 

3.1.8 ASTM designation and year of issue. 
NOTE 3 ·-A typica: ordering des.:ription isas follows: <.:000-iinear 

~t.. d•"formed and plain biilet-steel bars tor concrete reinf~rc.ement. 
No. 8. 30ft. O in.long, deformed, Grade 60. insecured lirt>. including 
Supplementary Requirement S l. to ASTM A 615.oated .-·--· 

4 .. MATERIAL AND'MANUFACTUR:: ·· · 
4.1' The bars shall be rolled from properly r·:entified 

heats of mold cast' or strand cast steel using t'•e open
hearth, basic oxygen, or electric-furnace proce,s. 

~--·"'----

· •;This specificatiOn is under the jurisdicticln of ASTM Committe~ 
A-1 on Steel. Stainless Steel and Related Alloys,.and is the direct 
responsibility 01 Subcommittee AO 1:05 on Steel Reinforcement. 

Current edition 3pproved July 27 and Aug. 31, 1984. ?ublished 
Oct::>ber 1984. Origin.ally published as A 615-68. Last previous .;dition 
A 615·82. . · . . 

"Annua/ Book of ASTM Standards, Vals 01.01-01.05. 
1Ann'1a/ Book of ASTM StandJrds. Vol 01.03., 
•Annual Book of ASTM StJndards, Vols 02.03, 03.01. 03.03. 

and 03.05. 
~Avai1able from N~val Publications and Fonns Center, 5801 Tabor 

Ave •• Phi:adelphia. Pa. 19120. · 
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APPENDIX B 
i SPECIFICATION FOR REINFORCING BARS (Cont.) 

. TABLE l. DEFORMED BAR DESIGNATION NUMBERS, NOMINALWEIGHTS, • 
NOMINAL DIMENSIONS, ANO DEFORMATION REOUIREMENTS 

Nominal Dimensions• Oeformatio·n Requirements, in. 

Bar Nominal Oiameter, Cross· Perimeter, Maximum Minimum Maximum Gap 
Oesignation Weight, in. Sectional in. Average Average (Chord of 12'h 

No.b lb/ft Area. in.:z Spacing Heíght % of Nominal 
Perimeter) 

3 0.376 0.375 0.11 1.178. 0.262 '"0.015 0.143 
4 .0.668 0.500 0.20 1.571 0.350 0.020 0.191 
5 1.043 0.625 0.31 L963 0.437 0.028 0.239 
6 1.502 0.750 0.44 2.356 0.525 0.038 0.286 
7 2.044 0.875 0.60 2.749 0.612 0.044 0.334 

1 
' 1 

.• 1 8 2.670 1.000 0.79 3.142 0.700 0.050 0.383 
1 9 3.400 1.128 1.00 3.544 0.790 0.056 0.431 

10 4.303 1.270 1.27 3.990 0.889 . 0.064 0.487 
11 5.313 1.4.10 1.56 4.430 0.987 0.071 ·0.540 
14 7.65 1.693 2.25 5.32 1.185 0.085 0.648 1 

1 
18 "13.60 2.257 4.00 7.09 1.58 0.102 0.864 

~ ihe nominal dimensions of a deformed bar are equivalent to those of a plain round bar having the same weight per' foot 
as the deformed bar. -

t> Bar numbers a're based on the number of ei~hths of an inc,h induded .in the nominal diameter of the bars .. 

5. CHEMICAL COMPOSITION 
: 5.1 An analysis of each heat of steel shall be made 

· ! · by the manufacturer. from test ·samples taken preferably 
during the pouringofthe heats. The percentages of car
bon, manganese, phosphorus, and sulfur, shall be deter
mined. The phosphorus content thus determined shall 
not exceed 0.06%. . . . 

.1 

5.2 The chemical composition thus determined 
shall be reported on request to the purchaser or·his rep
resentative. 

5.3 An analysis may be made by the purchaser from 
finished bars. The phosphorus content thus determined 
shall not exceed that specified in 5.1 by" more than 25%. 

6. REQUIREMENTS FOR 
DEFORMATIONS 
6.1 Deformationsshallbe ·spaced a long the bar at 

substantially uniform distances: The deformatiJns on 
opposite sides of the bar shall be similar in size and 
shape. · 

6.2 The deformations shall be placed with respect 
to the exis of the bar so that the included angle is not 
less than 45°. Where the line of deformiltions forms an 
included angle with the axis of the bar of from 45 to 70" 
inclusive, the deformations shall alternately rev~rse in 
direction on each side, or those on ene side shall be 
reversed in direction from those en the opposite side. 
Where the line of deformation is over 70°, a reversa! in 
direction is not required. 

6.3 The average spacing or distance between defor
mations on each side of the bar shall not exceed seven 
tenths of the nominal di a meter of the bar. 

6.4 The overall length of deformations shall be 
suc~ that the gap between the ends of deformations on 

B-2 cr 

opposite sides of the bar shall not exceed 12'h'Yo of the 
nominal perimeter of the bar. Where the ends termínate 
in a longitudinal rib, the width of the longitudinal rib 

·- shall be considered the gap. Where more than two lon
gitudinal ribs are involved, the total width of alllongitud
inal ribs shall not exceed 25% ofthe nominal perimeter 
of the bar; furthermore, the summation of gaps shall not 
exceed 25% of the nominal perimeter of the bar. The 
nominal perimeter of the bar shall be 3.14 times the 
nominal diameter. . . 

6.5. The spacing, height and gap of deformations 
shall conform to the requirements prescribed _in Table 1 .. 

7. MEASUREMENTS OF 
DEFORMATIONS 
7.1 The average spacing of def9rmations shall be 

determined by dividing a measured length of the bar 
specimen by the number of individual deformations and 
fractional parts of deformations on any one side of the 
bar-specimen. A measured length of the bar specimen 
shall be considered the distance from apoint on a defor
mation toa corresponding point on any other deforma
tion 0n the same side of the bar. Spacing measurements 
shall not be made over a bar area containing bar marking 
symbols involving letters or numbers. 

7. 2 The average height of deformations shall be de
termined from measurements made on nofless than two 
typical deformations. Determinatior.s shall be based on 
three measurements per deformation, one at the center 
of the overall length and the other two at the quarter 
poir.ts of the overall length. · 

7..3 lnsufficient height, insufficient circumferen
tial coverage, or excessive spacing of deformations shall 
not constitute cause for rejection unless it has been 
clearly established by determinations 91 each lot (Note 
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4) tested that typical deformation height, gap, or spac
ing do not conform to the minimum requirements pre
scribed in Section 6. No rejection may be made on the 
basis. of measurements if fewer than ten adjacent defor
mations on each side of the bar are measured. 

NOTE 4 - A lot is defined as all the bars of one bar number and 
pattern of deformation contained in an individual shipping release or 
shipP.ing arder. 

8. TENSILE REQUIREMENTS 
8.1 The material, as represented by the test speci

mens, shall conform to the requirements for !ensile prop
erties prescribed in Table 2. 

8. 2 The yield point or yield strength shall be deter
mined by cine of the following methods: 

8. 2.1 The yield point shall be determined by drop 
of the beam or halt in the gage of the testing machine. 

8.2.2 Where the steel tested does not have a well
defined yield point, the yield strength shall be deter
mined at extension under load using an autographic dia-. · 
gram method oran extensometer as described tn 13.1.2 
and 13.1.3 of Methods and Definitions A 370: The ex
tension under load shall be 0.005 in./ in. o! gage length 
(0.5%). • . . 

8. 3 The percentage of elongation shal~ be as pre
scribed in Table 2. 

9. BENDING REQUIREMENTS 
9.1 The bend-test specimen shall withstand being 

bent around a pin without cracking on 'the· outside of the 
bent portien. The requirements for degree of bending 
and sizes of pins are prescribed in Table 3. 

9. 2 The bend test shall be made on specimens of 
sufficient length to ensure free bending and with ap
. para tus which provides: 

9. 2.1 Continuous and uniform.application of force 
throughout the duration of the bending operation. 

9.2.2 Unrestricted movement of the specimen at 
points o! contact with the apparatus and bending around 
a pin free to rotate. . 

9.2.3 Clase wrapping of the.specimen around the 
pin during the bending operation: 

. 9. 3 Other acceptable more severe methods of bend 
testing, such as placing a specimen across two pins free 
to rota te and applying the bending force with a fixed pin. 
may be used. When failures occur under more severe 
methods, re tests shall be permitted under the bend test 
method P'-'Scribed in 9.2. 

9.4 Bars o! size Nos. 14 and 18 shall not be sub
ject to bend test requirements unless ordered in asc•;r
dance with supplemental requirements o! this specifi:J
tion. 

10. PERMISSIBLE VARIATION 
IN WEIGHT 

· 10.1 The permissible variation shall not exceed 6% 
under nominal weight, except !or bars smaller than 3Js 
in. plain round the permissible variation in weight shall 
be computed u pon the basis o! the permissible variaticn 
in diameter in Specification A 510. Reinfor~ing bar; are 

¡ 
. 

1 

1 

TABLE 2. 
TENSILE REQUIREMENTS 

GRADE GRADE 
40' 60 

Tensile strength, m in, psi 70,000 90,000 
Yield strength, m in. psi 40,000 60,000 
Elongation in 8 in., m in. "'o 

Bar No. 
3 ' 11 9 
4,5,6 12 9 
7 - 8 
8 - 8 
9 - 7 
10 - 7 
11 - 7 
14, 18 - 7 

"Grade 40 bars are furnished only in sizes 3 through 6. 

TABLE 3. 
BEND TEST REQUIREMENTS -

Bar Pi n Día meter for Bend Tests" 
Oesignatior. 

No. Grade 40 

3.4.5 4d' 
6 5d 
7,8 -
9, 10, 11 -

·"Test bends 180° unless noted otherwise. 
•d = ncminal diameter of specimen. 

Grade60 
·----· 

4d 
5d 
6d 
8d 

~ 

1 

evaluated on the basis of nominal weights. In no case 
snall the overweight o! any bar be the cause for rejection. 

· 10.2 The specified limit of variation ;hall be 
evaluated in accordance with Recommended Practice · 
E 29 (rounoing method). 

11. FINISH 
11.1 The bars shall be free of detrimental surface 

iMperfections. 
11.2 Rust, seams, surface irregularities. or mili 

scale shall not be cause for rejection, prov!tled the 
weight. aimensions. cross-sectional area, and !ensile 
properties o! a hand wire brushed test specimen are not 
less than the requirements of this specification. 

11.3 Surface imperfections other than !hose 
specified in .11.2 shall be considered detrimental when 
specimens containing such imperfections fail to conform 
to either !ensile or bending requirments. 

12. TEST SPECIMENS 
12.1 Tension test specimens shall be the full sec

tion of the bar as rolled except Nos. 11, 14, and 18 
reinforcing bars in Grade 60 which. at !he option of !he 
manufacturer, may be tested by one of the reduced sec
tion type of tests indicted in 12.1.1. 
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12.1.1 Reduced section specimens shall ·· be 
machined from the bar toa diameter of 1.128 in. (1 in.' 
cross section) over a length of not less than 9 in., with 
fillets at the ends of the turned-down section having a 
radius of 112 in. and using an 8-in. gage length. The re
duced section may have a ·gradual taper from the ends 
toward the center, with the ends not more than 1% larger 
m d1ameter than the center (controlling dimension). 

12.2 The unit stress determinations on full-size 
specimens· shall be based on the nominal bar area. For 
reduced section specimens the yield strength and !ensile 
strength results shall be corrected by the ratio of as-rolled 
bar weight to Aominal bar weight. 

12.3 The bend-test specimens shall be the full sec-
tion of the bar. as rolled. · 

13. NUMBEROF TESTS 
. 13.1 For bar sizes No. 3 to 11, inclusive, one ten

sien test and cine -bend test shall be made of the largest 
s•ze rolled. from each heat. lf, however, material frorrt 
one heat d1ffers by three or more designation numbers, 
one tens10n and one bend test shall be made from both 
the highest and lowest designation number of the de
formed bars rolled. 

13.2 lnthecaseofNos. 14and 18b.ars,onetensíon 
test shall be made of each size rolled from each heat. 

14., RETESTS 
14.1 _lf any !ensile property of any tension test 

spec1men •s less than that specified, and any part of the 
fracture is outside the middle third of the gage length, 
as mdrcated by scribe scratches marked on the specimen 
befare testing, a retes! shall be allowed. · 

. 14.2 lf the results of an original tension specimen 
farl to meet the specified mínimum requirments and are 
wrthm 2,000 psr of the required !ensile strength, within 
1,000 psr of the required yield point, or within two per
centage units of the required elongation, a retes! shall 
be_ permrtted on two random specimens for each original 
tensron specrmen failure from the lot. lf all results of 
these·retest specimens meet the specified requirements, 
the lot shall be accepted 

14.3 lf a bend ·test fails for reasons other .than 
mechanical reasons or flaws in th·e specimen as de
scribed in 14.4 and 14.5, a retes! shall be permitted on 
two random specimens from the same lot. lf the results 
of bott1 test specimens meet the specified requirements. 
the lot shall be accepted. The retes! shall be performed 
on test specimens that are at air temperature but not 
less than 60'F. 
. 14.4 lf aPy test specimen fails beca use of mechan
real reasons such as failure of testing equipment or im
proper >p<;crmen preparation, it may be discarded and 
another ~pecimen taken. 

14.5 lf any test specimen develops flaws, it m ay 
be drscarded and another specimen of the same size bar 
from the same heat substituted. 

a . .¡ o-

15. INSPECTION .. 
15.1 The inspector representing the purchaser 

shall have free entry, at all t1mes while workon the con
trae! of the purchaser is being performed to all parts of 
the manufacturer's works that concern th~ manufacture 
of the material ordered. The manufacturer shall afford 
the inspector all reasonable facilities to satísfy him that 
the material is being furnished in accordance with this 
specification. All tests (except product aoalysis).and in
spection. shall be made at the plaée of manufacture 
prior to shipment, unless otherwise specified, and shall 
be so conducted as not to interfere unnecessarily with 
the operation of the works. 

15.2 For Governrnent Procurement Orlly- Except 
. as otherwise specified in the contrae!, the contractor is 

responsible for the performance of all inspection and 
test requirements specified herein and may use his own 
or any other suitable facilities for the performance of the 
inspection and test requirements specified herein, un
less drsapproved by the purchaser at the time of pur
chase. The purchaser shall have the right to perform any 
of the_inspectionsand tests at the same frequency as set 
forth rn thrs spec•frcat•on, where such inspections are 
deemed necessary to assure· that material conforms to 
prescribed requirements. • 

16. REJECTION 
16.1 Unless otherwise specified, any rejection 

based on tests made in accordance with 5.3, shall be 
reported to the manufacturer within 5 working days from 
the receipt of samples by the purchaser. 

16.2 Material that shows injurious defects sub
sequen! to its acceptance at the manufacturer's works 
will be rejected, and the manufacturer shall be notified. 

16.3 Substitution of bars produced to Supple
mentary Requirements S1 (marked S) for bars ordered 
to the basic Specification (marked N) shall not be cause 

. for rejection. 

17. REHEARING 
17.1 Samples tested in accordance with 5. 3 that 

represen! rejected material shall be presetVed for two 
weeks from the date rejection is reported to the manofac
turer. 1 n case of dissatisfaction with the· results of the 
tests, the manufacturer may make claini for a rehearing 
within that time. · . 

18. MARKING 
18.1 When loaded lar mili shipment, bars shall be 

properly separated and tagged with the manufacturer's 
heat or test identification number. 

18.2 Each producer shall identify the symbols of 
his marking system. ' 

18.3 Al! bars. produced to this specification. ex
cept plain round bars which shall be tagged for grade, 
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shall be identified by a distinguishing set of marks legi
bly rolled into the surface of one side of the bar to denote 
in the following order: 

18.3.3 are replaced by the following (all requirements 
Sl.l through 51.4 shall apply): . 

18.3.1 Point of Origin - Letter or symbol estab
lished as the producer's mili designation. 

18.3.2 Size Designation- Arabic number corres
ponding to bar designation :tumber of Table l. 

Sl.l (replaces 9.1 and 9.4) The bend-test speci
men shall stand being bent around a pin without cracking 
on the outside of the bent portien. The requirements for 
degree of bending and sizes of pins are prescribed in 
Table S l. 

_18.3.3 7jpe of Steel- Letter N indicating that the 
bar was produced to this specification. 

18.3.4 Mínimum Yield Designation- For Grade 60 
bars, either the number 60 or a single continuous lon
gitudinal line through at least 5 spaces offset from the 
center of the bar side. (No marking designation for Grade 
40 bars.) 

S l. 2 (replaces 12.1 and 12.1.1 J Tension test 
specimens shall be the full section of the· bar as rolled. 

Sl.3 (replaces 13.2) In the case of Nos. 14 and 
18 bars, one tension test and one bend test shall be 
made of each size rolled from each heat. 

Sl.4 (replaces 18.3.3) Bars furnished to this sup
plement shall be designated for type of steel by the sym
bol S. 

19. PACKAGING 
19. r When specified in the purchase order, pack

aging shall be in accordance with the procedures in Prac-
tices A 700. · 

19.2 For Government Procurement Onlyt- When 
specified in the contrae! or order, and for direct procure
ment by or direct shipment to the U.S. government, ma
terial shall be preserved, packaged, and packed in accor
dance with the reqcirements of MIL·STD-163. The 
applicable levels shall be as specified in th'é contrae!. 
Marking for shipment of such material shall be in accor
dance with Fe d. Std. No. 123 for civil agencies and MIL
STD-129 for military agencies. 

. 

TABLE S1. 
BEND TEST REQUIREMENTS 

(SUPPLEMENTARY) 

Bar Pin 01ameter lar Bend Tests~ 
Oes•gnation 

No. Grade 40 Grade 6:J 

1 

·--· 

• .• SUPPLEMENTARY REQUIREMENTS 
The following supplementary requirement shall apply 

only when specified in the purchase order or contrae!. 
S l. For material ordered to this supplementary re· 

quirement, articles 9.1, 9.4, 12.1 •• 12.1.1, 13.2 and 

NOTES ON ASTM SPECIFIC.ATIONS A6ló, . .0.617 "ANO A706 

3,4,5 3V2de 
6 5d 
7, 8 -
9, 10. 11 -
14. 18, 190") -

aTest bends 180~ unless noted otherw1Se. 
"d = nom.na: diameter of specimen. 

3 1hd 
5d 
5d 
7d 
9d 

The ot~1er ASH.1 Spec¡fications for Re:~for:ing Bars, 'lil .. Ra.! Stee! IAó:&>. •'A'-! Steel lA617l, and Low Allcy (A706) are not reprtr:·. 
hereir:, because of sp.ace hmitations and n.-:ar complete cupltca~··~·" '" t."'e lc.ur sta1 dards. Ph~stcal reqL:treme:ns ter billet. raíl, axle and • .. , 
alloy.steel bars are summari:cd :>n pa;;e 1·2. The rolling mtll .aerr.t .::atton ma:11.s r":q~trt>J b)' A3TM speciflcat¡ons are shown on page ¡._j_ 

O!her majar ditferences bP.tween the P.616, A617, ilnd A.706 ::.;Jer.t!:cot,rm; ar•. t..t;t!.r~1 here 

MATERIAL 
A616 reinforcing bars are rc-.lled from standard section Tee "''" -:.. C<t~':!Oil ~!eel a~I'!S lrnm cars arj ICC'JI"":éttlle tenders in speciftc JOurr-· 

sizes are u sed m. A617 bars. A706 reinforcing oars are procr.~sf'd ··:.:]. neat., cf mold cast_ or stránd cast <,te el. 

CHEMlCAL REQUIREMENTS 
Tnere are r.o limits t.n tho: r:he~ic.:!: ..:CmposiltOn 'i! u-.r. ilt.t>• .:.1}]6 ro:tnr:,•:,r.;; :ars 
Manufacturers ~~ A6l7 bars. mlJst..::~termme ~~~ , .. ,cvn co· :•·: ~ .,t .-.Hn <~··~ al'a ~eoarate tnr a~:es. •r.to lcts based on carbon range. T 1 .. 

ranges of cJrbon are determined b·; t'll: rr-anuf.:.c:urer "'~ :t:o;t-.; · ·-.Jt~H! re. --~t>t \<:r··,:le a"'d bt!-nd tl:st re:;1;,rements for Grade 40 anc ~) 
bars. 

'Ttle chemica! compos•tmn oi A7C6 rctr.IGrting ba'' .; tor~:11:. •·.: ~..- "'"':.r,~ tn .. ~mou'~l'> o:.t car00.1. m¡¡nganese. phosphorus, sullur. a,·e 
sil icen in each heat o! sttel L•m1to;. on t~e-o;e elements .11e: C. O j: ', ~.'1·. !.~: .. :'o: P. O 035%: S. 0.045°:.; dlld Sr, 0.50%. The manufacture' 
mus! also determme the ~er..:.:nldges uf .:omrr.onl~ u5ed allc:,m:~ -:·;·r:"' :i, ~ .. ;¡;¡er. rr,:.kei, chromium, molyD·Jenum, and vanadium 1n ·each 
near ct steeL 

WELOABILITY 
The weldablltty of lh~ st~el•s not ;art of the A615. A616. or -4é i7 spec:ft:attc.os. 
A706 rernto~cing bars are intended for weldi'1g In aJ1•:ton te r<:strtttrl)r•~ on <.;·c~•cal corr.pos•tion mc:udtng carbon. the carbon equtv

alent !C.[) ot eacn he"'t of steel is limtted tu 0.55, as c:etermtr.ea Of tne toii::~>"''PR !:::rnu.:la: 

C. E. 
o/.,Mn %Cu ':óNr %Cr o/o~:LI ~-..v 

"' o•c ~ -- • .- - -- ... -- - --- - -
· 6 .;o 20 JO ~o re 

Th~ chernical comPosition and c.:trbon equivalen! lor each heat of 1\706 steel m•tsl De rP.potted to tne purchas~r or hts representaltve. 
Complete spec•!rcahons torRa,; Steel IA6161, A~le Steel tA6!7J, and Lo,.·A:J:J) St~el tA7061 Remforctng Ba~s cal" be obtatned frorn the 

Ameflcan Society lor Test.ng and Mat-.~r•ats, 1916 Rae~ Street, Pholadelphia, PPII•I'>yt~a.'1•a 19103. 

1 
____1 
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APPENDIX C , 
SIMPLIFIED PRACTICE RECOMMENDATION 

STEEL SPIRALS FOR REINFORCED CONCRETE COLUMNS 

l. PURPOSE AND SCOPE 
The purpose of this recoinmendation is to establish . 

as a standard of practice in production, distribution, and 
use the sizes of steel spirals used for concrete column 
reinforcement in the building industry. This recommen
dation establishes three standard sizes of steel bars and 
wire used for spirals, and includes a table listing the 
recommended pitches in multiples of 1/• inch for spirals · 
with column diameters from 12 to 52 inches inclusive 

· in even 2-inch increments. Definitions of terms applica
ble to steel spirals are also included. · 

2. DEFINITIONS 
The following is a glossary of terms applicable to 

steel spirals for concrete reinforcement. 
Spirals: A concrete column .reinforcement consist

ing of a· continuous, helical coil of constant 
diameter made of steel bars or wire held firmly in 
plac~ and frue to line by steel spacers or other, 
positive methods. 

Pitch: The center-to-center distance between two 
adjacent loops of a .spiral. 

Length (Heightl of Spiral: The distance from end to 

end of a spiral coil, including the finishing turns 
top and bottom, with a tolerance of ± 1112 inches. 

Spiral Reinfon:ement Ratio: The ratio of the volume 
of spiral reinforcment to the total volume of the 
core (out-to-out of spirals) of a spirally reinforced 
concrete column. 

Spacers: A steel channel or angle, pu·nched to· form 
hooks which are bent over the spiral loops to 
maintain the specified pitch. · 

3. RECOMMENDATIONS 
(a) MATERIAL. lt is recommended that the spirals 

for concrete reinforcement be made of steel bars or wire 
of the diameters shown in Table l. Steel bars for spirals 
should conform to ASTM A 615, "Standard Specification · 
for Deformed and Plain Billet-Steel Bars for Concrete 
Reinforcement"; orto ASTM A 706, "Standard Specifi
cation for Low-AIIoy Steel Deformed Bars for Concrete 
Reinforcement". Steel wire for spirals should conform to 
ASTM A 82, "Standard Specification for Cold-Drawn 
Steel Wire for Concrete Reinforcement"; or to ASTM 
A 496, "Standard Specificati6n for Deformed Steel Wire 
for Concrete Reinforcement." 

TABLE l. Size, cross-sectional area, and weight of steel 
· bM~ and wire for spirals 

Oiameteror Are a Weight . 
BarSize (Square lnches) {Pounds per Foot) 

%" iil or #3 0.11 0.376 
1h"iilor#4 0.20 0.668 
%"1!lor#5 0.31 1.043 

.. 

C·l (, ~ 
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(b) BAR OR WIRE SIZE ANO PITCH. Spiral wire or 
bar. size and pitch for a range of concrete compressive 
strengths and circular column sizes from 12 through 52 
inches are given in Table 2. 

· TABLE 2. Recommended Standard Spirals for Circular Columns 

Specified Concrete 
Compressive.Strength, Column Size Spiral 

f~ (psi) (in ches) (Size and Pitch) 
3,000 12 1 'la"IIJ@ 21h" 

14 through 2 4 3/s"I/J@ 23/•" 
26 through 52 3/s" 1/J@ 3" 

. 4,000 12 t~rough 24 · 3fs"IIJ@ 2" 
26 through 52 3/s"I/J@ 21f•" 

5,000 12 through 1,4 3fa" 1/J@ 1 1h" 
16 through 18 W'IIJ@3" 
20 through 24 1/2"1/J@ 3" 
26 through 52 •;,· 1/J (<} 3'14' 

6,000 16 through 24 1h"IIJ@2W' 
26 through 28 1h"IIJ@2W' 
30 through 52 . 1h"IIJ@2%" 

R,OOO 16 1/21/J 0; 1'14" 
18 thro"ugh 20 5/1!""@ 3" 
22 through 38 5/e" 1/J ((~ 3" 
40 through 52 5/a" " @. 3 lf.¡'' 

Notes: 
l. t, = 60,000 psi. · 
2. Plain round bar or wiri! shown. Deformed bars of same si!e may aJso be used. 
3. Based on 11h" cover and core diameter 3 .. less than co:umn size. 
4. Column size (diameter) in even 2~ increments. 

. . 
. (e) SPIRAL SPACERS. The ACI Building Cede re

quires that spacers be furnished in accordance with the 
following table: 

TABLE 3. Number of Spacers per Spiral 

Spiral Wire S piral Core M in. No. 
or BarSize Diameter of Spacers 

%"1/J or #3, . Lessthan20in. 2 

20 to 30 in. 3 
1/2'11Jor#4 More than 30 in. 4 

%"1/Jor #5 
24 in. or less 3 

More than 24 in . 4 

• 1 

.. 

' 
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APPENDIX O 
RECOMMENDATIONS FOR SPACINGS 

OF BARS IN SLABS OR WALLS 

The recommended first bar spacings illustrated by the following sketches were prepared by a Task Group on Bar 
Spacing Criteria appointed by the Engineering Practice Committee and were approved by that Committee. 

In the absence of specific design details shown or specified on the contrae! drawings, these recommendations should 
be followed by estimators, detailers, and placers. 
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RECOMMENDATIONS FOR SPACINGS 
OF BARS IN SLABS OR WALLS (Cont.) 
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:; . 

RECOMMENDATIONS FOR SPACINGS 
OF BARS IN SLABS OR WALLS (Cont.) 
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APPENDIX F 
COMPANY MEMBERS OF THE CONCRETE 

REINFORCING STEEL INSTITUTE ,, 
ABC Coating Company, lnc. . ...•.... Tulsa, Okla. 
Acme Wire Products Corporation 

.•......... ·. . . . . . • . • Garden Grave, Calif: 
Akron Rebar Company .........•..• Akron, Ohio 

· Alabama Steel Company 
Div. al The Ceca Corp. . ...... Birmingham, Ala. 

Allied Rebar, lnc ................ Rochelle, 111. 
Amalgamated Reinforcing (Pty.) ltd. 

. : . ............. New Germany, South Africa 
American Rebar Coaters 

Div. al Hausman Steel Carp. . . . . . . Carmel, lnd. 
American Rebar-Matic & Machinery Company 

. . . . : ...........•........... York, Pa. 
Applied Systems Associates, lnc .... Monroeville, Pa. 
Armstrong Products Company . . . . . . . Warsaw, lnd. 
F. Arnold & Associates; lile .......•. Pow,:¡y, Calil. 
.Associated Steel Workers, ltd. . . . . . . Aiea, Hawaii 
Atlas Steel & Wire Corp. . . . . . . . New Orleans, La. 
Auourn Steel Company, lnc ......... Auburn, N.Y. 
Austin Steel Company, lnc. . ....... Dalias, Texas 
.>.ztec Concrete Accessories, lnc. . . . . Orange, Calil. 

Hugh J. Baker & Company ...... lndianapolis, lnd. 
8ar Steel Service, lnc. . . . . . . . Sacramento, Calif. 

. 
~.- Barker Steel Company, lnc. . . . . . Watertown, Mass. 
)1 6arl'ne5 Rebar Estimating & Detailing, lnc. 

) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cerritos, Calif. 
Sergandi Manufacturing Co., lnc .. San Leandro, Calil. 
Beth!ehem Steel Corporation . . . . . Bethlehem, Pa. 
Birmingham Steel Corporation . . . . Birmingham, Ala. 
Bastan Forms, lnc. . . . . . . . . . . Marblehead, Mass. 
Joe Brashears Steel, lnc ............ Albany, Ga. 
Brocker Mfg. & Supply Company, lnc. . ... York, Pa. 
But!u Petri Associates, lnc ........ : Buffalo, N. Y. 

The CFS Steel Company, lnc .. long lsland City. N.Y. 
Cailaway Building Products, lnc: . . . Knoxville, Tenn. 
Calumet Steel Company . . . . . Chicago Heights, 111. 
Carboline/Ferro Powder Coatings Company 

· · · · · · · · . · . . . . . . . . . St. louis, Mo. 
Carlisle Supply, lnc. . . . . . Carlisle, P<i. 
Carolina Rebar, lnc. . .......... Char:otte, N.C. 
·>co Carporation, The . . ... Oa~ Brook. 11: 
Chapam•l Steel Company . . . . . . . Mid!othian, Te•a~ 
Clevelar.d Rebar Ccmpan1 

Di•1. of Akron Rebar Company . 
CJchrane Steel, lnc. 

Cleveland, Ohio 
Matthews, N.c: 

Concrete Bar Service Bureau, In c. . .. New York, N. Y. 
Concrete lndustry Board .......•• New York, N. Y. 
Conlederate Steel Corporation ...... Houston, Texas 
Conresco, lnc ...••...•......... Denver, Colo. 
Continental Steel Company • . . . . . . . Garland, Texas 
Contractors Materials Compimy, lnc. . Jackson, Miss. 
Contractors Materials Company .... Cincinnati, Ohio 
Contractors Steel Corporation . . . . Des Moines, lowa 
Cowin Steel Company, ltd . 

.••...•........ Winnipeg, Manitoba, Ganada 

Dalco Industries, lnc. . ........... Denver, Coio. 
W.N. Dambach, lnc ...•......... Pittsburgh, Pa . 
Davis Walker Corporation . . . . . . los Angeles, Calil. 
Davis Walker Steel & Wire. Corporation 

Div. ol Davis Walker Corp .. ·"' .... Houston, Texas 
Dayton Barsplice, lnc. . . . . . . . . . . . . Dayton, Ohio 
Dayton Superior Ca nada, ltd. 
. ... , . . . . . . . . . . . . . Montreal, Quebec, Ca;,ada 
Dayton Superior Corporation ..... Miamisburg, Ohio 
Delta Steel Corporation ......... Cincinnati, Ohio 
Digital Machines lnternational . . . . San Diego, Calil. 
Dominion Rebar Company . . . . . . . Pawtucket, R.l. 
B. l. Downey Company, lnc ..... , ...... Cicero, 111. 
Duprecast Corporation . . . . . . . . .... Tampa, Fla . 
Dywidag Systems lnternational, USA. lnc. 

. ..................... lincoln Park, N.J . 
Dywidag Systems lnternational, Ganada, Ud. 

. . . . . . . . . . . . . . • . . Calgary, Alberta. C•nar 

EVG- Kleinhans. lnc. . ......... New Yr ·~. N.Y. 
Eastern Steel Constructors. lnc. . ... Baltimore, Md. 
Ene~ M1terials, lnc. . . . . . . . . . . . Huntsvd!e,. Ala. 
Engineued Devices Corporation . . . . . . . Bronx, N. Y. 
Epoxicote Rebar,·lnc .. Stoney Creek, Ontario, Canada 
Erico Products. lnc. . . . . ...... Clevelao·i, Ohio 

Farwest Retar Cór1pany . . . . . Euger,.-.. Oreg. 
Ferro Ccrooration . . . . .. . .. Clevela·.1, Ohio 
Fletcher Rebar Coating Company . . . . Orang:· Calif. 
Florida Steel Corporation ........ : .. Tam 1 '· Fla. 
F.J. Folz Company, lnc. . . . . . . . . . Evansvili~. lnd. 
Fcrbes Steel & Wire Corooration ... Canonsburg, Pa. 
4X Corporation . . ... , .......... Neenah, Wis. 
Fox-Howlett Industries, inc. . . . . . . Berkeley, Calif. 
Fax Steel Products, lnc. . . . . Orange. Conn. 
Franklin Steel Company ........... Franklin, Pa. 

, 
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APPENDIX F 
COMPANY MEMBERS OF THE CONCRETE 
REINFORCING STEEL INSTITUTE (Cont.) 

G & H Steel Services, lnc. . . . . . . . Drexel Hill, Pa. 
Gates Forming Accessories, lnc. . .... Dacona, Colo. 
Gateway Building Products · 

Div. of Gateway Const. Company, In c .. Chicago, 111. 
Gateway Concrete Forming Systems . . Mequon, Wis. 

· Gateway Supply Division . 
Div. of Gateway Concrete Forming Services 
. . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . Miamisburg, Ohio 

Golden S tate Steel Company . Santa Fe Springs, Calif. 

Hafer Steel Company . . . . . . . . . San Diego, Calif. 
Haii-Hodges Company, lnc. . ........ Norfolk, Va. 
Harris Steel Group, lnc. 

. . . . . . . . . . . . . . Stoney Creek, Onrario, Canada 
Hausman Steel Corporation ........ Carmel, lnd. 
Hawaiian Western Steel, Limited . . . . . Ewa, Hawaii 
E.G. Heller's Són, lnc. . .......... Tarzana, Calif. 
Herron Wire Products, lnc. . .......... Slidell, La. 
Hildebrand Company . . . . . . . . . . . . Belmont, Calik 
Hill Acme Company ............. Cleveland, Ohio 
J.W. Hood Company .......... Stone Mountain, Ga. 
Humes- A.R.C ........ Melbourne. Victoria, Australia 

lnstitute of the lronworking lndustry 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Washington, D.C. 

lntercoastal Steel Corporal ion .. · ... Chesapeake, Va .. 
. lvy Steel & Wire Company 

Subsidiary of Koppers Company Jacksonville. Fla. 

J & N Steel Corporation . . . . . . . Birmingham, Ala. 

K-Ross, lnc .................. Lebanon, N.H. 
Kelly Associates .............. New York, N.Y. 
Kelly Technologies, lnc. . . . . . . . . . Fremont, Nebr. 
Kendall Rebar Company . . . . . . . Woodbridge, Conn. 
Klein Steel Service . . . . . . . . . . . . Rochester, N. Y. 
Knoxville !ron Company 

Subsidiary of Gold Fields American 
Industries, lnc ...... · ........ Knoxville, Tenn. 

Kroy Manufacturing, lnc. . .... York, Pa. 

Local Steel & Supply Company 
. Div. of Thompsan Ma;erials ... 

. Lofland Compdny, The .... 
Mineola. N.Y . 

. . . Dalias, Te'·"s 
L1ttle Rack, Ark. 
. We:lcome. r..c. 

Lofland Company al Arkansas, The . 
Lott Steel Products Company, lnc ... 
Lulich Steel Corporation Slidell, La. 

M C P Facilities Corporation ...... Glen Head, N.Y. 
MEP Manufacturing Ltd. 

.............. Stoney Creek, Ontario, Canada 
McCarthy, Jones &Woodard, lnc .... Nashville, Tenn. 
W. McNish & Son Steel Ud. 

. . . . . . . . . . . . . . . Winterburn, Alberta, Canada 
Magnolia Steel Company, lnc. . . . . . Meridian, Miss . 
Mar-Mac Manufacturing Company, In c. . McBee, S.C. 
Marathon Steel Company . . . . . . . . . Phoenix, Ariz. 
Marion Steel Company .... .' ....... Mario'n, Chic 
Martin !ron Works, lnc. . ...... ·. . . . . Reno, Nev. 
Mathis-Kelley Construction Supply Company 

. ......................... Morton, 111. 
Meadow Steel Products, lnc. . .... Tampa, Fla . 
Neal W. Merrill, Consultan! . . . . . . Bethlehem, Pa. 
Milton Coating Company .......... ·. Milton, Pa. 
Milton Manufacturing Company . . . . . . . Milton, Pa. 
Mission City Rebar, lnc. . ...... Santa Clara, Calif. 
Molded Fiber Glass Concrete Forms Company 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un ion City, Pa. 

N .C. Coatings, lnc. . . Calgary, Alberta, Cana da 
Nantucket Rebar Services 

. . . . . . . . . . . . . . . Scarborough, Ontario, Ca nada 
·New Jersey Steel Corporation . . . . Sayreville, N.J. 
New Jersey Steel Fabricating Division . Sayreville, N.J. 
North Star Steel ··Jmpany ..... Minneo~olis. Minn. 
North Star Steel .exas, lnc. . . . . Beaumont, Texas 
Northern Steel, lnc. . . . . . . . . . . . Meotord, Mass. 
Nucor Corporation . . . . . . . . Noríolk, Nebr. 

Oklahoma Steel & Wire Company, lnc. . Madill, Okla. 
Owen Electric Steel Company .... Columbia, S.C. 
Owen of Georgia, lnc. . Lawrenceville, Ga. 
Owen Steel Ccmp?ny, lnc ......... Columbia, S.C. 
Owen Steel Company of Florida Jacksonville, Flo. 
Owen Steel Campany of N. Car., lnc. . Gastonia. N.C. 

Peddinghaus Corporatian ........... Bradley, 11 •. 
Piedmant Forms. lnc ........... Hendersan, N.C. 
Pianeer Steel Engi~eering, !nc. Greenfield, Mass. 
Pioneer Valley Steel Comp.3ny, 1nc. 

. . . . . . . . . . SmAh Deerfield, Mass. 
Plantatians Steel Campan·¡ ...... Warwick, R. l. 
Plasti-Ciad Metal Prooucts, lnc. Manasquan, N.J . 
Polymer Co•parati.1o, T~e ..... Reading, Pa. 
Pratech lnternatiOr.al. lnc . 

. . . . . . . . . . . . Abu Dhabi. United Arab Emirates 
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R.E.B. Detailing Service ........ Clearwater, Fla. 
R¿bar Couplerbox, lnc. . . . . . . . . . . Humble, Texas 
Rebar'Support, lnc. . ......... Si. Helena, Calif. 
Rebar Engineering, 'lnc ..... Santa Fe Springs, Calif. 
Rebar Services & Supply Company . Fort Worth, Texas 
Rebar Systems Service, lnc ...... Greenfield, Mass. 
Rebarfab, lnc ...........•• New Brighton, Minn. 
Recen Steel Placers ......... Los Alamitos, Calif. 
Refabco, lnc. . ............... Charlotte, N.C. 
Reforce Steel & Wire Corporation .... New York, N. Y. 
Reinforcing Steel Detailing Bureau, lnc. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . New York, N.Y. 
Reinfoicing Steel institute of Ontario 

. ·. . . . . .. . . . . . . . . Willowdale, Ontario, Canada 
Re-Steel Center Corporation . .1 . .... Pontiac, Mich. 
Re-Steel Supply Company, lnc ...... Eddystone, Pa. 
r.esource Engineering & Mfg. Company . Tulsa, Okla. 
RtchmÓnd Screw Anchor Company, lnc. , 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . F ort Worth, Texas 
Rto Grande Company ............. Denver, Colo. 
R,y_kford Fabricatic.g & Supply, lnc .... Rockford, 111. 

)heffield Steel Cr.iporation . ; . . Sand Springs, Okla. 
W. Síi•1er, lnc. . . . . . . . . . . . . . . . . El Paso, Texas 
Si;JlCOte, !nc. . . . . . . . . . . Newport, Minn. 
~~~mccte of cr.:o, :n::. . . . . . . . . . . . Marion, Ohio 

. Son oc o .r'roducrs Company .... ·. . . Hartsville, S.C. 
) Soutn CJrc!ina Steel Corporation . . . Greenville, S.C. 

'Oouthern Construction Products, lnc. 

) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . Birmingham, Ala. 
':;outhwest Rebar Fabricators & Accessories, lnc. 

. . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . Mesa, Ariz. 
Star Stecl, lnc. . ............. Houston: Texas 
Star Steel Erectors, lnc. . ......... ·. Kenner, ·La. 
Steel Cities Coating Corporation .... Pittsburgh, Pa. 
Steel Compute' Services . . . . . . . San Diego, Callf. 
Steel Computer Services, U.K ... Didcot, Oxon, England 

Steel Service Company, lnc. 
Subsidiary of Gold Fields American 
Industries, lnc .............. Knoxville, Tenn. 

Steelcorp lncorporated . . . . . . . . Miamitown, Ohio 
Stevens Brothers, lnc .............. Athens, Ga. 
Structural Contours, lnc ........ Greenwich, Conn. 
Structural Metals, lnc. . . . . . . . . . . Sequin, Texas 
Sunbelt Works, In c. . ..... · •..•... Dayton, Texas 
Suncoast Steel Corporation . . . . . . • . • Naples, Fla. 

TAMCO ................... Etiwanda, Calif. 
Techsteel, lnc ................... Atlanta, Ga . 
Tetan Steel 

Div. of Dalco Industries, lnc ....... Casper. Wyo . 
Thomas Steel Corporation .......... Lemont, 111. 
Thompson Materials 

Div. of the Eastern Company . . . . Whippany, N.J. 
3M Ganada, lnc. . . . . . . . London, Ontario, Ganada 
3M Electrical Products Division . . . . St. Paul, Minn. 
Titusville Fabricators, lnc. . . . . . . • . Titusville, Pa. 
Trowbridge Steel Company, lnc. . . . . . . Sterling, Va. 

Universal Builders Supply, lnc ... Mount Vernon, N.Y. 
Universal Form Clamp of Chicago .... Bellwood, 111. 

Val ley Steel Corporal ion ........ Sale:'T'. v· 
Vesco Steel Supply, lnc. . .... Brooklyn. ?:. : 
Victory Re-Steel, lnc. . .. .' ....... Warrer•, MtciL 
Vii<ing Steel, lnc. . . . . . . . . . . . . . . Oshkosh, ·wis. 

·Vi meo, In c. . . . . . . . . . . . . . . King of Prussia, Pa. 

West Coast Rebar Company . . . . . . San J•Jse, Calil. 
Western C0ating, lnc. . . . . . . . . . Eugene. Oreg. 
Western Materials, lnc .......... Spokane, Wash. 
Whitacre Engineering Company ...... Can ton, Qr 

• 

~-'-'- F-3 



"
· . 

~
 . 
' 

l 
.
.
 

-:·,' .. 

, .. ·-
1 

. 
' : -

. 
. . . . 

. :.: .
. 

... 

~ 
'
-

• 
1 

.
.
.
 

' . 

• 
l' 

.. -
. 

:_< . 
'.

'-
~
-

j
'
 

' 
' 

• 
''·

·
 

, .
•
 

·1 

·: 
·'. 

U
l 

/ 
:::J 
-
~
 

''·[L
 . 

..... .. ~
 
.
·
 

.m
m

m
m

iV
!I 

-
~
 

L
U

 
m

 
iL

l: 
.
.
·
·
~
.
·
·
·
 

~
-

·[:J
 

. . . . 
. 

. .... 
. 

· ..... 

' 
. 

• 
! 

.. 

.
.
.
.
 

_· .. 

. 
\ 

:. 
. ,: 

:. '\
 

' ... 
' 

) 
•
•
 

't' 
:-... 

.... • 
.. , •' 

_,. 

. .. 
: .·. ·· ... 



/ 

) 

'f • \ 

T E M A R I O 

I.~ REPASO DE DBASE III PLUS 

1.- Consideraciones de arranque. 
2.- Crear, Adicionar, Borrar y Actualizar una Base de Datos. 
3.- Modificaciónes de la estructura. 
4.- Ejemplos Prácticos. 

II.- TRABAJANDO CON LA BASE DE DATOS. 

1.-
2.-
3.-
4.-
5.-

Desplegar e Imprimir la información. 
Ordenar, Indexar y Localizar registros. 
Definición de áreas de trabajo. 
Relación entre bases de datos. 
Ejemplos prácticos. 

III.- PROGRAMACION BASICA. 

, 1. - Algoritmos . 
- 2.- Represntaciones graficas. 

3.- Elementos básicos de la programación Estructurada. 

a) Secuancia. 
b) Elementos de Decisión. 
e) Elémentos de Repetición. 

4.- Caso~ Prácticos. 
5.~ Manejo de Variables de Memoria. 
6.- Manejo de Funciones. 

IV.- PROGRAMACION INTERMEDIA. 

1.- Manejo de Macros. 
2.- Manejo de Procedimientos. 
3.- Rutinas Generalizadas. 
4.- Consideraciones de Conectividad. 

V.- COMPILACION. 

1.- Compilación de Programas. 
2.- Linkeditación. 
3.- Ejemplos Prácticos. 



OBJETIVO: 

Obtener el máximo aprovechamiento del paquete manejador de base de 
datos más popular en la actualidad, DBase III Plus; a través del 
manejo de funciones, ''procedures'',rutinas y llamadas ·externas a otros 
lenguajes. Asi como, también conocer algunos de sus secretos y sus 
anomálias. 

A QUIEN VA DIRIGIDO: 

A todas aquellas personas que utiluzan DBase III Plus y que desean 
profundizar sus conocimientos en el manejo del mismo. 

REQUISITOS: 

Se requiere que el participante ya tenga conocimientos previos de 
Dbase III, conocimientos básicos de algun lenguaje ··de programación 
extructurada y del sistema operativo MS-DOS. 



Programando con dBASE III Plus 

I.- REPASO DE DBASE III PLUS 

Se recomienda. que para un mejor entendimiento y aprovechamiento del 
presente curso, el alumno debe conocer o estar familiarizado con los 
elementos básicos de dBASE III PLUS, los cuales pueden resumirse en 
los siguientes tópicos. · 

/ 

a) Como iniciar una sesión con dBASE; 

b) Establecer los ambientes de trabajo (Comando SET); 
1 

e) Como crear y modificar archivos de Ba.ses de ,D,atos; 

d) A traves de los comandos punto dar Altas, Bajas, cambios ~e 
los registros de la Base de Datos; 

e) ~rear Pantallas, 'Reportes y Etiquetas . . ~ 

f) Manejar.los comandos para re~u~erar dat~s de los archivos. 

El contenido de este curso no es e~haustivo sino más bien 
ej'emplificativo. Se presenta una serie de ejercicios para que ·el 
alumno los resuelva y con esto reafirme lo visto en cada tema. · 

Al finalizar el curso se habrá. terminado un 
nombre SISTEMA ADMINISTRADOR DE VENTAS (SAV), 
~e aplicaran en la realización del mismo. 

sistema que tiene como 
los temas que se toquen 
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NOCIONES DE BASES DE DATOS 

Para poder superar las dificultades que plantea el manejo de grandes 
cantidades · de información, se necesitan dispositivos de 
almacenamiento secundario (memorias externas o auxiliares) corno 
cintas, discos magnéticos, tarjetas perforadas, etc. donde se' 
almacenará la información o datos que podrá ser recuperada para su. 
tratamiento posterior. Las estrücturas de datos aplicadas a colección 
de 4atos . en almacenamiento secundario se llaman organizació~ de 
archivos. ' 

La noción de archivo o fichero está relacionada con los conceptos de: 

- almacenamiento permanente de datos¡ 

fraccionamiento 
información en 
almacenadas en 
programa. 

o partición de grandes volúmenes de 
unidades más pequeñas que puedan ser 
memoria central y 'procesadas por un 

U~ archivo o fichero es un conjunto de datos estructurados en una 
colección de entidades -elementale~ o básicas denominadas·· registros o 
articules que son de igual tipo y que constan, a su vez, de 
diferentes entidades de nivel más bajo denominadas campos. 

CAMPOS 

Los caracteres se agrupan en campos de datos. Un 
elemento de datos elementales, tales como un 
empleados, ciudad, número de identificación,etc. 

campo es un item o 
nombre, número de 

Un campo está caracterizado por su tamaño o longitud y su tipo de 
datos (cadena de caracteres, entero, lógico,etc.). Los campos pueden 
incluso variar en longitud. En la mayoria de los lenguajes de 
programación los campos de longitud variable no están soportados y se 
suponen de longitud fija; 

1 

Un campo es la unidad minima de información de un registro. Los datos 
contenidos en un campo se dividen con frecuencia en subcampos¡ por 
ejemplo, el campo fecha se divide en los subcampos dia,mes y año. 

REGISTROS 

Un registro es una colección de información, normalmente relativa a 
una entidad particular. Un registro es una colección de campos 
lógicamente relacionados que pueden ser tratados como una unidad para 
algún programa. Un ejemp~o de un registro puede ser la información de 
un determinado empleado que contiene los campos de nombre, dirección, 
fecha de nacimiento, estudios, -salari~, trienios,etc. 

Página - 2 
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-
·Los registros pueden ser todos de longitud fija; por ejemplo, los 
registros ae empleados pueden contener el mismo número de campos, 
bada uno de la misma longitud'para nombre, dirección, fecha, etc. 
También pueden ser de longitud variable. · 

ARCHIVOS 

Un fichero (archivo) de datos - o simplemente un archivo ·- es una 
colección de registros relacionados entre si con aspectos en común y 
organizados para un propósito,especifico. Por ejemplo, un fichero de 
una clase escolar coptiene un conjunto de· registros de los 
estudiantes de esa· clase. Otros ejemplos pueden ser el. fichero de 
nóminas de una empresa, inventarios, stocks, etc. 

Un archivo en una computadora es una estructura diseñada para 
contener datos. Los datos están' organizados de tal modo que puedan 
ser recuperados fácilmente, ac~u~lizados o borrados y almacenados de 
nuevo en el archivo con todos los cambios realizados. 

BASE DE DATOS 
,. 

Una colección de archivos a los que puede accederse por un conjunto 
de programas y que contienen todos ellos datos relacionados, 
constituye una base de datos. Así, una base de datos de una 
universidad puede contener archivos de estudiantes, archivos de 
nóminas, inventarios de equipos, etc. 

Los1 conceptos carácter, campo, registro, archivo y base de datos son 
conceptos lógicos que se r_efieren éÜ medio en . que el usuario de 
computadoras ve los datos y se organizan. Las estructuras de datos se 
organizan de un modo jerárquico, de modo que el nivel más alto 1lo 
constituye la base de datos y el nivel más bajo el carácter. 

CLAVE 

Una clave o indicativo es un campo de datos que identifica al 
registro y lo diferencia de otros registros. Esta clave debe ser 
diferente para cada registro. Claves típicas son nombres o números de 
identificación. 

ORGANIZACION_DE ARCHIVOS 

La organización de un archivo define la forma en la que los registros 
se disponen sobre el soporte de almacenamiento, o también se define 
la organizac1on como la forma en que se estructuran los datos de un 
archivo. En general, se consideran tres organizaciones fundamentales: 
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Organización secuencial 1 

Un archivo con organización secuencial es ~na sucesión de registros 
almacenados consecutivamente sobre el soporte externo, de tal modo' 
que para acceder a un registro n dado es obligatorio pasar por todos 
los n-1 articulas que le preceden. 

Los registros se graban consecutivamente cuando el archivo se crea y 
se debe acceder consecutivamente cuando se leen dichos registros. El 
orden fisico en que fueron grabados (escritos) los registros es el 
orden de lect~ra de los mismos. Todos los tipos de di~positivos -de 
memoria auxiliar soportan la organización secuencial. 

Organización directa 

Un archivo está organizado en modo directo cuando el orden fisico no 
se corresponde con el orden lógico. Los datos se sitúan en el archivo 
y se accede a ellos directa - aleatoriamente - mediante su posición, 
·es decir, el lugar relativo que ocupan. 

'Esta organización tiene la ventaja de que se pueden leer y escribir 
r~gistros en cualquier orden y posición. Son muy rápidos de acceso a 
la información que contienen. 

Organización secuencial indeiada 

Un diccionario es un archivo seéuancial, cuyos registros son las 
entradas y cuyas claves son las palabras definidas por las entradas. 
Para buscar una palabra(una clave) no se busca secuencialmente desde 
la 'a' hasta la 'z', sino que se abre el diccionario por la letra 
inicial de la palabra. Si se desea buscar 'indica', se abre el indica 
por la letra I y en su primera página se busca la cabecera .de página 
hasta encontrar la página más próxima a la palabra, buscando a 
continuación palabra a palabra hasta encontrar 'indice'. El 
diccionario es un· ejemplo tipico de 'archivo secuencial-indexado con 
dos niveles de indicas, el nivel superiot para las letras iniciales y 
el nivel menor para las cabeceras de página. En una organización de 
computadora, las letras y las cabeceras de páginas se guardarán en un 
archivo de indice independiente de las entradas del diccionario 
(archivo de datos). Por consiguiente, cada archivo secuancial
indexado consta de un archivo indice y un archivo de datos. 

Un archivo está organizado en forma secuencial-indexada si: 

- El tipo de sus registros contiene un campo clave identificador. 

- Los registros están situados en un soporte direccionable por el 
orden de.los valores indicados por la clave. 

- Un indica para cada posición direccionable, la dirección de la 
posición y el valor de la clave; en esencia, en indice contiene 
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la clav~ del último registro y.la dirección de acceso al primer 
registro del bloque. 

l)n archivo en organizac1on 
siguientes partes: 

secuencial-indexada consta de las 

Area de datos o primaria: 
secuencial y está organizada 
huecos intercalados. 

contiene los registros ·en ·forma · 
en secuencia de claves sin dejar 

- Area de indices: es una tabla que contiene los niveles de fndice, 
la existencia de varios indices enlazados se denomina nivel de 
indexación. 

Area de 
necesario, 

desbordamiento o excedentes: 
para las actualizaciones. 

utilizada si fuese 

El área de indices es equivalente, en 
libro. En ella se refleja el valor de 
alta de cada grupo de registros del 
almacenamiento del grupo. 

su función, al indice de un 
la clave identificativa más 
archivo y la dirección de 

Los archivos 
ventajas: 

secuanciales-indexados 

- rápido acceso; 

presentan las siguientes 

el sistema de gestión de archivos se· encarga de relacionar la 
posición de cada registro con su contenido mediante la tabla de 
indices. 

y los siguientes inconvenientes: 

desaprovechamiento del espacio por quedar huecos inte~medios cada 
vez que se actualiza el archivo. 

se necesita espacio adicional para el área de indices .. 
/ 

Los sqportes que . se utilizan para esta organización son los que 
permiten el acceso directo - los discos magnéticos -. Los soportes de 
acceso secuencial no pueden utilizarse, ya que no dispone d~ 

·.direcciones para sus posiciones de almacenamiento. 

OPERACIONES SOBRE ARCHIVOS 

Tras la decisión del tipo de organizac1on que ha de tener el archivo 
y los métodos de acceso que se van a aplicar para su manipulación,· es 
preciso consid~rar todas las posibles operaciones que conciernen a 
los registros de un archivo. Las distintas operaciones que se pueden 
realizar son: 
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creación de un archivo 

Es la primera ·operación que sufrirá 
elección de un ·entorno descriptivo 
eficaz tratamiento del archivo. 

el archivo de datos. Implica la 
que permita un ágil, rápido y 

Para utilizar un archivo, éste tiene que existir, es decir, las 
informaciones de este archivo tiene que haber sido almacenadas sobre 
un soporte y ser utilizables. La creación exige organización, 
estructura, localizar o reservar espacio en el soporte de 
almacenamiento, transferencia del archivo del soporte antiguo al 
nuevo. 

Un archivo puede ser creado por primera vez en un'soporte, proceder 
de otro previamente existente en el mismo o diferente soporte, ser el 
resultado de un cálculo o ambas cosas a la vez. 

Consulta de un archivo 

Es la operación q~e permite al usuario acceder al archivo de datos 
para conocer el contenido de uno, varios o todos los requisitos. 

Actualización de un archivo 

Es la operación que permite tener actualizado (puesto 
archivo, de tal modo que sea posible realizar las 
bperaciones con·sus registros. 

- Consulta del contenido de un registro. 
- Inserción de un registro nuevo en el archivo. 
- Supresión de un registro existente. 
- Modificación de un registro. 

Clasificación de un archivo 

al dia) el 
siguientes 

Una operación muy importante en un archivo es la clasificación u·· 
ordenación. Esta clasificación se realizará de acuerdo con el valor 
de un campo especif~co, pudiendo ser ascendente (creciente) o 
descendente: alfabética o numérica. 

Reorganización de un archivo 

Las operaciones sobre archivos modifican la estructura inicial o la 
óptima de un archivo. Los indices, enlaces (punteros), zonas de 
sinónimos, zonas de desbordamiento, etc., se mod~fican con el paso 

, 
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del tiempo, lo que hace a la operación de acceso al registro cada vez 
más lenta. 

La· reorganización suele consistir en la copia de un nuevo archivo a 
partir del archivo modificado, a fin de obtener una nuev.a estructura 
lo más. óptima posible. 

Destrucción dé un archivo 

Es la operación inversa a 
destruye (anula o borra) un 
por consiguiente no se podrá 

la creación de un 
archivo, éste yá no 
acceder a ninguno de 

Reunión, fusión de un archivo 

archivo. Cuando se 
se puede utilizar .Y 
sus registrgs. 

Reunión: 
·varios. 

Esta operación permite obtener un archivo a partir de otros 

Fusión: Se realiza una 
solo, intercalándose 
determinados. 

fusión cuando se reúnen varios archivos en uno 
unos en otros, siguiendo unos criterios' 

Rotura¡estall.ido de un archivo 

Es la. operación de obtener varios archivos a partir de un mismo 
archivo inicial. 

TIPOS DE ARCHIVOS EN DBASE III 

DBASE III guarda la información en disco en forma 
nueve formatos especializados. Cada uno sirve para 
especifica de procedimiento para Dbase III. 

de ai:chi vos en 
una necesidad 

Cada nombre de archivo en disco se forma de la siguiente manera: 

El nombre 
caracteres. 
al usuario. 

de archivo propiamente dicho de 
El primer carácter debe ser letra, y . . 

hasta ocho 
es asignado· 

- Una extensión denominada el "identificador" de archivos que 1 

consiste de un punto y tres letras. Normalmente es asignado 
por Óbase ÍII al crear el archivo. 

El usuario puede establecer un· identificador de archivo en particular 
si al nombrar inicialmente el archivo, incluye la extensión que. el 
desea que este nuevo archivo tenga. En lo sucesivo cuando se desee 

1 
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trabajar con este archivo se deberá siempre invocar con e1 nombre 
completo incluyendo la extensión particular con que fue creado. 

Los identificadores de archivo asi como las 9 ciases de archivo~, se 
definen en la siguiente tabla. 

CLASE DE ARCHIVO 

1.- Archivos Base de Datos 
2.- Archivo Base de Datos Memo 
3.- Archivo de Indices (INDEX) 
4.- Archivos de Memoria 
5.- Archivos de Comandos 
6;- Archivos de Formatos de Pantalla 
7.- Archivos de Etiquetas 
8.- Archivos de Formatos de Reportes 
9.- Archivos de Texto de Salida 

IDENTIFICADORES DE ARCHIVO 

.DBF 

.DBT 

.NDX 

.MEM 

.PRG 

.FMT 

.LBL 

.FRM 

.TXT 

A continuación se describe cada uno de ellos: 

1.- Archivos de Base de Datos (.DBF): __ Estos archivos almacenan datos 
en forma de registros y campos (renglones y columnas) . Cada 
registro contiene un conjunto único de información. Dbase III 
puede controlar hasta un billón de registros. Cada registro 
puede contener hasta 4000 Bytes, los cuales se dében contener en 
no más de 128 campos de datos. 

2.- Archivos Base de Datos Memo (.DBT): Estos archivos son familiares 
a los archivos base de datos (. DBF) . Utilizados par·a contener 
los campos memo. Todos los campos memo de un archivo .DBF son 
aimacenados en un archivo .DBT del mismo nombre. 

Cada registro base de datos puede contener hasta 128 campos 
memo. Cada campo memo puede contener el mismo tipo de 
información que los campos tipo carácter, la diferencia es que a 
un campo tipo carácter le caben hasta 254 caracteres como 
máximo, y un campo tipo memo puede contener hasta 4000 
caracteres. Cada campo memo requiere un minimo de 512 Bytes por 
registro si cualquier dato es introducido. Cada campo memo ocupa 
solo 10 espacios en el archivo tipo base de datos (.DBF), ya que 
el texto es almacenado en un archivo auxiliar (. DBT) separado 
dentro del disco. 

3.- Archivos de Indices (INDEX.NDX): Proveen la facilidad de utilizar. 
la base de datos en un orden lógico. El orden fisico es el orden 
en el cual los registros fueron introducidos, y el orden lógico, 
es un orden basado en un criterio alfabético o numérico 
considerando el contenido de uno o más campos. de la base de 
datos. 

Los archivos index ejecutan la traducción entre una llave (campo 
o expres1on de campos que res_ulta un elemento de interés,· tal 
como un nombre) y su correspondiente número de registro en la 
base de datos. .cuando utilizamos una base de datos con UI1 
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archivo de indices nos da la apariencia de estar ordenada con 
respecto a una llave. Esto se denomina orden_lc')gico. La llave 
(la cual se puede componer de uno o varios campos), también 
puede ser utilizada para proveer acceso directo (random) a un 
registro en particular. ' 

4.- Archivos de Memoria (.MEM): Los archivos de memoria pueden 
contener hasta 256 variables de memoria. Se utilizan para 
almacenar en disco (sobre un archivo), el contenido de las 
variables de memoria y poder más tarde utilizar las variables 
con este valor almacenado que resulto de nuestro interés. Estos 
·archi~os son creados y almacenados en disco a través del comando 
SAVE, y devueltos a la memoria a través del comando RESTORE. 

5.- Archivos de Comandos (.PRG): Contiene conjuntos de instrucciones 
de Dbase III, que se han almacenado como programas. Son archivos 
ASCII y pueden ser creados a través del comando MODIFY COMMAND o 
en el modo "no documento" de la mayoria de los programas 
procesadores de texto. 

6.- Archivos de Formatos de Pantalla ( .FMT): Son 
como pantallas de captura de usuarios y se 
·entrada de datos e impresión de salida. 

archivos creados 
utilizan en la 

7.~ Archivos de Etiquetas (.LBT): Los archivos de etiquetas contienen 
la información necesaria,para los comandos LABEL de impresión de 
etiquetas. 

8.- Archivos de Formato de Reportes (.FRM): Estos archivos, 
la información que necesita el comando REPORT, 
elaboración de reportes. Estos archivos pueden ser 
alterados a través del comando MODIFY REPORT. 

contienen 
para la 

creados y 

9.- Archivos de Texto de Salida (.TXT): Son principalmente 
utilizados, para crear la interface entre Dbase III y otros 
programas. Son archivos ASCII y contienen solo caracteres ASCII 
posibles de imprimir. Los archivos de texto de salida serán 
leidos a Dbase III mediante una forma especial del COPY, también 
pueden ser utilizados para las actividades ·de procesamiento de 
registros de Dbase III mediante el comando SET ALTERNATE. 

ESTRUCTURA DE LA BASE DE DATOS 

La estructura de un archivo tipo Base de Datos se establece al 
definir, cada uno de los campos de la base. Y esto se efectúa 
utilizando el comando CREATE, y el comando MODIFY STRUCTURE. La 
definición de los campos consiste de: 

l.- Nombre del Campo: Puede tener hasta 10 caracteres de longitud. 
Debe comenzar con una letra, y no puede contener espacios en 
blanco. letras, números y caracteres undercore ( ) son 
permitidos. 

2\- Tipo de Campo: Los tipos de campo en Dbase III son: 
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TIPO 
Carácter 
Fecha 
Lógico 
Numérico 
Memo 

3:- .Ancho del Campo: Es el número máximo de .caracteres o digitos que 
pueden ser contenidos en el campo. En el caso de - campo"s 
numéricos, debernos tornar la consideración de que el punto 
decimal (en caso de que se utilicen números reales), ocupa un 
espacio, corno cualquier otro digito. 

CADA UNO DE LOS TIPOS SE DESCRIBE A CONTINUACION 

1.-

\ 

\ 

Campo . tipo carácter (C): Se utilizan para almacenar cualquier 
carácter posible de impresión. Se pueden capturar desde el 
teclado. Todos estos caracteres se encuentran dentro del código 
ASCII, y· son posibles de obtener en una impresora, ·incluye 
caracteres tales corno 1 letras' números 1 algunos simbo los 
especiales y espacios en blanco. El tamaño máximo de este campo 
es de 254 caracteres. 

2.- Campos Tipo Fecha (D): Almacenan fechas, los datos tipo fecha se 
pueden introducir y desplegar en una variedad de formas 
utilizando la función PICTURE. El formato de default de captura 
y despliegue es MM/DD/ AA. El ancho del campo es siempre de 8 
caracteres. Una fecha se puede sumar aun numero, una fecha. puede 
ser restada de otra fecha, y un número .puede ser restado a una 
fecha. 

3.- Campos tipo Numérico (N): Estos campos son de dos tipos enteros y 
reales (incluyen decimales). Un número entero es un número que 
no contien~ decimales (por ejemplo, el número de estudiantes en 
un salón). La precisión de un campo numérico es 15.9 digitos (el 
punto decimal no cuenta). Esto significa que los 15 digitos más 
significativos de un campo de cualquier número son siempre 
confiables. 

4.- campos Tipo Lógicos (L) : Estos campos aceptan un solo 
que representa dos posibles valores verdadero (TRUE) 
(FALSE). El valor de verdad lógico es posible digitarlo 
o Y, y¡ y el valor lógico de falso corno F, f, N, o n. 

carácter 
y falso 

corno T,t 

5.- Campos tipo memo (M): Son diseñados para contener grandes bloques 
de información textual. Son almacenados en un archivo auxiliar a 
un. archivo tipo ·base de datos: Están indicados en un archivo 
tipo base de datos (. DBF) por la palabra memo .. El tamaño del 
campo memo es variable .. Si no ~e introducen datos el ancho del 
campo es cero, conforme se introducen datos, sé asigna el 
espacio en bloque·s de 512 Bytes. El tamaño máximo de este tipo 
de campos es de 4094 Bytes. Cada campo memo utiliza 10 Bytes en 
cada registro del archivo tipo base ~e datos.(. (DBF) . 
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ESQUEMA DE ADMINISTRACION DE UNA BASE DE DATOS. 
. \ . 

CONSULTAS 
QUERIES !<--
AD HOC 

(teclado) 

! ARCHIVOS 
-->! · DE 

ETIQUETAS 
( . LBL) 

ARCHIVOS BASE ! ! ARCHIVOS 
DE 

FORMATOS 
DE REPORTES 

(. FRM) 

DE !<----------! DE !----->! 
COMANDOS DATOS 

(. PRG) -------

ARCHIVOS 
DE 

FORMATO !<----------
DE 

PANTALLA 
(. FMT) 

ARCHIVOS 
DE 

------->! TEXTO 
! . DE SALIDA 

(. TXT) 

------------------------------!---------------------------------
ARCHIVOS 

DE 
! . MEMORIA 

(. MEM) 

1 

ARCHIVO 

. ! ARCHIVOS 
DE 

INDICES 
(. NDX) 

BASE 1---------------
DE DATOS !-----------------

(. DBF) ! 

ARCHIVOS 
BASE DE DATOS 

MEMO 
(. DBT) 

' 

----------------------------------------------------------------
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La estructura que tendrá nuestra base de datos es: 
' 

archivo campo tipo longitud decimales 

CURSOEJE.DBF NUMERO EJE numérico 2 '--NOMBRE EJE carácter 40 
TELEFONO numérico 7 
DOMICILIO carácter .25 
COLONIA carácter 25 
CODIGO POS numérico 5 
PORCENTAJE numérico 2 
SUELDO BAS numérico 3 
INGRESO fecha 8 

CURSOPRO.DBF NUMERO PRO numérico 2 
NOMBRE PRO carácter 45 
UNIDAD carácter 10 
CLAVE PRO numérico 1 
PRECIO PRO numérico 5 
COSTO PRO numérico 5 

J 

archivo campo longitud decimales 

CURSOVEN.DBF NUMERO PRO numérico E 2 
NUMERO EJE numérico 2 
CANTIDAD numérico 5 
FECHA VEN fecha 8 

1 

Utilizaremos los comandos punto para la creación y manejo de estos 
archivos.· 

/ 

' 
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\ 

SINTAXIS DE LOS COMANDOS. 

un comando de Dbase III, es su sintaxis; Cada 
con un verbo, este verbo será'···· entonces el 
Aunque muchos comandos, tienen varias 

lo acompañan, para satisfacer una necesidad en 

La estructura de 
comando comienza 
comando básico. 
cláusulas que 
part'icu lar. 

La sintaxis de un comando en general es la siguiente: 

VERBO[<comodin>][<lista de expresiones>][FOR/WHILE <condición>] 

/ 

La sintaxis especific~ de cada comando se muestra a continuación, en 
una sección especifica. 

Los elementos, 
opcionales. No 

encerrados 
importando el 

entre 
orden 

paréntesis 
en el que 

cuadrados son 
son digitados. 

Los elementos en mayúsculas deben digitarse en forma textual. 

Los elementos encerrados entre picoparentesis (<>) son suministrados 
por el usuario después que los ha seleccionado. 

No se digitan los paréntesis, ni paréntesis cuadrados 
picoparentesis (<>), cuando se digita el comando. 

Para ilustrar la sintaxis de un comando típico: 

DISPLAY NEXT 25 Nombre,Dirección FOR Nombre='Perez' 

( [ l ) , 

verbo condición 

comodín lista de expresiones 

ni 1 
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REGLAS DE OPERACION DE LOS COMANDOS 

Cuando utilizamos el lenguaje de comandos de DBASE III existen una 
serie de reglas que se recomienda observar para estar seguros de que 
los-comandos se escriben apropiadamente. 

1.- Cada linea de comando, deberá comenzar con un verbo tornado 
del grupo de los comandos válidos. 

2.-

3.-
' 

En la utilización de comandos, debernos 
sintaxis previamente descrita para cada comando. 

seguir la 

Un comando consiste de un verbo y opcionalmente una o 'más 
cláusulas. que califican este verbo. Las cláusulas opcionales 
(especificarnente las que comienzan con FOR, WHILE y NEXT), 
pueden ocurrir en cualquier orden. Por ejemplo, las 
siguientes expresiones "son equivalentes: 

DISPLAY NEXT 25 FOR NOMBRE='PEREZ' 

DISPLAY FOR NOMBRE:'PEREZ' NEXT 25 

4.- La máxima longitud de un comando es 254 caracteres. 

5.- Las palabras en una linea de comandos pueden estar separadas 
por cualquier número de espacios en blanco, sin embargo, estos 
espacios también se contabilizan en el limite de 254 
caracteres. 

6.~ 

7.-

Los comandos y algunas palabras clave pueden 
los primeros 4 caracteres (por ejemplo, 
pu.ede ser abreviado como DISP MEMO) . 

ser abreviados, 
DISPLAY MEMORY 

a 

Los verbos 
MEMORY) , los 
variables de 
pueden ser 
minúsculas, 
'de letra. 

de los comandos, las palabras clave (STATUS, 
nombres de los campos, los nornbies de\ las 

memoria, y los nombres de los archivos, 
referenciados escribiendolos en mayúsculas, 

o, en cualquier combinación de estos dos tipos 

8.- Aunque DBASE III no prohibe la utilización de cualquier palabra, 
es preferible evitar la utilización de las palabras clave corno 
nombres de archi~o, nombres de campo, o variables de memoria, 
ya que esto puede causar dificultades y, confusiones. Por 
ejemplo hagamos la suposición de que un .campo de un registro 
cualquiera, se llama STATUS, no podria ser desplegado por el 
comando DISPLAY STATUS por que este comando despliega el 
estado de procesamiento actual, en lugar del contenido de este 
campo llamado STATUS. 
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II.- TRABAJANDO CON LAS BASES DE DATOS. 

PROCEDIMIENTOS DE RESPALDO. 

Todos los archivos deberán siempre de tener un respaldo (esto es, 
deberán ser copiados), sobre una base regular y sistemática, que 
nos protegerá siempre de perdidas de información. Esto se puede 
llevar a cabo perfectamente a través de Dbase III o a través 
del sistema operativo. Para saber como funcionan las utilerias de 
respaldo y copiado del sistema operativo, referirse al manual 
correspondiente del sistema operativo. Para utilizar las 
facilidades de respaldo del Dbase III, utilizar el comando, COPY 
FILE. ' 

COPY FILE <nombre archivo fuente> TO <nombre archivo destino> 

Cualquier tipo de archivo puede ser copiado, exceptuando el, uso de 
que el archivo-estuviera abierto o siendo utilizado a través de USE. 

Los archivos .DBT asociados a los archivos .DBF deberán ser copiados 
en forma separada, cuando sea utilizada este método. 

Caracteres de generalización de nombres tales como *, y ? no pueden 
ser utilizados en el comando COPY FILE. 

EJEMPLO: 

Para copiar un archivo de comandos ( .PRG) del drive de default al 
drive B: 

.COPY FILE Ejemplo.prg TO B:Ejemplo.prg 

·Para 
texto 

copiar un archivo tipo base de datos (.DBF) y su archivo 
asociado (. DBT) , y sus archivos index (. NDX) , y, 

formatos (.FMT), del drive de default al drive A: 

.COPY FILE Demo.dbf TO A:Demo.dbf 

.COPY FILE Demo.dbt TO A:Demo.dbt 

.COPY FILE Demo.ndx TO A:Demo.ndx 

.COPY FILE Demo.fmt to A:Demo.fmt 

de 
de 
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Por último diriamos que es muy recomendable que para datos de vital 
importancia, se tengan dos copias minimo de cada actualización 'y 
al menos conservar las dos últimas actualizaciones, por si 
llegara a suceder . que se vicien los datos o se pierda 

·alguna de las actualizaciones. 

CLASIFICACION DE LOS COMANDOS. 

-Durante la utilización normal de dBASE III PLUS, se utilizan en 
cabo una tarea 
III PLUS son 

la mayoria de los 

forma combinada algunos comandos para llevar a 
en particular. Algunos comandos de dBASE 
modelos de construcciones estructuradas que 
lenguajes de alto nivel poseen. 

CREACION DE ARCHIVOS: Los siguientes comandos crean archivos de bases 
de datos y archivos asociados. 

CREA TE 
JOIN 
SORT 

COPY FILE 
CREATE LABEL 
TOTAL 

INDEX CREATE SCREEN 
CREATE REPORT SAVE 
CREATE VIEW 

CREATE QUERY 

ADICION DE DATOS: Los siguientes comandos adicionan nuevos registros 
de datos a las bases de datos. 

APPEND BROWSE INSERT 

CORRECCION DE DATOS: Los siguientes comandos editan los registros 
de una base de.datos para su posible corrección. 

BROWSE 
PACK 
UPDATE 

CHANGE 
READ 
ZAP 

DELETE 
RECALL 

EDIT 
REPLACE 

' 

ASISTENCIA AL USUARIO: Los siguientes comandos brindan información 
en linea al usuario 

ASSIST 
DISPLAY STATUS 
DISPLAY HISTORY 

DIR 
DISPLAY STRUCTURE 

DISPLAY MEMORY 
HELP 
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DESPLIEGUE DE 
seleccionados 
TALK ON/OFF. 

DATOS: Los siguientes comandos despliegan datos 
de una base de datos no importando el estado de SET 

@ •• SAY 
COUNT 
SUM 
@ •• TO 

? 
DISPLAY 
TEXT 

AVERAGE 
LIST 

BROWSE 
REPORT 

1 

POSICIONAMIENTO DEL APUNTADOR A LOS REGISTROS: Los siguientes 
comandos cambian la posición del apuntador a los registros según sea 
dirigido por los comandos. 

CONTINUE FIND GOTO LO CATE 
SEEK SKIP COPY FILE COPY STRUCTURE 
EXTENDED 

' COPY STRUCTURE JOIN 

MANIPULACION DE BASES DE DATOS: Los siguientes 
afectan enteramente ~ los archivos de las bases de datos. 

comandos 

APPEND FROM 
ERASE 
REINDEX 
USE 

CLOSE 
MODIFY STRUCTURE 
RENAME 

COPY 
QUIT 
SELECT 

INDEX 
'SORT 

MANIPULACION DE OTROS TIPOS DE ARCHIVOS: Los siguientes comandos 
afectan a archivos de tipos que no son bases de datos. 

MODIFY COMMAND MODIFY LABEL MODIFY REPORT RUN 

UTILIZACION DE VARIABLES DE MEMORIA: Los siguientes comandos 
manipulan variables de memoria. 

ACCEPT 
CLEAR MEMORY 
PRIVA TE 
RESTORE 
WAIT 

AVERAGE 
COUNT 
PUBLIC 
SAVE 
CLEAR FIELDS 

CLEAR ALL 
DISPLAY MEMORY 
READ 
STO RE 
LIST MEMORY 

'. 

CLEAR GETS 
INPUT 
RELEAS E 
SUM 
CLEAR TYPEAHEAD 
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PROGRAMACION: Los siguientes comandos ayudan en el control y 
utilización de los archivos tipo programas. 

ACCEPT 
DO WHILE 
NOTE/* 
RUN 
@ •• SAY 
LOOP 

CANCEL 
IF 
PARAMETERS 
TEXT 
@ •• GET 
EXIT 

DO CASE 
INPUT 
QUIT 
WAIT 
@ .. DOUBLE 
READ 

MODIFY COMMAND 
RETURN 
PROCEDURE 
@ •• CLEAR 
RECALL 

COMANDOS DEL MEDIO AMBIENTE: Los siguientes comandos controlan el 
medio ambiente de dBASE III PLUS y sus dispositivos.periféricos. 

EJECT 
LIST HISTORY 

CONECCION CON OTROS 
para intercomunicar a 
lenguajes. 

EXPORT 

CLEAR RUN 
LIST STATUS 

. \ 
PAQUETES : Los siguientes comandos s~rven, 

dBASE III PLUS con otros paquetes yfo 

IMPORT 

CONTROL DE PARAMETROS: Los siguientes parámetros pueden ser 
habilitados (ON) ó deshabilitados (OFF) o puestos en algun valor en 
especial {TO) dentro de dBASE III PLUS. Todos comienzan con SET. 

' 

ALTERNA TE BELL CARRY CATALOG 
CENTURY COLOR CONFIRM CON SO LE 
DEBUG DECIMALS DEFAULT DELETED 
DELIMITERS DEVICE DOHISTORY ECHO 
ESCAPE EXACT FIELDS FILTER 
FIXED FORMAT FUNCTION HEADING 
HELP HISTORY INDEX INTENSITY 
MARGIN MEMOWIDTH MENU MESSAGE 
ORDER PATH PRINT PRINTER 
PROCEDURE RELATION SAFETY SCOREBOARD 
STATUS STEP TALK TITLE 
TYPEAHEAD UNIQUE VIEW 

1 

" 
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III.- PROGRAMACION BASICA 

Concepto de Algoritmo: Es un método para resolver un problema. Aunque 
la popularización del término ha llegado con 
el advenimiento de la era informática, 
algoritmo proviene de Mohammed al-Khowarizmi, 
matemático persa que vivio durante el siglo 
IX y alcanzó gran reputación por el enunciado 
de las reglas paso a paso para sumar, restar, 
multiplicar y dividir números decimales; la 
traducción al latin del apellido en la 
palabra algorismus derivó posteriormente en 
algoritmo. 

Euclides, el gran matemático griego (del 
siglo IV antes de Cristo) que inventó un 
método para encontrar el máximo común divisor 
de dos números, se considera con Ahowarizmi 
el otro gran padre de la ciencia de los 
algoritmos o algoritmia. 

Los pasos para la resolución de un problema son: 

l. Diseño del algoritmo que describe la secuencia ordenada de 
pasos - sin ambigüedades - que conducen a la solución de un 
problema dado. (Análisis del problema y desarrollo del 
algoritmo). 

2.- Expresar el algoritmo como un programa en un lenguaje de 
programación adecuado (fase de codificación). 

3. Ejecución y validación del programa por la computadora. 

Los algoritmos son independientes tanto del lenguaje de programación 
·en que se expresan como de la computadora que los ejecuta. En cada 
problema el algoritmo se puede expresar en un lenguaje diferente de 
programación y ejecutarse en una computadora distinta; sin embargo, 
el algoritmo será siempre el mismo. Asi, por ejemplo, en una analogia 
con la vida diaria, una receta de un plato de cocina se puede 
expresar en español, inglés o francés, pero cualquiera que sea el 
lenguaje, los pasos para la elaboración del plato se realizarán sin 
importar el cocinero. 

En la ciencia de la computación y en la programación los algoritmos 
son más importantes que los lenguajes de programac1on o las 
computadoras. Un lenguaje de programación es tan sólo un medio para 
expresar un algoritmo y una computadora es sólo un procesador para 
ejecutarlo. Tanto el lenguaje de programación como la computadora son 
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los medios para obtener un fin: conseguir que el algoritmo se ejecute 
~.se efectúe el proceso correspondiente. 

Las características fundamentales que debe cumplir todo algoritmo 
son: 

a) Un algoritmo debe ser preciso e indicar el orden de 
realización de cada paso. 

b) Un algoritmo debe estar definido. Si se sigue un algoritmo dos 
veces, se debe obtener el mismo resultado cada vez. 

e) Un algoritmo debe ser finito. Si se sigue un algoritmo, se 
debe terminar en algún momento; o sea debe tener un número 
finito de pasos. 

La definición de un algoritmo debe describir tres partes: Entrada, 
proceso y Salida. 

Para que un procesador realice un proceso, se le debe suministrar en 
primer lugar un algoritmo adecuado. El procesador .. debe ser capaz de 
interpretar el algoritmo, lo que significa 

- comprender las instrucciones .de cada paso 
- realizar las operaciones correspondientes 

Cuando el procesador es una computadora, él algoritmo se ha de 
expresar en un formato que se denomina programa. Un ·programa se 
escribe en un lenguaje de programación y las operaciones que conducen 
a expresar un algoritmo en forma de programa se llama·n programación. 
Así pues, los lenguajes utilizados para escribir programas de 
computadoras son los lenguajes de programación y programadores son 
los escritores y diseñadores de programas. 

Un programa de computadora es un conjunto de instrucciones - ordenes 
dadas a la máquina - que producirán la ejecución de una determinada 
tarea~ En esencia, un programa es un medio para conseguir un fin. El 
fín será normalmente definido como la información necesaria para 
solucionar un problema. El desarrollo de un programa requiere las 
siguientes fases: 

l. Definición y análisis-del·problema. 
2. Diseño de algoritmos. 
3. Codificación del programa. 
4. Depuración y verificación del programa. 
5. Documentación. 
6. Mantenimiento. 
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Tras la decisión de desarrollar un programa, el programador debe 
establecer el conjunto de especificaciones que debe contener el 
programa: entrada, salida y algoritmos de resolución que incluirán 
las técnicas para obtener las salidas a partir de las entradas. 

El proceso de diseño del algoritmo o posteriormente de codificación 
del programa consiste en definir las acciones o instrucciones que 
resolverán el problema. 

Las acciones o instrucciones se deben escribir ... y. posteriormente 
almacenar en memoria en el mismo orden en que han de ejecutarse, es 
decir, en secuencia. 

Un programa es lineal ' si las instrucciones se e.jecutan 
secuencialmente, sin bifurcaciones, decisión ,ni comparaciones. Un 
programa es no lineal cuando se interrumpe la secuencia mediánte 
instrucciones de bifurcación. 

TIPOS DE INSTRUCCIONES 

Las instrucciones disponibles en un lenguaje de programación dependen 
del tipo de lenguaje, pero las instrucciones básicas son 
independientes del lenguaje. La clasificación más usual es la 
siguiente: 

/ 

a) Instrucciones de inicio/fin. 
b) Instrucciones de asignación. 
e) Instrucciones de lectura. 
d) Instrucciones de escritura. 
e) Instrucciones de bifurcación. 

En programación se debe separar la diferencia entre el diseño del 
algoritmo y su implementación en un lenguaje especifico. Por ello se 
debe distinguir claramente entre los conceptos de programación y el 
medio en que ellos se implementan en un lenguaje especifico. Sin 
embargo, una vez que se comprendan los conceptos de programación y 
cómo utilizarlos, la enseñanza de un nuevo lenguaje es relativamente 
fácil. 

Los lenguajes de programación tienen elementos básicos que se 
utilizan como bloques constructivos, a si como reglas para las que 
esos elementos se combinan. Estas reglas se d~nominan sintaxis del 
lenguaje. Solamente las instrucciones sintácticamente correctas 
pueden ser interpretadas por la computadora y los programas que 
contengan errores de sintaxis son rechazados por la maquina. 

ESCRITURA DE ALGORITMOS/PROGRAMAS 

La escritura de un algoritmo mediante una herramienta de programación 
. debe ser lo mas clara posible y estructurada de modo que nuestra 

Página - 2l 

) 



' 

Programando con dBASE III Plus 

lectur¡ nos facilite el entendimiento del algoritmo y su codificación 
en un lenguaje de programación. 

Los algoritmos deben ser escritos en lenguajes similares a los 
programas. Utilizando esencialmente el lenguaje algoritmo basado en 

,pseudocodigo y la estructura del algoritmo requerirá la lógica de los 
programas escritos en el lenguaje de programación estructurado, por 
ejemplo Pascal. 

Un algoritmo constara de dos componentes: una cabecera de programa y 
un bloque algoritmo. 

La cabecera de programa es una acc1on simple que comienza con la 
palabra ALGORITMO. Esta palabra estará seguida por el nombre asignado 
al programa completo . 

El bloque ·algoritmo es 
componentes o secciones: 
ejecutables. 

el resto del programa y consta de dos 
las acciones de declaración y las acciones 

Las declaraciones definen o declaran las variables y constantes que 
tengan nombres. Las acciones ejecutables son las acciones que 
.posteriormente deberá realizar la computación cuando el algoritmo 
convertido en programa se ejecute. 

ALGORITMO 

CABECERA DEL PROGRAMA 
SECCION DE DECLARACION 
SECCION DE ACCIONES 

CABECERA DEL PROGRAMA O ALGORITMO 

Todos los algoritmos y programas deben comenzar con una cabecera en 
la que se expresa el identificador o nombre correspondiente con la 
palabra reservada que señale el lenguaje. En los lenguajes de 
programación la palabra reservado suele ser programa. 

En Algoritmia se denomina ALGORITMO 

/ 
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DECLARACION DE VARIABLES 

En el algoritmo deben declararse o describirse todas las variable~ 
utilizadas en el, listando sus nombres y especificando sus tipos. 

Es una buena practica de programación utilizar nombres de variables 
significativos que sugierán lo que ellas representan, ya que eso hará 
mas fácil y legible el programa. 

También es buena practica incluir bravees comentarios que indiquen 
como se utiliza la variable. 

DECLARACION DE CONSTANTES NUMERICAS 

En esta sección se declaran todas las constantes que tengan nombre. 
Su formato es: 

PI = 3.141592 
TAMAÑO= 43 
HORAS= 6. 50 

Los valores de estas constantes ya no pueden variar en el transcurso 
del algoritmo. 

COMENTARIOS 

'La documentación. de un programa 
interna y externa al programa 
manteni'miento y puesta a punto. 

es el 
que 

conjunto 
facilitara 

de 
su 

información 
posterior 

LA DOCUMENTACION PUEDE SER INTERNA Y EXTERNA 

La documentación interna es la que 
programa fuente y se realiza a base 
Estos comentarios se representan con 
tipo de lenguaje de programación. 

se acompaña en el código o 
de comentarios significativos. 
diferentes notaciones según el 

Dbase tiene su lenguaje de programación, las caracteristicas del 
mismo se expondrán a continuación. 

'· 
( 

r 
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EXPRESIONES 1 

El termino expres1.on se utiliza para referir a un concepto mas amplio. 
que el de un campo, ya que DBASE III puede operar sobre 
expresiones, las cuales son mas complejas que un campo, por si 
mismo. 

Una expresión puede estar formada por cualquier combinación de: 

campos 
variables de memoria 
constantes 
funciones 
operadores '. 

Ejemplo: Una base de datos tiene un campo numérico llamado COSTO 
Una variable de memoria denominada CANTIDAD, contiene la cantidad 
vendida. El porcentaje de impuesto correspondiente es 6%. Esto 
significa que el precio· total de, la cantidad a pagar se 
encierra en la siguiente expresión. 

EXPRESION 

PRECIO= (COSTO * CANTIDAD) * 1.06 

campo 
-!

variable constante 
de 

memoria 

Este es un ejemplo de utilización de una variable numérica, en la 
sección de referencia a comandos puede ser, descrita como: 
expresión, exp, o Nexp, dependiendo del comando o función y 
del espacio que se tenga disponible. 
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TIPOS DE OPERADORES. 

Dbase III cuenta con cuatro tipos de operadores y son: matemáticos, 
relacionales, lógicos, y de cadena. ' 

1.- Operadores Matemáticos: generan resultados numéricos. 

2.-

+ 

* 
1 
** á ,... 
() 

Adición 
Substracción 
Multiplicación_ 
División 
Exponenciación 
Para agrupar 

Operadores Relacionales: 
es verdadero o falso. 
pueden ser 'utilizados 
carácter o de fecha, 
expresiones deben ser del 

El resultado que se obtiene 
Estos operadores de comparación 
en expresiones numéricas, de 

pero al utilizarlos, ambas 
mismo tipo. 

< Menor Que 
> Mayor Que 
= Igual 
<> ó # Diferente 
<= Menor o Igual 
>= Mayor o Igual 

3.- Operadores Lógicos: Obtiene un resultado lógico de comparar 
dos expresiones lógicas. 

4.-

1 

.AND. 

.OR. 

.NOT. 
() 

AND lógico 
OR lógico 
NOT lógico 
Paréntesis para Agrupar 

Operadores de Cadena: Estos operadores trabajan 
exclusivamente con cadenas de caracteres para lograr, la 
unión o poder determinar a partir de una comparación si 
dos cadenas de caracteres, son iguales. 

+ 

$ 

Operador de concatenación. Se utiliza para 
la unión de dos o más cadenas de 
caracteres, dando como resultado una cadena 
mas larga que contiene a la cadenas unidas. 

Comparación de /subcadena. (por ejemplo, si 
A,_ y B son cadenas de caracteres, A$B me 
devuelve un valor lógico de verdadero si A, 
es idéntica o esta contenida en B. 
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PRECEDENCIA DE EJECUCION DE OPERADORES. 

\ 

Cada tipo de operador, tiene un conjunto de reglas que gobiernan el 
orden en el cual serán ejecutadas las operaciones. Esto se refiere 
al concepto denominado niveles de precedencia de operadores. 

Los operadores 
precedencia. 
de izquierda a 

de comparación de cadenas, 
Los operadores en estas 
derecha. 

tienen un solo nivel de 
categorias, se ejecutan 

Los niveles de precedencia para operadores matemáticos son: 

1.- +/- Unario 
2.- Exponenciación 
3.- Multiplicación/División 
4.- Adición/Substracción · 

Los niveles de precedencia para los operadores lógicos son: 

l.- . NOT. 
2.- .AND. 
3.- • OR. 

Cuando algunos de estos 4 tipos se utilizan en una misma expresión, 
los niveles de precedencia para estos tipos son: 

1.- Matemáticos y Cadena 
2.- Comparación 
3.- Lógicos 

T9das las operaciones del mismo nivel de precedencia son ejecutadas 
en orden de izquierda a derecha. Paréntesis son utilizados para· 
alterar el orden en el cual se efectúan las operaciones. 
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VARIABLES DE MEMORIA. 

Son nombres de elementos que contienen datos almacenados 
independientemente, es decir por fuera de la estructura de la base 
de datos. Nos proveen de un medio conveniente de almacenamiento 
temporal, cuando son creados a través del teclado. Por ejemplo el 
contenido de un campo de una serie de registros puede ser sumado y el 
resultado de esta suma se almacena en una variable de memoria. 
El contenido de esta variable entonces puede ser utilizado para 
alguna serie de cálculos posteriores evitando asi que cada vez 
que esta cifra se necesite, debamos de efectuar la suma 
de campos nuevamente. Resultan indispensables en programación 
pues facilitan el control de los programas. 

Estas variables son similares, y pueden ser utilizadas para el 
intercambio de valores con los campos de un archivo tipo base de 
datos en un sin número de aplicaciones, siempre donde la palabra 
expresión sea utilizada en la sintaxis de los comandos. 

Los nombres de estas variables no pueden exceder los 
de longitud. Pueden contener, letras números 
underscore ( ) . Deben comenzar con letra y no 
espacios en blanco intermedios en el nombre. 

10 caracteres 
y caracteres 
pueden tener 

No están restringidos los nombres de las variables de memoria, sin 
~mbargo puede haber problemas si dos variables se denominan con el 
mismo nombre y una de ellas pertenece al nombre de un campo de un 
archivo tipo base de datos (y en ese momento este, archivo esta 
siendo utilizado), y la otra es una variable de memoria. Por lo 
que . podria prestarse a confusión. Esta ambigüedad en los 
nombres es resuelta por Dbase III dando una mayor precedencia los 
campos de los registros. Para evitar este tipo de problemas se 
recomienda que como regla general a todos los nombres de las 
variables de memoria ·se les anteponga una letra M como primer 
carácter del nombre y de esta manera saber que se refiere a 
variables de memoria. 

Las variables de memoria casi siempre se utilizan para el 
almacenamiento de valores temporales. sin embargo, pueden 
ser almacenadas en disco (archivos .MEM) mediante el comando SAVE y 
de nuevo invocadas y devueltas a la memoria principal mediante 
el comando, RESTORE. 

Las variables de memoria, 
utilización de alguno de 
COUNT, PARAMETERS,SUM, AVERAGE, 

pueden ser creadas mediante la 
los siguientes comandos: ACCEPT, 
INPUT, STORE, Y WAIT. 
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Los valores de las variables son cambiados reescribiendo sobre las 
v~riables existentes. El único comando que puede editar el contenido 
de una variable es @ .. GET. 

Existen ~uatro tipos de variables de memoria: carácter, fecha, 
número y lógico. A un mismo tiempo se pueden tener hasta 256 
variables de memoria, pero el tamaño combinado de estas no puede, 
exceder los 6000 Bytes. A continuación se describen estos cuatro 
tipos: 

1.·- Tipo Carácter: Normalmente se utilizan para almacenar 
cadenas de caracteres. Sin embargo una secuencia binaria 
puede ser almacenada en una cadena de caracteres 
mediante la función CHR. Las variables tipo carácter 
pueden contener hasta 2 54 caracteres. El espacio de 
memoria utilizado por una variable de este tipo es la 
longitud en Bytes más dos Bytes. 

2.- Tipo Fecha: Utilizado para almacenar valores que se refieren 
a fechas. El tamaño de estas variables es 
siempre 8 Bytes. El requerimiento total de memoria 
es 9 bytes. Estas variables siempre se validan al 
capturar o editar. Normalmente se presentan en el 
formato MM/DD/AA (americano), pero también se pueden 
presentar en el formato DD/MM/AA (europeo). 

Estas variables pueden ser creadas a partir de otras 
variables tipo fecha. La función CTOD debe ser utilizada 
para crear una variable tipo fecha desde el teclado. Es 
permitida la substracción entre fechas, dando como 
resultado el número de dias transcurridos entre las dos 

/ fechas. Un número (que represente un número de dias) 
puede ser sumado a una fecha dando como resultado una 
fecha nuevamente. 

3.- Tipo Número: Utilizado para almacenar números que en un 
momento determinado puedan ser utilizados en cálculos 
aritméticos. La precisión de es.te tipo· de variables es 
15.9 digitos. 

4.- Tipo Lógico: Las variables lógicas son almacenadas en 
dos posibles valores, cierto (.T.) o Falso (.F.) . El 
tamaño de una variable de este tipo es siempre de un 
Byte. Requiere un total de dos Bytes de memoria. En 
la captura de los valores de estas variables es 
posible digitar Y, y, T o t, para cierto y F, f, N y 
n para falso. Cuando se crean a través del teclado este 
tipo de variables, el valor lógico débe estar delimitado 
por puntos. 
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Las variables de memoria utilizadas en programas están sujeto's a 
consideraciones especiales. Cuando un programa termina, todas 
las variables de memoria creadas por este programa, son liberadas a 
menos que hayan sido declaradas como "publicas". Se puede prevenir el 
descarte de variables mediante el comando PUBLIC. ~odas · las 
variables identificadas como publicas deberán ser 
explicitamente liberadas (borradas) por el comando RELEASE. 

1 

Dos variables de memoria no pueden tener el mismo nombre. El 
comando PRIVATE se utiliza .para ocultar variables 
un programa de alto nivel a sus subrutinas. Esto hace 
las subrutinas puedan tener variables con el mismo 
las identificadas en programas de más alto nivel. 

creadas 
posible 

1 
nombre 

por 
que 
que 

Los principales comandos asociados con las 
CLEAR, 

RESTORE, 

variables de memoria 
son: ACCEPT, AVERAGE, COUNT, MEMORY, DO, INPUT, 
PARAMETERS, PRIVATE, PUBLIC, RELEASE, SAVE, STOP, SUM, WAIT. -

1 
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ARCHIVOS MULTIPLES. 

Dbase III permite el que en forma simultanea estemos utilizando 
hasta 10 archivos, tipo base de datos. Cada uno es utilizado en 

/ forma independiente, corno si fuera el único que estuviera en uso. 
Mientras estemos trabajando con un archivo, el registro actual en 
cualquiera de los otros archivos, puede ser leido, pero no 
actualizado. 

Se provee de áreas de trabajo separadas por cada archivo tip,o base 
de datos a ser utilizado. Estas áreas de trabajo se identifican a 
través de un número 1 hasta 10 o a través de una letra, A hasta J. 
Siempre que se inicia una sesión de trabajo con Dbase III estamos 
en el área de trabajo 1. Para trabajar con múltiples archivos 
t'ipo base de datos, debemos utilizar una ár.ea de trabajo 
diferente por cada archivo tipo base de datos abierto (USE). Las 
áreas de trabajo se seleccionan a través del comando SELECT. No es 
necesario que las áreas de trabajo sean seleccionadas en orden 
(ascendente o descendente). 

En el ejemplo que se muestra a continuación, el área de trabajo 
inicial es el área 1 y el archivo que se utiliza es ALUMNOS. El área 
de trabajo que a continuación se identifica como el área de trabajo 
activa, es el área 3, y el archivo que se identifica como el archivo 

'activo es MAESTROS. 
1 

EJEMPLO: 
' 

.USE Alumnos 

.SELECT 3 

.USE Maestros 

(alumnos utiliza el área 1 de trabajo) 

(maestros el área de trabajo '3) 

En este momento el área de trabajo activa es el área 3. y por lo 
tanto el archivo activo es maestros. Todas las operaciones normales 
de una base de datos se ejecutan sobre este archivo. Los 
registros mas importantes pueden ser seleccionados y alterados. El 
registro actual en alumnos solamente puede ser leido. 

El movimiento a través 
en el archivo activo. 

de los registros solo puede ser efectuado 

Cada vez que un archivo es abierto en un área de trabajo, el área 
de trabajo puede ser seleccionada indistintamente por su número o por 
el archivo (aliai) seleccionado en esa área. Para ilustrar esto, el 
archivo tipo base de datos Alumnos en el área de trabajo 1 
puede ser seleccionado por: 
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.SELECT Alumnos 

ó 

.SELECT l. 

ó 

.SELECT a 

En este momento Alumnos es el archivo activo. 

Se pueden ligar dos archivos sobre la base de un campo o expresión 
común. El segundo archivo deberá ser indexado, sobre la 
expresión nombrada. Por ejemplo: los dos archivos Alumnos y Maestros, 
contiene los campos grado y salón. Si el archivo maestros, es 
indexado por salón, Maestros puede ser ligado al archivo activo 
Alumnos, mediante: 

.SET RELATION TO Salón INTO Maestros · 

Siempre que el archivo Alumnos sea reposicionado, Dbase III 
reposicionará el archivo Maestros hacia un registro, que tenga el 
campo Salón igual en los dos archivos, si en Maestros no hubiera, 
ningún Salón igual al que se tiene en Alumnos entonces, Maestro 
apunta hacia un registro en blanco. Esto permite a los dos 
archivos ser utilizados simultáneamente en aplicaciones 
especiales, para la obtención de reportes. 

Para ilustrar: podemos desplegar el nombre del maestro, 
el nombre del alumno, el salón y el grado, mediante: 

junto con 

.DISPLAY Alumno, Salón, Grado, Maestros->Maestro Cada registro 
contiene un conjunto único de información. 

1 
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PARTES CONSTITUTIVAS DE UN PROGRAMA 

\ 
El proceso de diseño del algoritmo o posteriormente de codificación 
del programa consiste en definir las acciones o instrucciones que 
resolverán el problema. 

Las acciones o instrucciones se deben escribir y posteriormente 
almacenar en memoria en el mismo orden en que han de ejecutarse, · es 
decir, en secuencia. 

Un programa es lineal si las instrucciones se ejecutan 
secuencialmente, sin bifurcaciones, decisión ni comparaciones. 

Un .programa es no lineal cuando se interrumpe la secuencia mediante 
instrucciones de bifurcación. 

Los elementos básicos constitutivos de un programa o algoritmo son: 

- palabras reservadas 

- identificadores 

- caracteres especiales 

constantes 

variables 

- expresiones 

- instrucciones 

Además de estos 
forman parte de 
será vital para 
la codificación 

elementos básicos existen otros 
los programas, cuya comprensión y 
el correcto diseño de un algoritmo 
del programa. 

Estos elementos son: 

- bucles 

- contadores 

- acumuladores 

- interruptores 

- estructuras 

elementos que 
funcionamiento 
y naturalmente 
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BUCLES 

Un bucle o lazo(loop) es un segmento de un programa, cuyas 
instrucciones se repiten un número determinado de veces mientras se 
cumple una determinada condición(existe o es verdadera la condición). 
Se debe establecer un mecanismo para determinar las tareas 
repetitivas. Este mecanismo es una condición que puede ser verdadera 
o falsa y que se comprueba una vez a cada paso o iteración del 
bucle(total de instrucciones que se repiten en el bucle). 

Un bucle consta de tres partes: 

- decisión 

- cuerpo del bucle 

- salida del bucle 

En un algoritmo pueden existir varios bucles. Los bucles pueden ser 
anidados o independientes. 

Los bucles son anidados cuando están dispuestos de tal modo que unos 
son interiores a otros. 

La instrucción que genera los bucles 
seguida de una expresión que puede 
falso. Si la condición es falsa, los 
ejecutados. La ejecución se repetirá 
con DO WHILE es verdadera. 

en dbase es DO WHILE. Esta es 
ser evaluada con verdadero o 
comandos seguidos del loop son 
mientras la expresión asociada-

ENDDO. Este comando marca la frontera inferior del loop empezado con 
DO WHILE. 

CONTADORES. 

Los procesos repetitivos son la base del uso de las computadoras. En 
estos procesos se necesitan normalmente contar los sucesos o acciones 
internas del bucle, corno pueden ser los elementos de un fichero, el 
número de iteraciones a realizar por el bucle, etc. Una forma de 
controlar un bucle es mediante un contador. 

Un contador es una variable cuyo valor se incrementa o decrementa en 
una cantidad constante en cada iteración. 
\ 

En dBASE esta función se puede realizar con las variables de memoria. 
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ACUMULADOR. 

Un acumulador o totalizador es una variable cuya mis1on es almacenar 
cantidades variables resultantes de sumas sucesivas.-Realiza la misma 
función que un contador con diferencia de que el -incremento o 
decremento de cada suma es variable en lugar de constante como en el 
caso del contador. 

DECISION O SELECCION. 

Cuando el programador desea especificar dos o más 
alternativos en un algoritmo (o un programa), se deben 
estru~turas de decisión o selección. 

caminos 
utilizar 

Una instrucción de decisión o selección evalúa una condición y en 
función del resultado de esa condición se bifurcará a un determinado 
punto. 

El comando IF permite a dBASE realizar la selección, es seguido por 
una expresión que puede ser verdadera o falsa.. Si la . condición es 
falsa todos los comandos que están antes de EDNIF serán saltados • Si 
la expresión es verdadera los comandos son ejecutados. 

La estructura IF /ELSE/ENDIF contiene dos conjuntos de mutua 
exclusividad. Si la expres1on es verdadera, entonces todos los 
comandos entre el IF y el ELSE se ejecutan. Los comandos entre el 
ELSE y el ENDIF son brincados. 

Si la expresión es 
ELSE son saltados. 
ejecutados. 

falsa, todos los comandos seguidos de IF hasta 
los comandos seguidos de ELSE hasta ENDIF son 

Una variación de la estructura IF/ELSE/ENDIF es el comando DO CASE, 
que puede listar una lista de casos. Cuando todos los casos han sido 
colocados la estructura es completado con el comando ENOCASE. Para 
poder realizar la ei~cción se cuanta con el comando CASE. 

' OTHERWISE es un comando opcional que puede ser usado para crear una 
opción por default con una estructura DO CASE. Si ninguna de los CASE 
es verdadera, dBASE ejecuta los comandos seguidos de OTHERWISE. 

INTERRUPTORES. 

1 
Un interruptor o conmutador (switch) a veces se le den'ornina 
indicador, bandera(flag) - es una variable que puede tomar diversos 
valores a lo largo . de la ejecución del programa y que permite 
comunicar información de una parte a otra del mismo. Los 
interruptores pueden tornar dos valores diferentes 1 y O (De ahi su 
nombre de interruptor, "encendido" 1 "apagado","abierto"{"cerrado"). 

Dentro de dBASE esta función la pueden desempeñar eficientemente las 
variables de tipo lógico. 
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PROCEDIMIENTOS Y FUNCIONES 

La resolución de problemas complejos se facilita considerablemente si 
se dividen en problemas· más pequeños(subproblemas). La solución de 
estos subproblemas ~e: realiza con subalgoritmos. El uso de 
subalgoritmos permite al programador desarrollar programas de 
problemas complejos. Los subalgoritmos pueden ser de dos tipos: 
funciones y procedimientos o subrutinas. Los subalgoritmos son 
unidades de programa o 'módulos que están diseñados para ejecutar 
alguna tarea especifica., tstas funciones y procedimientos se escriben 
solamente una vez, pero pueden ser referenciados en diferentes puntos 
de un 'programa de modo que se puede evitar la duplicación innecesaria 
del código. ·' ' 

El uso de unidades de programas en el estilo de programación modular 
son independientes; 'e+_· programador puede escribir cada módulo y 
verificarlo sin preocuparse de los detalles de otros módulos. Esto 
facilita considerablemente la localización de un error cuando se 
produce. Los programas.· desarrollados de este modo son normalmente 
también más fáciles de· comprender, ya que la estructura de cada 
unidad .de programa puede· ser estudiada independientemente de las 
otras unidades de programa. 

Un método ya citado para solucionar un problema complejo es dividirlo 
en subproblemas y a continuación dividir estos subproblemas en otros 
más simples hasta que los problemas más·· pequeños sean fáciles de 
resolver. Esta técnica, de dividir el problema principal en 
subproblemas se suele .:denominar divide y vencerás. Este método de 
diseñar la solución, .. ¡/~ .. un problema .;. principal obteniendo las 
soluciónes de sus subprbúlemas se conoce como diseno descendente. Se 
denomina descendente ~~a $ue se inicia en la parte superior con un 
problema general y el dl:seño especifico, de las soluciones de los 
subproblemas. Normalmente ·las partes en .que se di vide un _programa 

'deben poder desarrollarse:independientemente entre si. 

FUNCIONES 

Matemáticamente una función es una operación que toma uno o más 
valores llamados argumentos y produce un valor denominado resultado 
- valor de la función para los argumentos dados - . Cada lenguaje de 
programación tiene sus propias funciones incorporadas que se utilizan 
escribiendo sus nombres con los argumentos adecuados. 

Las funciones incorporadas al sistema se denominan funciones internas 
o intrinsecas y las funciones definidas por el usuario funciones 
externas. Cuando las funciones estándares o internas no permiten 
realizar el tipo de cálculo deseado es necesario recurrir a . las 
funciones externas que pueden ser definidas por el usuario mediante 
una declaración de función. 
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Dentro de dBASE existe una gran cantidad de funcione~ incorporadap, 
pero no se cuenta con la posibilidad de declarar nuevas conforme a 
las necesidades del programador. 

FUNCIONES DE dBASE III PLUS 

&(Cvar mem) 

ABS(Nexp) 

ASC () 

AT(<Cexp 1>, <Cexp 2>) 

BOF () 

CDOW(<Dexp>) 

CHR() 

CMONTH(<Dexp>) 

COL () 

CTOD(<Cexp>) 

DATE() 

DAY (<Dexp>) 

DBF () 

DELETED () 

DISKSPACE () 

DOW(<Dexp>) 

DTOC(<Dexp>) 

EOF () 

ERROR() 

EXP(<Nexp>) 

Macro substitución. 

Valor Absoluto 

Conversión de caracter a 
código ASCII. 

BúsqUeda de subcadena. 

Verifica si es comienzo de 
Archivo. 

Día de la semana (por ejemplo 
Lunes) . 

Conversión de 
a carácter. 

código 

Mes (por ejemplo Enero). 

ASCII 

Se posiciona en esa columna sobre 
la pantalla. 

Conversión carácter a fecha. 

Toma la fecha del sistema. 

Día del mes (por ejemplo 15). 

Nombre de la Base de Datos en uso. 

Registro eliminado verifica que 
sea este su estado. 

Espacio libre (bytes) en el disco 

Día de la semana (por ejemplo, 3). 
\ 

Conversión fecha a carácter. 

Verifica si es fin de archivo. 

Número para condición ON ERROR 

Exponencial base (e) . 
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FIELD(Nexp) 

FILE{''<nombrearchivo>'') 

FKLABEL{Nexp) 
' 

FKMAX(Nexp) 

FOUND () 

GETENV 

IIF(<condición>,verdadero,falso) 

INKEY () 

INT(<Nexp>) 

ISALPHA 

ISCOLOR 

ISLOWER 

ISUPPER 

LEFT{<Cexp>) 

LEN(<Cexp>) 

LOG(<Nexp>) 

LOWER(<Cexp>) 

LTRIM ( <Cexp>) 

LUPDATE{') 

MAX 

MESSAGE 

MIN 

MOD 

MONTH{<Dexp>) 

Programando con dBASE III Plus 
' 

Nombre de campos en la Base de 
Datos 

Verifica si existe el archivo. 

Nombre de teclas de funciones. 

No. Máximo de teclas de funciones. 

Resultado de una búsqueda en una 
Base de Datos. 

Variables ambientales 
Sistema Operativo. 

Una expresión u otra. 

del 

/ 

Retorna el valor de la tecla que 
fue presionada durante la 
ejecución del programa. 

Toma la parte entera. 

Evaluación para letra. 

Evaluación para modo de color. 

Evaluación para minúsculas. 

Evaluación para mayúsculas. 

Selección de subcadena a partir 
del lado izquierdo. 

Longitud de una cadena. 

Logaritmo natural. 

Conversión a minúsculas. 

Eliminación de espacios iniciales 
en blanco. 

Ultima actualización de la Base 
de Datos. 

Determina el mayor de dos valores. 

Secuencia del mensaje ON ERROR. 

Determina el menor de dos valores. 

Módulo. 

Mes del año (por ejemplo 4). 
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NDX 

os() 

PCOL () 

PROW () 

READKEY 

. 1 

RECCOUNT() 

RECNO () 

RECSIZE () 

REPLICATE(<Cexp>,<Nexp>) 

RIGHT 

ROUND(<Nexp>, <dec>) 

ROW() 

RTRIM ( <Cexp>) 

SPACE(<Nexp>) 

SQRT(<Nexp>) 

· STR(<Nexp>[,<longitud>][,<dec>]) 

STUFF 

Programando con dBASE III Plus; : 

Nombres de los Archivos 
Indices Abiertos . 

de 

Nombre del Sistema Operativo. 

Se posiciona en una 
determinada columna de la 
impresora. 

Se posiciona en un 
determinado renglón de la 
impresora. 

1 

Determina el valor de la tecla que 
se oprimio, para dejar el 
modo de pantalla completa. 

No. de registros en la Base de 
Datos. 

Me dice el número de registro en 
uso. 

Indica el tamaño del registro. 

Repite la expresión de caracteres, 
el número de veces que se le 
indique. 

Selección de subcadena a partir 
del lado derecho. 

Redondea a un número de decimales. 

Posición actual de 
de pantalla. 

lineas 

Eliminación de últimos espacios 
en blanco. 

Genera espacios en blanco. 

Raiz cuadrada positiva. 

Conversión numérica a carácter. 

Reemplazo de una parte de la 
cadena. 

\ 

SUBSTR (<Cexp>,<inic>[,<longitud>])Selección de Subcadena. 

TIME () Tiempo del sist.ema (hh:mm:ss). 
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TRANSFORM(<Nexp>,<formato>) 

TRIM(<Cexp>) 

TYPE(<Cexp>) 

UPPER(<Cexp>) 

VAL(<Cexp>) 

YEAR ( <Dexp>) 

Programando con dBASE III Plus 

Tranforma la expres~on numérica ' 
a carácter con un formato de 
salida PICTURE. 

' Remueve espacios sobrantes a 
los extremos de la cadena. 

Valida la expresión. 

Conversión a mayúsculas. 

Conversión carácter a número. 

Año (por ejemplo," 1985). 

\ 
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IV.- PROGRAMACION INTERMEDIA 

PROCEDIMIENTOS 

Aunque las funciones son herramientas de programación muy útiles para 
la resolución de problemas, su alcance está muy limitado. Con 
frecuencia, se requieren subprogramas que calculen varios resultados 
en vez de uno solo, o que realicen la ordenación de una serie de 
números, etc. En estas situaciones la función no es apropiada y se 
necesita disponer del otro tipo de subprograma: el procedimiento o 
subrutina. 

Un procedimiento o subrutina es un subprograma que ejecuta un proceso 
especifico. Ningún valor esta asociado con el nombre del 
procedimiento; por consiguiente, no puede ocurrir en una expresión .. 
Un procedimiento se llama escribiendo su nombre, por ejemplo SORT, 
para indicar que un procedimiento denominado SORT se va a usar. 
Cuando se invoca el procedimiento, los pasos que lo definen se 
ejecutan y a continuación se devuelve el control al programa que lo 
llamo. 

1 
Los parámetros formales tienen el mismo significado que en las 
{unciones. 

Dentro de dBASE existe la palabra reservada PROCEDURE para la 
declaración de los procedimientos. 

VARIABLES LOCALES Y GLOBALES 

Las variables utilizadas en los programas principales y subprogramas 
se clasifican en dos tipos: 

variables locales 
variables globales 

Una variable local es aquella que está declarada y definida .dentro de 
un subprograma, en el sentido de que está dentro de ese subprograma y 
es distinta de las variables con el mismo nombre declaradas en 
cualquier parte del programa principal. El significado de una 
variable se confina al procedimiento en el que está declarada. Cuando 
otro subprograma utiliza el mismo nombre se refiere a una posición 
diferente en memoria. se dice que tales variables son locales al 
subprograma en el que están declaradas. 

Una variable global es aquella que está declarada para el programa o 
algoritmo completo. La parte del programa en que una variable se 
define, se conoce como ámbito(scope, en inglés). 

El uso de variables locales tiene muchas ventajas. En particular, 
hace a los subprogramas independientes, con la comunicación entre el 
programa principal y los subprogramas manipulados estructuralmente a 
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través de la lista de parámetros. Para utilizar un procedimiento sólo 
necesitamos conocer lo que hace y no tenemos que estar preocupados 
por ~u disefto, es decir, como están programados. 

Dentro de dBASE para poder declarar variables de tipo local dentro de 
subrutinas es necesario utilizar la sentencia PRIVATE. 

PASO DE PARAMETROS 

Cuando un programa llama a un subprograma, la información se comunica 
a través de la lista de parámetros y se establece una correspondencia 
automática entre los parámetros formales y actuales. Los parámetros 
actuales son "sustituidos" o "utilizados" en lugar de los parámetros 
formales. : 

• 

Existen diferentes métodos para la transmisión o el paso de los 
parámetros a subprogramas. Es preciso conocer el método adoptado por 
cada lenguaje, ya que la elección puede afectar a la semántica del 
lenguaje. Dicho de otro modo, un mismo programa puede producir 
diferentes resultados bajo diferentes sistemas de paso de parámetros. 

Los parámetros pueden ser clasificados como 

entradas: 

salidas: 

entradas; 
salidas : 

Las entradas proporcionan valores desde el programa 
que llama y que se utilizan dentro de un 
procedimiento. En los subprogramas función, las 
entradas son los argumentos en el sentido 
tradicional. 

/ 
Las salidas producen los resul tados .... del· subprograma;, 

de nuevo si se utiliza el caso de una función, éste 
devuelve un valor calculado por dicha función, 
mientras que con procedimientos pueden calcularse 
cero, una 9 varias salidas. 

Un solo parámetro se utiliza para mandar argumentos a 
un programa y para devolver resultados. 

MACRO SUBSTITUCION. 

Algunos comandos de dBASE hacen referencia a nombres propios por 
ejemplo: 

USE nom arch 

Si nosotros quisiéramos cambiar según nuestras necesidades el nombre 
del archivo, sin necesidad de entrar al código, es decir leyendo el 
nombre y almacenarlo dentro de una variable de memoria, nuestra 
expresión quedaria: 

Página - 4l 



var arch = nom arch 
USE var arch 

Programando con dBASE III Plus 

' 

Al correr nuestro programa con estas lineas de código, dBASE nos 
indicaria que dicho archivo no existe, ya que busca el archivo que 
tiene el nombre var_arch y no el de nom_arch. 

Para poder utilizar variables con este tipo de comandos, dBASE hace 
uso de las macros sustitución, esto se logra con el simbolo &. Para 
que el código sea correcto debe escribirse: 

var arch = nom arch 
USE &var arch 

Esta sentencia le dice a dBASE que el nombre del archivo se encuentra 
dentro de la variable var arch. 

Dbase III Plus usa los términos macrosubstitución para indicar una 
especial técnica para solucionar algunas limitaciones en el lenguaje 
de Dbase III Plus. Macro sustitucion es usado para forzar Dbase III 
Plus a crear una sunbstitución simbolica dentro de un comando que 
normalmente solo responde a un comando literal. 

Cuando Dbase Plus encuantra el caracter & en una linea de comandos, 
este interpreta que las palabras siguientes son una variable y 
substituye en la linea de comandos el texto almacenado en la memoria 
.de la variable de referencia. 
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ENFOQUE PRACTICO 

C9n el fin de que este manual tenga un enfoque más practico, además 
de las notas anteriormente escritas, las cuales nos dan una idea· 
clara pero clara de los conceptos de programación y del lenguaje de 
programación de Dbase, se listaran a continuación programas que 
llenaran algunos de los huecos dejados por la teoria. 

Los programas que se listaran serán 
ADMINISTRADOR DE VENTAS, además 
observar algunas otras aplicaciones 

los desarrollados para 
de algunos que nos' 
de Dbase en los menos. 

el SISTEMA 
permitiran 

Se podrá apreciar claramente la programación estructurada, con sus 
, estructuras de control, y la utilización de módulos de programas. 
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********************** COMIENZA EL ARCHIVO MAIN.PRG 
******** ESTE PROCESO MUESTRA LAS OPCIONES DEL MENU 
******** Y LLAMA EL PROCESO DE LA OPCION ELEGIDA 
CLEAR 

***************** 
PRINCIPAL ******* 

SET EXACT ON 
SET TALK OFF 
SET SCORE OFF 
SET STAT OFF 
SET SAFE OFF 
SET CONFIRM OFF 
opc = 3 
OPCION = O 
KEY = O 
DO WHILE 

STO RE 
STO RE 
STO RE 
STO RE 
STO RE 
STO RE 
CLEAR 

OPCION # 5 
'EJECUTIVOS 
'PRODUCTOS 
'VENTAS 
'REPORTES 
'SALIDA 
10 TO REN 

@ 0,10 TO 2,70 
@ 5,27 TO 7,54 
@ 8,27 TO 18,54 
@ 1,16 SAY ' << 
@ 6,29 SAY ' 
@ 10,36 SAY VAR1 
@.11,36 SAY VAR2 
@ 12,36 SAY VAR3 
@ 13,36 SAY VAR4 
@ 14,36 SAY VAR5 

' TO 
' TO 
' TO 
' TO 
' TO 

VAR1 
VAR2 
VAR3 
VAR4 
VAR5 

DOUBLE 
DOUBLE 
DOUBLE 
SISTEMA ADMINISTRADOR DE VENTAS >> ' 

MENU PRINCIPAL 1 

******* 

@ 21,15 SAY 'SELECCIONE SU OPCION CON LAS FLECHAS 
SET COLOR TO W+ 

Y RETURN' 

@ 21,52 SAY CHR(24)+' '+CHR(25) 
SET COLOR TO /W 
@ 10,36 SAY VAR1 
SET COLOR TO W 
@ 24, 5 SAY 'ACTUALIZA EJECUTIVOS .......... ' 
STORE 1 TO OPC 
STORE 'VAR1' TO TITULO 
KEY=O 
DO WHILE KEY # 1J 

if key <> o 
DO CASE 

CASE OPC=1 .and. key <> o 
@ 24, 5 SAY 'ACTUALIZA EJECUTIVOS ...... ' 

CASE OPC=2 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'ACTUALIZA PRODUCTOS ....... ' 

CASE OPC=3 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'ACTUALIZA VENTAS .......... ' 

CASE OPC=4 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'OPC4 ....... ' 

CASE OPC=5 .and. key <>O 
@ 24, 5 SAY 'REGRESO A MS-DOS .......... ' 

ENDCASE 
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endif 
SET COLOR TO W+ 
@ 1,60 SAY TIME() 
SET COLOR TO W ' 
KEY=INKEY () 
KEYC = CHR(KEY) 
IF ~EYC $ ''EePpVvRrSs'' 

KEY = 13 
DO CASE 

CASE KEYC $ "Ee" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 1 
REN = 10 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Pp" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 2 
REN = 11 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Vv" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 3 
REN = 12 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ ''Rr'' 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC "= 4 
REN = 13 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET C_OLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Ss" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 5 
REN = 14 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

ENOCASE 
ENDIF 

DO CASE 
CASE KEY=5 .ANO. OPC > 1 

@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC=OPC-1 
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REN=REN-1 
STORE 'VAR'+STR{OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEY=24 .ANO. OPC < 5 
@ 'REN,36 SAY &TITULO 
REN=REN+1 
OPC=OPC+1 
STORE 'VAR'+STR{OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEY=S .ANO. OPC=1 
@ REN,36 SAY &TITULO 
REN=REN+4 
OPC=OPC+4 
STORE 'VAR'+STR{OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEY=24 .ANO. OPC=S 
@ REN,36 SAY &TITULO 
REN=REN-4 
OPC=OPC-4 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

ENOCASE 
·ENOOO 
OPCION = OPC 
DO CASE 

CASE OPCION=1 
SET PROCEDURE TO EJEMOV 

DO MENUEJE· 
OPCION = 1 

CASE OPCION=2 
SET PROCEDURE TO PRODUCTO 

DO MENUPRO 
CASE OPCION=3 

SET PROCEDURE TO PANVEN2 
DO MENUVEN 

CASE OPCION=4 
SET PROCEDURE TO REPORTES 

DO MENUREP 
CASE OPCION=S 

CLEAR 
ENOCASE 
@ 24,0 
@ 22,0 
KEY=O 

ENDDO 
RETURN 

1 

***************** TERHINA EL ARCHIVO MAIN. PRG. ********************** 
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******************-* COMIENZA EL ARCHIVO.PRG ********************** 
-

*********** PROCESO DE MENU DE MOVIMIENTOS DE LOS EJECUTIVOS ******** 
*********** PRESENTA LAS OPCIONES Y LLAMA LOS PROCESOS CO- ******** 
*********** RRESPONDIENTES A LA ELECCION ******** 

PROCEDURE MENUEJE 
USE CURSOEJE INDEX NUM EJE 

OPCION = O 
KEY = O 

DO WHILE OPCION # 5 
STORE 'ALTAS ' TO VARl 
STORE 'BAJAS ' TO VAR2 
STORE 'MODIFICACION' TO VAR3 
STORE 'CONSULTAS ' TO VAR4 
STORE 'SALIDA ' TO VAR5 
STORE 10 TO REN 
CLEAR 
@ 0,10 TO 2,70 DOUBLE 
@ 5,27 TO 7¡54 DOUBLE 
@ 8,27 TO 18,54 DOUBLE 
@ 1,16 SAY ' << SISTEMA ADMINISTRADOR DE VENTAS>> ' 
@ 6,29 SAY 'ACTUALIZACION EJECUTIVOS' 
@ 10,36 SAY VAR1 
@ 11,36 SAY VAR2 
@ 12,36 SAY VAR3 
@ 13,36 SAY VAR4 
@ 14,36 SAY VAR5 
@ 21,15 SAY 'SELECCIONE SU OPCION CON LAS FLECHAS Y RETURN' 
SET COLOR TO W+ 

; @ 21,52 SAY CHR(24) +' '+CHR(25) 
SET COLOR TO /W 
@ 10,36 SAY VAR1 
SET COLOR TO W 
@ 24, 5 SAY 'CAPTURA DE DATOS .......... ' 
STORE 1 TO OPC 
STORE 'VAR1' TO TITULO 
KEY=O 
DO WHILE KEY # 13 

if key <> o 
DO CASE 

CASE OPC=1 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'CAPTURA DE DATOS .......... ' 

CASE OPC=2 .and. key <> O 
-, @ 24, 5 SAY 'BORRANDO INFORMACION ...... ' 

endif 

/ 

CASE OPC=3 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'MODIFICACION DE DATOS .... ' 

CASE OPC=4 .and. key <> O 
@ 24, 5 SAY 'CONSULTA DE DATOS ....... ' 

CASE OPC=5\ .and. key <>O 
@ 24, 5 SAY 'REGRESO A MENU PRIN ....... ' 

ENOCASE 
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SET COLOR TO W+ 
@ 1,60 SAY TIME() 
SET COLOR TO 1'1 
KEY=INKEY () 
KEYC = CHR(KEY) 

IF KEYC $ ''AaBbMmCcSs'' 
KEY = 13 
DO CASE 

CASE KEYC $ "Aa" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 1 
REN = 10 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Bb" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 2 
REN = 11 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO · 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Mm" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 3 
REN = 12 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Ce" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 4 
REN = 13 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEYC $ "Ss" 
@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC = 5 
REN = 14 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /1'1 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

ENOCASE 
ENDIF 

DO CASE 
CASE KEY=5 .AND. OPC > 1 

@ REN,36 SAY &TITULO 
OPC=OPC-1 
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REN;REN-1 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULo· 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEY;24 .ANO. OPC < 5 
@ REN,36 SAY &TITULO 
REN;REN+1 
OPC;OPC+1 
STORE 'VAR'+STR(OPC,l) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO • SET COLOR TO W 

CASE KEY;S .ANO. OPC;1 
@ REN,36 SAY &TITULO 
REN;REN+4 
OPC;OPC+4 
STORE 'VAR'.+STR(OPC, 1) TO TITULO 
SET COLOR TO /W 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

CASE KEY;24 .ANO.· OPC;5 
@ REN,36 SAY &TITULO 
REN=REN-4 
OPC=OPC-4 
STORE 'VAR'+STR(OPC,1) TO TITULO 
SET COLOR TO /11 
@ REN,36 SAY &TITULO 
SET COLOR TO W 

ENOCASE 
ENDDO 
OPCION=OPC 
DO CASE 

ENDDO 

CASE OPCION=1 
DO ALTAEJE 

CASE OPCION=2 
DO BAJAEJE 

CASE OPCION=J 
DO CAMBEJE 

CASE OPCION=4 
DO CONSEJE 

CASE OPCION=S 
CLEAR 

ENOCASE 
@ 24,0 
@ 22,0 
KEY=O 

CLOSE DATABASES 
RETURN 
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********** ESTE PROCESO DA DE ALTA A LOS EJECUTIVOS ******* 

PROCEDURE ALTAEJE 
SAL = 'S' 
DO WHILE .T. 

CLEAR 
NUMERO o 
N0!1BRE = SPACE(40) 
DOMI = SPACE(25) 
COLON = SPACE(25) 
CODIGO = o 
TELE = o 
SUELDO = o 
INGRE = CTOD (' 1 1 1 ) 

@ 2 1 5 TO 17, 69 DOUBLE 
@ 3 1 27 SAY 
@ 5, 11 SAY 
@ 7 1 11 SAY 
@ 9 1 11 SAY 
@ 11, 11 SAY 
@ 11, 52 SAY 
@ 13, 11 SAY 
@ 15, 11 SAY 
@ 15, 46 SAY 

@ 5, 25 GET 
READ 

SEEK NUMERO 
IF .NOT. FOUND () 

@ 7, 25 GET 
@ 9 1 25 GET 
@ 11, 25 GET 
@ 11, 57 GET 
@ 13, 25 GET 
@ 15, 25 GET 
@ 15, 55 GET 

READ 

CORR = ' ' 

"E J E e U T 
"NUMERO 
"NOMBRE 
"CALLE Y No. 
"COLONIA 
"C.P." 
"TELEFONO 
"SUELDO BASE 
"INGRESO:" 

NUMERO 

NOMBRE 
DOMI 
COLON 
CODIGO 
TELE 
SUELDO 
INGRE 

I V O" 
o " 

o " 

o " 

o " 

o " 

o " 

DO WHILE CORR <> 'S' .ANO. CORR <> 'N' 
@ 19,10 SAY "La informaciones correcta SIN ... " GET CORR PICTURE 

"@!11 
READ 

ENDDO. 
@ 18,20 CLEAR TO 20,78 
IF CORR = 'S' 

APPEND BLANK 
REPLACE NUMERO EJE WITH NUMERO, NOMBRE~EJE WITH NOMBRE, DOMICILIO 

WITH DOMI,; 
COLONIA 

WITH TELE,; 
WITH COLON, CODIGO_POS WITH CODIGO, TELEFONO 

SUELDO BAS WITH SUELDO, INGRESO WITH INGRE 
ENDIF 
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ELSE 
@ 19,20 SAY "Numero de empleado ya existente: .. " 
WAIT 
@ 18,10 CLEAR TO 20,78 

ENDIF 
@ 19,10 SAY "Continua guardando S/N ... " GET SAL PICTURE 11 @! 11 , 

ENDDO 

READ 
IF SAL = 'N' '

EXIT 
ENDIF 

RETURN 

********** ESTE PROCESO DA DE BAJA A LOS EJECUTIVOS ********** 

PROCEDURE BAJAEJE 
SAL= 'S' 
NUMEJE = O 

DO WHILE .T. 
CLEAR 
BOR = 'N' 
@ 12,15 SAY ''Introduce el numero del ejecutivo ... 11 

PICTURE "99 11 

READ 
SEEK NUMEJE 

IF FOUND () 
CLEAR 
@ 2 

' 
5 TO 17, 69 DOUBLE 

@ 3'. 27 SAY "E J E C U T I V O" 
@ 5, 11 SAY "NUMERO • 11 

@ 5, 25 SAY NUMERO EJE -
@ 7' 11 SAY "NOMBRE • 11 

@ 7' 25 SAY NOMBRE EJE 
@ 9' 11 . SAY "CALLE Y No. • 11 

@ 9' 25 SAY DOMICILIO 
@ 11, 11 SAY "COLONIA • 11 

@ 11, 25 SAY COLONIA 
@ 11, 52 SAY "C.P. 11 

@ 11, 57 SAY CODIGO POS 
@ 13, 11 SAY "TELEFONO • 11 

@ 13, 25 SAY TELEFONO 
@ 15, 11 SAY "SUELDO BASE • 11 

@ 15, 25 SAY SUELDO BAS 
@ 15, 46 SAY "INGRESO:" 
@ 15, 55 SAY INGRESO 
@ 18,15 SAY "Borra registro S/N 11 GET BOR PICTURE 

READ 
IF BOR = "Sn 

DELETE 
ENDIF 

ELSE 

GET NUMEJ\' 

"@!" 

\ 

Página - 51 



1 

Programando con Dbase III Plus 

@ 16,10 
WAI.T "Clave no existente, oprime cualquier.tecla para 

continuar ... " 
ENDIF 
CLEAR 
@ 12,10 SAY "Continua borrando S/N .... " GET SAL PICTURE 11 @! 11 

READ 
IF SAL = 'N' 

EXIT 
ENDIF 

ENDDO 
PACK 
RETURN 

********* PROCESO QUE REALIZA LAS CONSULTAS *********** 

PROCEDURE CONSEJE 
SAL = 'S' 

NUME.:fE = O 

DO WHILE . T. 
CLEAR 
@ 12,15 SAY "Introduce el numero del ejecutivo ... 

PICTURE "99 11 

READ 
SEEK NUMEJE 

IF FOUND () 
CLEAR 
@ 2 

' 
5 TO 17, 69 DOUBLE 

@ 3 '. 27 SAY 
@ 5' 11 SAY 
@ 7' 11 SAY 
@ 9' 11 SAY 
@ 11, 11 SAY 
@ 11, 52 SAY 
@ 13, 11 SAY 
@ 15, 11 SAY 
@ 15, 46 SAY 

s·ET COLOR TO 
@ 5' 25 SAY 
@ 7' 25 SAY 
@ 9' 25 SAY 
@ 11, 25 SAY 
@ 11, 57 SAY 
@ 13, 25 SAY 
@ 15, 25 SAY 

,@ 15, 55 SAY 

SET COLOR TO 
@ 18,15 

"E J E C U T 
"NUMERO 
"NOMBRE 
"CALLE Y No. 
"COLONIA 
uc.P.u 
"TELEFONO 
"SUELDO BASE 
"INGRESO:" 

/W 
NUMERO EJE 
NOMBRE EJE 
DOMICILIO 
COLONIA 
CODIGO POS 
TELEFONO 
SUELDO BAS 
INGRESO 

I V O" 
• 11 

• 11 

• 11 

• 11 

• 11 

• 11 

WAIT ''Oprime cualquier tecla para continuar ... " 

11 GET NUMEJE 
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@ 7, 25 GET VANOMBRE \ 
@ 9, 25 GET VADO MI 
@ 11, 25 GET VACOLONIA 
@ 11, 57 GET VACODIGO 
@ 13, 25 GET VATELE 
@ 15, 25 GET VASUELDO 
@ 15, 55 GET VAINGRESO 

READ 

VER 
@ 18,10 SAY ''Verifica tus datos son correctos? S/N 

PICTURE "@!" 
READ 

IF VER = 'S' 
REPLACE NUMERO EJE 

DOMICILIO 
REPLACE COLONIA 

TELEFONO 
INGRESO 

ENDIF 
ELSE 

@ 12,15 

WITH 
WITH 
WITH 
WITH 
WITH 

VANUMERO, 
VADOMI, 
VACOLONIA, 
VATELE, 
VAINGRESO 

NOMBRE EJE 
COLONIA 
CODIGO POS 
SUELDO BAS 

WITH 
WITH 
WITH 
WITH 

" GET 

VANOMBRE ; 
VACOLONIA 
VACODIGO , 
VASUELDO ; 

WAIT "Clave no existente, oprime cualquier tecla para 
continuar ... " 

ENDIF 
CLEAR 

@ 12,10 SAY "Continua modificacion S/N .... " GET SAL PICTURE "@!" 
READ 

IF SAL = 'N' 
EXIT 

ENDIF 
ENDDO 
RETURN 

******************* FIN DEL ARCHIVO EJEMOV.PRG ********************** 

( 
\ 
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******************** COM~ENZA EL ARCHIVO PRODUCTO.PRG *************** 

************** MUSTRA LAS ELECCIONES DEL MENU HORIZONTAL ************ 
************** Y HACE LA ELECCION CORRESPONDIENTE ****~******* 

PROCEDURE SELECTA 
PARAMETERS MENU,N,RENGLON,COLUMNA,MENUPOS 
INVERSO - "SET COLOR TO BG/RB+*" 
NORMAL = "SET COLOR TO W/N" 
ESCOGE = "@ RENGLON, (CUAL-1)*N+COLUMNA SAY SUBSTR(MENU,(CUAL

l)*N+1,N)" 
NULO=" " 
SET COLOR TO G/R 
@ 9,19 TO 11,62 DOUBLE 
DO WHILE AT(NULO,MENUPOS) = O 

NULO=" " 
@ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 

&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

@ RENGLON, (CUAL-1)*N+COLUMNA GET NULO PICT "!" 
READ 

IF READKEY()=O .OR. READKEY()=1 
CUAL=CUAL-1+READKEY()*2 
CUAL=IIF(CUAL<1,5,IIF(CUAL>5,1,CUAL)) 

ENDIF 
IF AT(NULO,MENUPOS) # O 

ENDIF 

CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 
@ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 
&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

IF READKEY() = 15 
NULO= SUBSTR(MENUPOS,CUAL,l) 
CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 

ENDIF 
ENDDO 

********* REALIZA LA LLAMADA DEL PROCEDIMIENTO SELECCIONADO ******** 

PROCEDURE MENUPRO 
USE CURSOPRO INDEX CLAPRO 
MENU='' Alta Baja Modifi Consul Salir 
MENUPOS="ABMCS" 
CUAL = O 
DO WHILE CUAL <> 5 

CUAL=l 
RENGLON=lO 
COLUMNA=20 
N=8 
CLEAR 

" 

DO SELECTA WITH MENU,N,RENGLON,COLUMNA,MENUPOS 
CLEAR 
DO CASE 
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CASE CUAL = 1 
DO ALTAPRO 

CASE CUAL = 2 
DO BAJAPRO 

'CASE CUAL = 3 
DO MODIPRO ) 

CASE CUAL = 4 
DO CONSPRO 

ENDCASE 

ENDDO 
CLOSE DATABASES 
RETURN 

************* REALIZA LA ALTA DEL PRODUCTO CORRESPONDIENTE ********* 

PROCEDURE ALTAPRO 
SALIR = 'N' 
DO WHILE SALIR 

CLEAR 
NUMERO = O 

<> , S, 
\ 

NOMBRE = SPACE(45) 
UNI = SPACE(10) 
CLAVE = O 
PRECIO = O 
COSTO = O 

@ 3 , 26 SAY "P R O D U 
@ 5, 15 SAY "NUMERO:" 
@ 7, 15 SAY "NOMBRE:" 
@ 9, 15 SAY "UNIDAD:" 
@ 11, 15 SAY "CLAVE • 11 

@ 13, 15 SAY "PRECIO:" 
@ 15, 15 SAY "COSTO • 11 

e T o S" 

@ 2' 5 TO 17, 72 DOUBLE 

@ 5, 24 GET NUMERO PICTURE 11 99" 
READ 

SEEK NUMERO 
IF FOUND() 

@ 2 o, 15 SAY "CLAVE YA EXISTENTE" 
ELSE 

@ 7' 24 GET NOMBRE 
@ ' 9' 24 GET UNI 
@ 11, 24 GET CLAVE PICTURE ugn 

@ 13, 24 GET PRECIO PICTURE 11 99999 11 

@ 15, 24 GET COSTO PICTURE 11 99999 11 

READ 

CORR = ' ' 
DO WHILE CORR <> 'S' .AND. CORR <> 'N' 

@ 19,15 SAY ''Son correctos los datos S/N 
READ 

ENDDO 
IF CORR = 'S' 

11 GET CORR PICT '@!' 
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REPLACE NUMERO PRO WITH NUMERO, NOMBRE_PRO WITH NOMBRE, 
UNIDAD WITH UNI,; 

CLAVE PRO WITH CLAVE, PRECIO PRO WITH PRECIO, COSTO PRO 
WITH COSTO 

ENDIF 
ENDIF 

SALIR = ' ' 
DO WHILE SALIR <> 'S' .ANO. SALIR <> 'N' 

@ 19,15 SAY '' Desea salir S/N 
PICT '@ J ' 

ENDDO 
ENDDO 
RETURN 

READ 

11 GET SALIR 

************* REALIZA LA BAJA DEL PRODUCTO CORRESPONDIENTE ********* 

PROCEDURE BAJAPRO 
SALIR= 'S' 
HAY = 'N' 
DO WHILE SALIR <> 'N' 

NUMERO = O 
CLEAR 
@ 3, 26 SAY "P R O D U e T o 
@ 5, 15 SAY "NUMERO:" 
@ 7 1 ·15 SAY "NOMBRE:" 
@ 9 1 15 SAY "UNIDAD:" 
@ 11, 15 SAY "CLAVE : " 
@ 13; 15 SAY "PRECIO:" 
@ 15, 15 SAY "COSTO . " 
@ 2 1 5 TO 17, 72 DOUBLE 

S" 

@ 5, 24 GET NUMERO PICTURE "99" 
READ 

SEEK NUMERO 
IF FOUND() 

SET COLOR TO /W 
@ 7, 24 SAY 
@ 9, 24 SAY 
@ 11, 24 SAY 
@ 13, 24 SAY 
@ 15, 24 SAY 

NOMBRE PRO 
UNIDAD 
CLAVE PRO 
PRECIO PRO 
COSTO PRO 

PICTURE 
PICTURE 
PICTURE 

ugn 
11 99999 11 

11 99999 11 

SET COLOR TO 
CORR = ' ' 
DO WHILE CORR <> 'S' .ANO. 

@ 19,15 SAY ''Se da de baja el 
READ 

ENDDO 
IF CORR = 'S' 

DELETES 
HAY = 'S' 

ENDIF 
ELSE 

CORR <> 'N' 
registro S/N 

@ 20,15 SAY "REGISTRO NO ENCONTRADO ... " 
ENDIF 

"GET CORR PICT '@!' 

1 
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SALIR = 1 ·, 

DO WHILE SALIR <> 'S' 
@ 19,15 SAY 11 

PICT '@!' 

ENDDO 
ENDDO 

READ 

IF HAY = 'S' 
PACK 

ENDIF 
RETURN 

.ANO. SALIR <> 'N' 
Continua dando de baja S/N 11 GET SALIR 

******* REALIZA LA MODIFICACION DEL PRODUCTO CORRESPONDIENTE ******* 

PROCEDURE MODIPRO 
SALIR = 'S' 
DO WHILE SALIR <> 

CLEAR 
NUMERO = O 

, N, 

NOMBRE = SPACE(45) 
UNI = SPACE(10) 
CLAVE = O 

/ 
PRECIO = O 

.COSTO = O 

@ 3 1 26 SAY "P R O D U C T O S" 
@ 5, 15 SAY "NUMERO:" 
@ 7 1 15 SAY "NOMBRE:" 
@ 9 1 15 SAY "UNIDAD:" 
@ 11, 15 SAY "CLAVE • 11 

@ 13, 15 SAY "PRECIO:" 
@ 15, 15 SAY "COSTO • 11 

@ 2 1 5 TO 17, 72 DOUBLE 

@ 5, 24 GET NUMERO PICTURE 11 99 11 

READ 
SEEK/NUMERO 
IF FOUND{) 

NOMBRE = NOMBRE PRO 
UNI = UNIDAD 
CLAVE = CLAVE PRO 
PRECIO = PRECIO PRO 
COSTO = COSTO PRO 

@ 7, 24 GET NOMBRE 
@ 9, 24 GET UNI 
@ 11, 24 GET CLAVE PICTURE 
@ 13, 24 GET PRECIO PICTURE 
@ 15, 24 GET COSTO PICTURE 

READ 
' 

CORR = ' ' 

ngn 

"99999 11 

"99999 111 

DO WHILE CORR <> 'S' .ANO. CORR <> 'N' 

-
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@ 19,15 SAY "Son correctos tus datos S/N 11 GET CORR 
PICT '@!' 

READ 
ENDDO 

IF CORR = 'S' 
REPLACE NUMERO PRO WITH NUMERO, NOMBRE_PRO WITH NOMBRE, 

UNIDAD WITH UNI,; 
CLAVE PRO WITH CLAVE, PRECIO PRO WITH PRECIO, COSTO PRO 

WITH COSTO 
ENDIF 

ELSE 
@ 20,15 SAY "REGISTRO NO ENCONTRADO ... " 

ENDIF 
SALIR = ' ' 

.AND. SALIR <> 'N' DO WHILE SALIR <> 'S' 
@ 19,15 SAY 11 Continua modificando S/N .... " GET SALIR. 

PICT '@!' 

ENDDO 
ENDDO 
RETURN 

READ 

********* REALIZA LA CONSULTA DEL PRODUCTO CORRESPONDIENTE ******** 

PROCEDURE CONSPRO 
SALIR = 'S' 
DO WHILE SALIR <> 'N' 

NUMERO = O 
CLEAR 
@ 3' 26 SAY "P R O D U e T o 
@ 5, 15 SAY "NUMERO:" 
@ 7, 15 SAY "NOMBRE:" 
@ 9, 15 SAY "UNIDAD:" 
@ 11, 15 SAY "CLAVE : fl 

@ 13, 15 SAY "PRECIO:" 
@ 15, 15 SAY "COSTO • 11 

@ 2' 5 TO 17, 72 DOUBLE 

S" 

@ 5, 24 GET 
READ 

NUMERO PICTURE "99" 

SEEK NUMERO 
IF FOUND () 

SET COLOR 
@ 7' 24 
@ 9' 24 
@ 11, 24 
@ 13, 24 
@ 15' 24 

SET COLOR 
ELSE 

TO /W 
SAY 
SAY 
SAY 
SAY 
SAY 

TO 

NOMBRE PRO 
UNIDAD 
CLAVE PRO 
PRECIO PRO 
COSTO PRO 

PICTURE 
PICTURE 
PICTURE 

ngu 
11 99999" 
11 99999 11 

@ 20,15 SAY 
ENDIF 

"REGISTRO NO ENCONTRADO ... " 

SALIR = ' ' 
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DO WHILE SALIR <> 'S' .AND. SALIR <> 'N' 
@ 19,15 SAY 11 Continua consultando 

PICT '@!' 

ENDDO 
E NODO 
RETURN 

READ 

\ 
S/N 11 GET SALIR 

****************** TERMINA EL ARCHIVO PRODUCTO.PRG ****************** 

/ 

i ' 

• 
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****************** COMIENZA EL ARCHIVO PANVEN2.PRG ***************** 
... 

******** MUESTRA EL MENU HORIZONTAL Y ELIGE LA OPCION MARCADA ******* 

PROCEDURE SELECTA 
PARAMETERS MENU,N,RENGLON,COLUMNA,MENUPOS 
INVERSO = "SET COLOR TO BG/RB+*" 
NORMAL = "SET COLOR TO W/N" 
ESCOGE = "@ RENGLON,(CUAL-1)*N+COLUMNA SAY SUBSTR(MENU,(CUAL-

1)*N+1,N)" 
NULO=" " 
SET COLOR TO G/R 
@ 9,19 TO 11,62 DOUBLE 
DO WHILE AT(NULO,MENUPOS) = O 

NULO=" 11 

@ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 
&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

@ RENGLON, (CUAL-1)*N+COLUMNA GET NULO PICT "!" 
READ 

IF' READKEY ()=O . OR. READKEY () =1 
CUAL=CUAL-1+READKEY()*2 
CUAL=IIF(CUAL<1,5,IIF(CUAL>5,1,CUAL)) 

ENDIF 
IF AT(NULO,MENUPOS) # O 

ENDIF 

CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 
@ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 
&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

IF READKEY() = 15 
NULO= SUBSTR(MENUPOS,CUAL,1) 
CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 

ENDIF 
ENDDO 

*************** REALIZA LA LLAMADA DEL PROCESO ELEGIDO ************* 

PROCEDURE MENUVEN 
SALIR = 'S' 
USE CURSOVEN INDEX CLAVEN 
SELECT 2 
USE CURSOEJE INDEX CLAVE 
SELECT 3 
USE CURSOPRO INDEX CLAPRO 

MENU=" Alta Baja 
MENUPOS="ABMCS" 
CUAL = O 
DO WHILE CUAL <> 5 

CUAL=1 
RENGLON=10 
COLUMNA=20 
N=B 

Modifi Consul Salir '' 
'-
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CLEAR 
DO SELECTA WITH MENU,N,RENGLON,COLUMNA,MENUPOS 
DO CASE 

CASE CUAL = 1 
DO ALTAVEN 

CASE CUAL = 2 
DO BAJAVEN 

CASE CUAL = 3 
DO MODIVEN 

CASE CUAL = 4 
DO CONSVEN 

CASE CUAL = 5 
CLEAR 

ENOCASE 
ENDDO 

CLOSE DATABASES 
RETURN 

***************** VERIFICA QUE EL PRODUCTO SE ENCUENTRE ************* 

PROCEDURE ESTAPRO 
ESTA = 'N' 
DO WHILE E'STA = 'N' 

@ 7, 29 GET VAPRO PICT 11 99" 
READ 
SELECT 3 
SEEK VAPRO 
IF . NOT. FOUND () 

@ 20, 12 SAY "Clave Incorrecta, oprime cualquier tecla 
para cont .. 11 

WAIT '' 
@ 20, 12 CLEAR TO 21,78 

ELSE 
@ 7, 32 SAY NOMBRE PRO 
ESTA = 'S' 

ENDIF 
ENDDO 

RETURN 

***************** VERIFICA QUE EL EJECUTIVO SE ENCUANTRE ************ 

PROCEDURE ESTAEJE 

ESTA = 'N' 
DO WHILE ESTA = 'N' 

@ 9, 29 GET VAEJE PICT "99 11 

READ 
SELECT 2 
SEEK VAEJE 
IF .NOT. FOUND() 

@ 20, 12 SAY ''Clave Incorrecta, oprime cualquier tecla 
para cont. . 11 

WAIT '' 
@ 20, 12 CLEAR TO 21, 78 

ELSE 
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@ 9, 32 SAY NOMBRE EJE 
ESTA = 'S' 

ENDIF 
ENDDO 

RETURN 

***************** REALIZA LA ALTA DE UN REGISTRO ****************** 
***************** EN EL ARCHIVO DE VENTAS ****************** 

PROCEDURE ALTAVEN 
* PROGRAMA QUE DA DE ALTA LAS VENTAS DEL PRODUCTO x 
* REALIZADA POR EL EJECUTIVO y 

DO WHILE SALIR= 'S' 
VAPRO = O 
VAEJE = O 
VACANT = O 
VAFECHA ' = CTOD ( 11 f f 11 ) 

CLEAR 
@ 4, 8 TO 15, 78 DOUBLE 
@ 5, 27 SAY ''V E N T A S'' 
@ 7, 12 SAY "No. PRODUCTO : 11 

@ 9, 12 SAY "No. EJECUTIVO : 11 

@ 11, 12 SAY "CANTIDAD : 11 

@ 13, 12 SAY "FECHA VEN. :" 

.* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL PRODUCTO 
DO ESTAPRO 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL EJECUTIVO DE VENTAS 
DO ESTAEJE 

@ 11, 29 
@ 13, 29 
READ 
CORR = 'N' 

GET 
GET 

VACANT 
VAFECHA 

PICT 11 999 11 

PICT "@E" 

@ 17,20 SAY "Es correcta su información S/N •... "GET CORR 
PICT lf ! 11 

ENDDO 
RETURN 

READ 
IF CORR = 'S' 

SELECT 1 
APPEND BLANK 
REPLACE NUMERO PRO WITH VAPRO, NUMERO EJE WITH VAEJE , 

CANTIDAD WITH VACANT, FECHA VEN WITH VAFECHA 
ENDIF 
SALIR = 11 11 

DO WHILE SALIR <> 'S' .ANO. SALIR <> 'N' 
@ 19, 20 SAY "Desea continuar SfN ••••• 11 GET SALIR PICT "!" 
READ 

ENDDO 
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l 
******** REALIZA LA BAJA DE REGISTRO DEL ARCHIVO DE VENTAS ********* 

PROCEDURE BAJAVEN 
SALIR= 'S' 
HAY = 'N' 

'S' 
= o 
= o 

DO WHILE SALIR = 
VAPRO 
VAEJE 
VACANT 
VAFECHA = 
CLEAR 

= o 
CTOD(" 1 1 ") 

TO 15, 78 DOUBLE 
SAY ''V E N T A S'' 
SAY "No. PRODUCTO : lt 

@ 4, 8 
@ 5, 27 
@ 71 12 
@ 9, 12 
@ 11, 12 
@ 13, 12 

SAY "No. EJECUTIVO ·" 
SAY "CANTIDAD • 11 

SAY "FECHA VEN. . " 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL PRODUCTO 
DO ESTAPRO 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL EJECUTIVO DE VENTAS 
DO ESTAEJE 

@ 13, 29 GET VAFECHA PICT "@E" 
READ 
SELECT 1 
SEEK STR(VAEJE,3)+STR(VAPR0,3)+DTOC(VAFECHA) 

IF FOUND () 
@ 11, 29 SAY CANTIDAD PICT 11 999" 
CORR = 11 11 

DO WHILE CORR <> 'S' .ANO. CORR <> 'N' 
@ 19, 20 SAY "Borro el registro S/N ..... " GET CORR PICT "! 11 

READ 
ENDDO 
IF CORR = 'S' 

DELETE 
HAY = 'S' 

ENDIF 
ENDIF 

SALIR = 11 11 

DO WHILE SALIR 
@ 19, 20 SAY 11 

READ 

<> 'S' .ANO. SALIR <> 'N' 

ENDDO 
ENDDO 
IF HAY = 'S' 

PACK 
ENDIF 
RETURN 

Desea continuar S/N .....• '' GET SALIR PICT 11!" 

************ RELIZA LA MODIFICACION DE UN REGISTRO DEL ************** 
************ ARCHIVO DE VENTAS ************** 

PROCEDURE MODIVEN 
SALIR = 'S' 
DO WHILE SALIR = 'S' 

1 
1 ' 
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VAPRO 
VAEJE 
VACANT 
VAFECHA 
CLEAR 

= 
= 
= 
= 

o 
o 
o 
CTOD(" 1 1 

@ 4, 8 TO 15, 78 DOUBLE 

11 ) -

@ 5, 27 SAY ''V E N T A S'' 
@ 7, 12 SAY "No. PRODUCTO : 11 

@ 9, 12 SAY "No. EJECUTIVO : 11 

@ 11, 12 SAY "CANTIDAD : 11 

@ 13, 12 SAY "FECHA VEN. : 10 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL PRODUCTO 
DO ESTAPRO 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL EJECUTIVO DE VENTAS 
DO ESTAEJE 

@ 13, 29 GET VAFECHA PICT "@E" 
READ 
SELECT 1 
SEEK STR{VAEJE,3)+STR(VAPR0,3)+DTOC(VAFECHA) 

IF FOUND () 
@ 11, 29 SAY CANTIDAD PICT 11 999" 
DO ESTAPRO 
DO ESTAEJE 
@ 13, 29 GET VAFECHA 

READ 
PICT "@E" 

@ 11, 29 GET CANT PICT "999 11 

CORR = ' ' 
DO WHILE CORR <> 'S' .AND. CORR <> 'N' 

@ 19, 20 SAY "Son correctos tus datos ..... 11 GET SALIR PICT 
READ 

IF 
1 

ENDDO 
CORR = 'S' 
REPLACE NUMERO_PRO WITH VAPRO, NUMERO EJE WITH VAEJE, 

CANTIDAD WITH CANT, FECHA VEN WITH VAFECHA 
ENDIF 

ELSE 
@ 20,15 SAY "REGISTRO NO ENCONTRADO" 

ENDIF 
SALIR = " " 
DO WHILE SALIR <> 'S' .AND. SALIR <> 'N' 

ti ! 11 
1 

@ 19, 20 SAY "Desea continuar S/N ..... 11 GET SALIR PICT "!" 
READ 

ENDDO 
RETURN 

ENDDO 

,, 
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***************** REALIZA LA CONSULTA DE UN REGISTRO **************** 
***************** DEL ARCHIVO DE VENTAS **************** 

PROCEDURE CONSVEN 
SALIR = 'S' 
DO WHILE SALIR = 'S' 

VAPRO = O 
VAEJE = O 
VACANT = O 
VAFECHA = CTOD (" / / ") 
CLEAR 
@ 4, 8 TO 15, 78 DOUBLE 
@ 5, 27 SAY ''V E N T A S'' 
@ 7, 12 SAY "No. PRODUCTO •" 
@ 9, 12 SAY "No. EJECUTIVO ·" 
@ 11, 12 SAY "CANTIDAD · 11 

@ 13, 12 SAY 11 FECHA VEN. · 11 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL PRODUCTO 
DO ESTAPRO 

* VALIDA QUE SE ENCUENTRE EL EJECUTIVO DE VENTAS 

ENDDO 
RETURN 

DO ESTAEJE 
@ 13, 29 GET VAFECHA PICT "@E" 
READ 
SELECT 1 
SEEK STR(VAEJE,3)+STR(VAPR0,3)+DTOC(VAFECHA) 

IF FOUND() 
@ 11, 29 SAY CANTIDAD PICT "999" 

ELSE 
@ 20,15 SAY "REGISTRO NO SE ENCONTRO" 

ENDIF 
SALIR = ., 11 

DO WHILE SALIR <> 'S' .ANO. SALIR <> 'N' 
@ 19, 20 SAY ''Desea continuar S/N ..... 11 GET SALIR PICT "!'' 
READ 

ENDDO 

******************** FIN DEL ARCHIVO PANVEN2.PRG ******************** 

., 
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****************** COMINZA EL ARCHIVO REPORTES.PRG ***************** 

*************** MUESTRA LAS OPCIONES DEL MENU Y HACE *************** 
*************** LA ELECCION CORRESPONDIENTE *************** 

PROCEDURE SELECTA 
PARAMETERS MENU, N, RENGLON, COLUMNA, MENUPOS ·. !~ .. 
INVERSO = "SET COLOR TO BG/RB+*" 
NORMAL = "SET COLOR TO W/N" 
ESCOGE ="@RENGLÓN, (CUAL-1)*N+COLUMNA SAY SUBSTR(MENU,(CUAL-

1)*N+1,N)" 
NULO=" " 
SET COLOR TO G/R 
@ 9,19 TO 11,54 DOUBLE 
DO WHILE AT(NULO,MENUPOS) = O 

NULO=" " 
@ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 

&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

@ RENGLON, (CUAL-1)*N+COLUMNA GET NULO PICT "!" 
READ 

IF READKEY()=O .OR. READKEY()=1 
CUAL=CUAL-1+READKEY()*2 
CUAL=IIF(CUAL<1,4,IIF(CUAL>4,1,CUAL)) 

ENDIF 
IF AT(NULO,MENUPOS) # O 

CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 
\ @ RENGLON,COLUMNA SAY MENU 

&INVERSO 
&ESCOGE 
&NORMAL 

ENDIF 
IF READKEY() = 15 

NULO = SUBSTR(MENUPOS,CUAL,1) 
CUAL = AT(NULO,MENUPOS) 

ENDIF 
ENDDO 

***** REALIZA LA LLAMADA CORRESPONDIENTE A LA ELECCION ************* 

/ PROCEDURE MENUREP ': ,:' 
MENU=" Ejecut Produc Ventas 
MENUPOS="EPVS" 
CUAL = O 
DO WHILE CUAL <> 4 

CUAL=1 
RENGLON=10 
COLUMNA=20 
N=B 
CLEAR 

Salir 11 

DO SELECTA WITH MENU,N,RENGLON,COLUMNA,MENUPOS 
CLEAR 
DO CASE 

CASE CUAL = 1 

Página - 67 



1 

DO REPOEJE 
CASE CUAL = 2 

DO REPOPRO 
CASE CUAL = 3 

DO REPOVEN 
ENOCASE 

ENDDO 
CLOSE DATABASES 
RETURN 

Programando con Dbase III Plus 

******************** REPORTE DE EJECUTIVOS *********************** 

PROCEDURE REPOEJE 
/ USE CURSOEJE INDEX CLAVE 

INICIO = 5 
LONG = 22 

'oo WHILE .NOT. EOF() 

@ o, 2 SAY ''******************* REPORTE DE EJECUTIVOS ***********" 
@ 1, 2 SAY "NUMERO N O M B R E" 
@ 2 1 2 SAY "DOMICILIO COLONIA 

@ 3 1 

@ 4 1 

ENDDO 

TELEFONO" 
2 SAY "CODIGO P. PORCENTAJE SUELDO 

F. INGRESO" 
o SAY REPLICATE('*',76) 

REN = INICIO 
DO WHILE (REN < LONG) .ANO. (. NOT. EOF () ) 

@ REN 4 SAY NUMERO EJE 
@ REN 1 22 SAY NOMBRE EJE 
@ REN + 2 1 4 SAY DOMICILIO 
@ REN + 2 1 33 SAY COLONIA 
@ REN + 2 1 67 SAY TELEFONO 
@ REN + 4 1 4 SAY CODIGO POS 
@ REN + 4 1 26 SAY PORCENTAJE 
@ REN + 4 1 42 SAY SUELDO BAS 
@ REN + 4, 66 SAY INGRESO 
REN = REN + 6 
SKIP 

ENDDO 
WAIT ''Oprime cualquier tecla para continuar •..•.. '' 
CLEAR 

CLOSE DATABASES 
RETURN 

******************* REPORTE DE PRODUCTOS ************************** 

PROCEDURE REPOPRO 

USE CURSOPRO INDEX CLAPRO 

LONG = 22 
INICIO = 5 
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DO WHILE .NOT. EOF() 

@ o, O SAY "************************* REPORTE DE PRODUCTOS 

@ 2, o 
@ 31 8 
COSTO" 

********************************'' 
SAY "NUMERO N O M B R E" 

PRECIO SAY "UNIDAD CLAVE 

@ 41 o SAY ''**************************************** 
***************************************'' 

REN = INICIO 
DO WHILE REN < LONG . ANO. (. NOT. EOF () ) 

@ REN 1 SAY NUMERO PRO PICTURE 11 999 11 

@ REN 28 SAY NOMBRE-PRO 
@ REN + 2, 6 SAY UNIDAD· 
@ REN + 2 1 24 SAY CLAVE PRO 
@ REN + 2 1 43 SAY PRECIO PRO 
@ REN + 2 1 64 SAY COSTO PRO 
SKIP 
REN = REN + 4 

ENDDO 
WAIT "Oprime 
CLEAR 

ENDDO 
CLOSE DATABASE 
RETURN 

cualquier tecla para continuar ..•... '' 

\ 

*********************** REPORTE DE VENTAS ************************* 

PROCEDURE REPOVEN 

INICIO = 
LONG 

5 
= 22 

USE CURSOPRO INDEX CLAPRO 
SELECT 2 
USE CURSOEJE INDEX CLAVE 
SELECT 3 
USE CURSOVEN INDEX CLAVEN 

DO WHILE .NOT. EOF() 

@ o, O SAY "*************************** REPORTE DE VENTAS 
*********************************'' 

@ 1, 7 
CANTIDAD 
@ 21 7 
@ 3, o 

SAY "PRODUCTO 
FECHA" 

SAY "EJECUTIVO" 
SAY ''********************************** 

*********************************************'' 

REN ;= INICIO 
DO WHILE REN <LONG .AND. (.NOT. EOF()) 

.... 
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@ REN 2 SAY NUMERO PRO 
SET RELATION TO NUMERO 

@ REN 7 
@ REN 59 
@ REN 70 
@ REN + 1, 2 

SET RELATION TO NUMERO 
@ REN + 1, 7 
SKIP 

· REN = REN + 3 
ENooo' 

PRO INTO CURSOPRO 
SAY CURSOPRO->NOMBRE 
SAY CANTIDAD 
SAY FECHA VEN 
SAY NUMERO EJE 

EJE INTO CURSOEJE 
SAY CURSOEJE->NOMBRE 

PRO 

EJE 

WAIT "Oprima cualquier tecla para continuar ... ;·;·;·;, ..... 
CLEAR 

ENDDO 
CLOSE DATABASES 
RETURN 

. ·: .·:· 

· .. ··~ ' 

****************** TERMINA EL ARCHIVO REPORTES.PRG ****************** 
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l. Introducción a" los Procesadores de Palabra 

LL lQuéSon? 

Un procesador de palabras es un paquete computacional que pennite la 
creación Y modificación de 1in documento. Una vez digitado el documento 
puede cambiar su presentacióntantas veces como sea necesario hasta quedar 
de la forma deseada, por ejemplo, puede moverse un párrafo de un lugar a 
otro o bien· copiarse sin necesidad de digitarlo otra vez. Se pueden hacer ·. 
búsquedas y/o reemplazos .de algún texto en forma automatizada y el 
documento se redistribuirá instantáneamente. 

También es posible crear documentos prototipo, registrar algún estilo de 
párrafo como por ejemplo, determinar identaciones, tabuladores, sangrías 
etc .. Se pueden manejar diferentes tipos y tamaños de caracteres., tales como, 
letras itálicas, negritas, versales, etc. 

1.2 Introduciendo Word 

Microsoft Word for Windows es un paquete del tipo procesador de palabras el \._ 
cual facilita la creación y modificación de documentos, puede mezclar texto, 
gráficas, imágenes y hojas de cálculo en un sólo archivo, y después ver en la 
pantalla la imagen tal y como aparecerá impresa. Con Word for Windows 
como con cualquier otro tipo de procesador de palabras, una vez digitado el 
documento puede cambiar.su presentación tantas veces como sea necesario. 
Se puede colocar texto, gráficas o tablas en cualqUier parte de la página·y 
tenor algún contexto alrededor de ellos . 

. Word puede cambiarse entre cinco diferentes vistas: 

Normal, pennite ver y editar el documento así como darle formato. 

Outline, para organizar y estructurar el documento. 

Borrador, para digitar el texto de la forma más rapida sin importar el 
formato. 
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Página, para posicionar todos los elementos antes de imprimirlos. 

Preview para ver en general el texto y las gráficas antes de imprimirlas. 

Se puede checar ortografía, encontrar sinónimos, separar en silabas 
automáticamente; ordenar columnas, párrafos y manejar diferentes tipos de 
tabuladores, enmarcar párrafos, dibujar diferentes tipos de líneas, calcular 
operaciones aritméticas, numerar párrafos y listas en forma automática o 
semi-automática con una variedad de formatos. 

Además, permite agregar notas al pie de página, generar índices y tablas en 
forma automática. También puede generar tablas de figuras, de fotos, listas 
de ilustraciones, y otras listas similares que aparezcan en cualquier parte del 
documento. Almacenar texto o gráficas en glosarios que puede cargar en 
cualquier documento y cuando lo desee. Permite encontrar un documento con 
ciertas características, por ejemplo, autor, título, fecha, comentario etc .. 
Graba, escribe y edita macros que pueden contener ínstruccionés de un 
programa como los de BASIC, y después asignarlo a una tecla o menú. Word 
también permite medicar los menus ya sea agregando, renombrando o 
moviendo los comandos . 

• 

1.3 Entrar a WORD 

Para utilizar el procesador de textos Word for Wíndows se necesita una 
computadora IBM PC/AT, IBM Sistema Personal o 100% compatible, con un 
mínimo. de 640K o más de memoria, una tllljeta de video IBM EGA, VGA, 
Hércules compatible con Microsoft Windows™ versión 2.11 o más reciente, 
disco duro y Microsoft Windows versión 2.11 o más reciente (versión especial 
de Windows o Windows/386). · 

. Se puede hacer directamente desde W:mdows en cualquiera ;e sus ~ersiones. 

En el caso de Windows 3.0, al momento de instalar este último, y en caso de 
existir el Word en el disco, Windows 3.0 lo cargará dentro del Administrador 
de Aplicaciones como una Aplicación Windows. Para ejecutarlo se le dará un 
doble click en el icono correspondiente. Si Word for Windows no existe en el 
disco antes de instalar Windows 3.0, entonces se tendrá que agregar a las 
·Aplicaciones de Wmdows por medio del Administrador de Programas 
(con,sultar el manual de Windows 3.0, para agregar aplicaciones). 

1·2 
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Una vez instalado el programa Word for Windows en el equipo descrito se 
. puede utilizar lo siguiente: · 

DIGITAR 

WINWORD 

WINWORD NOMDOC . 

WINWORD/MNOMMAC 

WINWORD/T 

1.4. Elementos Básicos de Word 

PARA ARRANCAR 

Arranca con un nuevo 
documento sin nombre. 

Arranca con el documento 
de nombre nomdoc , si ya 
existe presentará la 
información que contiene, si 
no lo crea. Se puede teclear 
más de un nombre de 
archivo . Word los abre en el 
orden que se teclearon. 

Arranca Word y corre la 
macro de nombre nommac. 
Se puede teclear más de una 
macro. Word las ejecuta en 
el orden que se escribieron. 

Arranca Word y ejecuta el 
tutorial (como aprender un 
comando en especial). 

Los elementos básicos de Word se refieren a los elementos con los que se 
· interactua con el usuario, así como su presentación en la pantalla .. En el caso 
de los productos que están basados en Windows, por ejemplo, Word for 
Wmdows, los elementos son semejantes, por lo que se hará referencia al 
paquete Windows 3.0 para tratar este inciso. 

La Interfase con el Usuario. 

\ 

Una interfase con el usuario es una combinación de herramientas que 
simplifican el trabajo en la computadora. La interfase de Word for Windows y 
de Windows 3.0 combinan pantallas, controles del usuario y ayuda en línea. 
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Por medio de las pantallas, rápidamente se puede realizar una operación, 
dado que Windows 3.0, así como los productos que están basados en él, 
tienen una alta orientación gráfica. Las aplicaciones y documentos aparecen 
en ventanas, las cuales son áreas rectangulares que son separadas por medio 
de límites de la ventana (border). Las aplicaciones tambien pueden aparecer 
en íconos, siendo estos pequeñas representaciones gráficas, de las 
aplicaciones a los cuales están asociados. 

Con .los controles del usuario se pueden realizar las operaciones dentro de 
Windows 3.0. Por ejemplo, se pueden abrir, cerrar, mover y cambiar el 
tamaño de las ventanas. Se puede inover o copiar información de una 
aplicación a otra. Se pueden ejecutar varias aplicaciones simultáneamente, 
viéndolas en la pantalla. Estos controles se utilizan con gran facilidad al igual 
que los comandos. Por medio del mouse o el teclado se pueden seleccionar los 
comandos mostrados en la pantalla, los menús, los botones e introducir 
información a las cajas de diálogo. 

Windows 3.0 es un paquete computacional a partir del cual se pueden 
controlar todas las operaciones que se realizan en un.a computadora. 

La ayuda en línea proporcionada por Windows 3.0 es excelente. Si se requiere 
alguna explicación mientras se está trabajando, se puede seleccionar el 
comando de ayuda o digitar la tecla Fl. El mismo comando permite accesar el 
tutorial en línea. 

Con estas clase de interfase de usuario, Windows se convierte en una 
herramienta de fácil uso y de gran poder. 

Elemen~os de una Ventana 

La apariencia de una ventana está determinada por los siguientes elementos: 

a) Menú de Control 
b) Límites o bordes de la ventana 
e) .Barra de Títulos 
d) Barra de Menús 
e) Botones para Minimizar y Maximizar 
f) Barra de enrollamiento vertical 

. g) Cursor de enrollamiento 
h) Barra de enrollamiento horizontal 
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· i) Esquina de la ventana 

* El Menú de Control se encuentra localizado en la esquina superior 
izquierda de la ventana y es común para todas ellas. Está simbolizado por una 
barrita pequeña horizontal. Con él se puede restaurar la ventana, mover, 
cambiar de tamaño, convertir a icono, maximizar y cerrar la ventana. 

* El Límite de la Ventana es una línea doble que delimita el tamaño de la 
ventana en la pantalla. En el caso de que la ventana esté maximizada, 
desaparecen los límites o bordes. Del menú de control se puede definir la 
orientación en la cual se pretende disminuir o aumentar según sea el caso. 

* La Barra de Títulos es el lugar en que aparece el nombre de la aplicación 
activa. 

* La Barra de Menús presenta las posibles selecciones que permiten activar 
comandos específicos, corno guardar un archivo, abrirlo, borrarlo, etc. 

* Los Botones de Minimizar y Maximizar pemúten reducir y amplificar la 
ventana activa respectivamente. Cuando se minimiza se produce una imagen 
pequeña e ilustrada llamada ICONO de tal modo que el espacio en la pantalla 
se optimiza. Cuando se maximiza la imagen ocupa la totalidad de la pantalla. 

* La Barra de Scroll(enrollarniento) Vertical permite visualizar el texto o la 
imagen en· forma vertical tanto hacia arriba corno hacia abajo. Están 
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representados por una flecha que apunta hacia arriba y una hacia abajo 
respectivamente. 

* La Barra de Scroll es común a todas las ventanas y en ella se encuentra 
· alojado un cuadro de posición. · 

* La Barra de Scroll Horizontal permite visualizar textos o imágenes a la 
derecha o a la izquierda de la ventana. 

* La Esquina de la Ventana permite agrandar o reducir la ventana de una 
forma mucho más rápida. 

Tipos de Aplicaciones de Windows 

Existen dos tipos de Aplicaciones en Windows: las que son Accesorios y 
aplicaciones Windows, por ejemplo, Word for Windows y las que no son parte 
del sistema, tales como dBASE, 1-2-3 de Lotus, Word 5.0, etc,. 

En el primer caso se denominan Aplicaciones de Windows (Windows 
Applications). En el otro Aplicaciones.que no son de Wmdows (Non-Windows 
Applications). 

Cómo Iniciar una Aplicación Windows 

Para iniciar una Aplicación Windows se puede hacer uso del Program 
Manager como se indicó anteriormente. 

Basta elegir el tipo de aplicación situándose en el lugar adecuado o bien 
seleccionar Intercambio entre Ventanas (Switch To) CTRL+ ESC. El efecto es 
de traslación de una ventana de .atrás hacia adelante y viceversa. 

Para Salir de una Aplicación 

Seleccionar con las teclas AL T +Barra Espaciadora el Menú de Control y de 
alú Clase. Un atajo es oprimir las teclas ALT+F4. Más adelante se especificará 
la metodología para usar Windows ya sea con el teclado o con el Mouse . 

. Para Salir de Windows 

Basta usar el mismo procedimiento antes señalado, es decir, oprimir las teclas 
ALT+Barra Espaciadora y seleccionar Clase, en este caso aparece una nueva 
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ventana que contiene otros elementos adiCionales denominados Boioiies uno 
de ellos con la declaración "OK", uno más con "Cancel" y un cuadrito pequeño 
que indica que lo que no se salvó previamente, se salvará cuando se finalice la 
sesión (siempre y cuando esté marcado con un "X"). Tal y como se muestra en 
la siguiente figura: 

-
- · L·i '¡1¡uJro~¡j. J 

Taslie11,.v.a.-.. 
~imiBJI 

Si se oprime "OK" saldrá a Prompt de DOS. 

Otro mecanismo es oprimir el Comando Exit del Menú File que és común a la 
mayor parte de las aplicaciones de Windows. 

Las Cajas de Diálogo 

Las Cajas de Diálogo son un elemento de intercambio de información entre el ,. 
ambiente Windows o de cualquier aplicación Windows y el usuarip. Estas se 
presentan cuando es necesario proporcionar información adicional a la 
ventana que esté activa .. 

Una caja de diálogo es como la que se ilustra a continuación. 
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EJ . 
. 

En este caso lo que hay que proporcionar es el tipo de impresora que se tiene 
habilitada. La información que requiera la aplicación puede variar muchísimo 
entre una y otra . 
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2. EDICION DE TEXTOS 

2.1 EDICION DE UN DOCUMENfO 

Cómo escribir textos 

Se escribe de izquierda a derecha. 

La edición se realiza a través del empleo de las teclas que se encuentran 
ubicadas en el teclado calculadora o bien en la parte intermedia. 

El punto de inserción está representado por una barra vertical e indica la 
posición que guarda en la pantalla. También se denomina Cursor. 

El apuntador del Mouse es una flecha que apunta hacia a la izquierda y 
sólo se observa de esa forma cuando se encuentra en el área de los menús, 
de las barras y de las líneas de scroll. Cuando se encuentra en el área de 
texto tiene una forma de l. · 

En las sigiuente tabla se explica un mecanismo simplificado para desplazarse 
a lo largo del texto en la pantalla. 

Para desplazar Digitar 

Siguiente palabra CTRL+RIGHT (Tecla dirección derecha) 

Palabra Previa . CTRL+LEIT (Tecla dirección Izquierda) 

Inicio de Pantalla CTRL+PgUp. 
· (superior) 

Fin de Pantaria CTRL+PgDn 

Inicio de una línea HOME 

Fin de una línea END 

Fondo de la Ventana CTRL+PgDn 

Arriba de .la ventana CTRL+PgUp 
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Siguiente página PgDn 

Página previa PgUp 

Inicio del documento CfRL+HOME 

Fin del documento CfRL+END 

Si se emplea un Mouse, basta apuntar en · las barras de scroll tanto 
horizontales como verticales y hacer click tantas veces sea necesario para que 
aparezca el texto deseado en la pantalla .. 

2.2 Desplazamiento dentro del texto 

. Para Editar Textos 

Para desplazar una linea 
hacia arriba 

Para desplazar un linea 
hacia abajo 

Para desplazarse a la 
izquierda y derecha 

2.3 Modificación del Texto 

Digitar 

Tecla de dirección hacia arriba 

Tecla de dirección hacia abajo 

Teclas de dirección izquierda y derecha 
respectivamente 

Para modificar un texto se puede emplear la siguiente técnica: 

Escribiendo encima del Texto 

Par.a editar sobre un texto que ya exista, se puede emplear el hecho de que 
ocupa el mismo número de caracteres, es decir, si la palabra tiene diez 
caracteres y además se desea modificar debido a que posee letras alternadas, 
entonces, teclear de manera correcta (OVERWRITE) sobre la palabra inicial. 
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Insenando palabras en el texto 

Para editar sobre un texto que le h.aya hecho falta alguna palabra, se emplea 
la técnica del modo INSERT. Esta consiste de teclear solamente el texto o las 

. palabras que hayan faltado. Las palabras que estén a la derecha se recorrerán 
tantos espacios como palabras y espacios se digiten. 

2.4 Manejo del Menú de Instrucciones 

Para poder hacer uso de los menús que se presentan en la Barra de Menús, se 
puede hacer uso tanto del Teclado como del Mouse. 

Usando el Teclado 

Para activar cualquier menú de la barra, digitar ALT + letra que tenga un 
subrayado. Por ejemplo, .si se desea activar el menú y de ahí la opción File, 
ejecutar: ALT+F. No quiere decir que el signo + se teclee, sino que es una 
manera de representar que van unidos. 
De inmediato aparecerá una cajita con una serie de opciones que de aquí en 
adelante llamaremos comandos. 
Por ejemplo: AL T + F +O permite activar el comando Open que permite a su 
vez mostrar los archivos que se pueden abrir en ese momento. 

Usando el Mouse 

En el caso de tener un Mouse, lo único que se debe hacer es mover el 
apuntador del Mouse (Flecha estilizada que apunta hacia la izquierda), dar 
un Click sobré el botón izquierdo (oprimirse una sola vez) y se activará el 
!Jlenú, de ahí seleccionar la opción deseada y dar de nuevo im Click. 

En algunas otras ocasiones cuando se activa un comando, de inmediato 
aparecen una serie de cajitas denominadas "cajas de diálogo" en las cuales es 
necesario responder tanto con información, como seleccionando una 
respuesta de entre varias opciones. 

En estas cajas se requiere de usar la tecla TAB, la cual permite saltar de una 
cajita a otra o bien de una opción a otra. 
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WORD FOR WINDOWS 

Para guardar un documento sólo basta activar del menú File el comando 
Save o Save As. Para ello emplear la técnica antes descrita . 

. Los nombres que se empleen para los documentos de escritos en Word 
deben seguir las reglas básicas del DOS. 

Word les agregará la extensión .DOC 

Si se emp.lea el comando Save; la primera vez· solicitará un nombre. Aqui se 
pueden emplear los nombres que sean (ajustándose al DOS). Esta genera un 
archivo que se guarda en el disco duro. 

Una vez abierto un archivo cada vez que se aplique el comando Save, este se · 
actualizará. Es decir, no solicitará ningún nombre. 

Para guardar más de una versión 

Para guardar más de una versión emplee el comando Save As (Guardar 
Como). 

Puede en estos casos guardar el mismo documento con formatos distintos. Es 
decir en formato Word, texto (No ANSI de Windows) o bien Word sin 
formato, etc. 

Para guardar documentos en otros directorios o unidades de disco siga las 
indicaciones del cuadro de diálogo. 
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3. Presentación del Text'o 

3.1 Seleccionar un texto (marcar) 

WORD FOR WINDOWS 

Para efectuar operaciones de copiado o de borrado, es indispensable· crear 
una selección. Para ello se puede proceder de dos formas: 

Usando el Teclado 

Para marcar una letra, una palabra o un párrafo,. proceder del siguiente 
modo: 

l. Ubicar el punto de inserción (cursor) en el lugar que desea marcar 

2. Oprimir la tecla SHIFT y la de dirección a la derecha si el cursor se 
encuentra a la izquierda de la palabra o letra que se desea marcar. O bien, 
la tecla de dirección izquierda (si es que el cursor se encuentra a la 
derecha de la palabra o letra a marcar). 

3. Soltar la tecla SHIFT 

Una vez seleccionado ·tanto el texto como el párrafo, se pueden efectuar 
diversas operaciones con el bloque que quedó marcado ya que de inmediato 
ha cambiado a Inverso. Si las letras son blancas (Foreground) y el fondo es 
negro (Background), entonces el inverso será: letras negras sobre un fondo 
blanco. 

Usando el Mouse 

l. Posicionar el punto de inserción en el lugar adecuado y oprimir el botón 
de la izquierda. 

2. Sin soltar el botón desplazar el Mouse en la dirección que se desee marcar 

3. Soltar el botón 

Se pueden emplear algunas teclas para ejecutar operaciones con los textos 
previamente marcados, por ejemplo, 
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Para borrar 

Con la tecla Backspace 

Con la tecla Delete 

Con el comando Cut 

Escribiendo encima del texto seleccionado. 

3.2 ·Manejo del Clipboard.para copiar y mover textos 
\ 

En este ambiente (Windows) se tiene una herramienta que sirve para copiar 
textos e imágenes dentro de diversas aplicaciones. La condición básica es 
contar con un texto .o imagen seleccionado. 

Para usar el Clipboard (Portapapele.s} 

El clipboard contiene información almacenada que se puede transferir o 
copiar de un lugar a otro. Tanto de aplicaciones de Windows como otras que 
no son de Windows. 

Como ejercicio borrar un texto dado: 

l. Seleccionar el texto 

2. Elegir el comando Cut del menú Edit o bien emplear 
Shift+Del 

Para insertar un texto 

Se pueden optar por dos caminas· 

Escribiendo el texto 

Insertándolo desde el clipboard 
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Para insenar al escribir .. 

l. Colocar el punto de inserción donde se desee el riuevo texto 

2. Digitar el texto 

Para insenar desde el clipboard 
• .. 

l. Colocar el punto de inserción en el lugar deseado 

2. Elegir el comando Paste del menú Ed.it o bien presionar Shift+ Ins. 

Para mover y copiar textos 

Seleccionar el texto y usar el Cut. 

Fijar' el lugar deseado para mover o copiar y usar el Paste. En el caso de 
mover previamente se debe de borrar del lugar a sabiendas de que ya se 
guardó en el clipboard. 

Para mover textos entre documentos 

l. Seleccionar texto 

2. Elegir Cut del menú Edit 

3. Abrir el documento al cual se desee mover el texto 

4, Colocar el punto de inserción en ell~gar deseado del nuevo documento. 
. . . . 

S. Elegir el comando Paste del menú Edit 

Para copiar textos entre documentos 

Es el mismo procedimiento que en el caso anterior sólo que esta vez no se 
borra el rexto del documento fuente. 
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3.3 Formato de Caracter y Parráfos 

WORD FOR WINDOWS 

La apariencia de un documento se determina dando formato a los elementos 
·que lo componen, es decir mediante la forma que se de a los caracieres, 
párrafos, secciones y páginas que lo integren. 

Entiéndase por caracter a cualquier letra, número o signo especial, en otras 
palabras es cualquier cosa que se pueda representar con el teclado. 

Un pánafo es un conjimto de frases y oraciones que se delimitan con la tecla 
ENTER, generalmente es el texto entre signos de puntuación. 

Página es la información que cabe físicamente en una hoja, respetando Jos 
márgenes y demás especificaciones de ésta. 

Sección es parte del documento que tiene la misma estructura, puede ser uno 
o más párrafos, o bien una o más páginas. 

Ya sea en la opción Formar del menú o bien .en la Regleta se encuentran las 
instrucciones para afe~tar a cada uno de estos elementos 

Regleta. 

Consta de tres partes, el primer renglón permite definir o modificar el 
formato de caracteres que no es parte propiamente de la regleta, el segundo 
para párrafos y el tercero define sangrias y tabuladores. 

Para desplegar/quitar la regleta 

l. Selecciona la opción View del menú 

2. Seleccionar la instrucción Ruler. 

·Si la instrucción está activa, es decir la regleta aparece en lá pantalla, se 
desactiva y viceversa. 
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Formato de caracteres 

Font: 

Pts: 

Permite definir o modificar el tipo de los caracteres, la lista que 
despliegue depende totalmente de la impresora que se tenga 
activa. Para que aparezca la lista de fonts hacer click en la flecha 
que esta enseguida de la ventana que despliega el nombre del 
font activo en este momento y de alú escoger el font deseado. 

Define el tamaño del font, cuando se elige uno para el que se 
tiene disponibles· varias medidas, al hacer click sobre la flecha 
que apunta hacia abajo que se encuentra adelante de la ventana 
que tiene la medida actual, aparecerá la lista de tamaños 
disponibles. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de bold, es decir letras remarcadas o 
negritas, al texto que se tenga seleccionado o sino se seleccionó 
nada al que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de Itálico, letras inclinadas, al texto que se 
tenga seleccionado o sino se seleccionó nada al que se vaya a 
introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de SMALL KAPs, las minúsculas las convierte 
a mayúsculas de un tamaño menor, al texto que se tenga 
seleccionado o. sino se seleccionó nada al que se vaya a 
introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de Underline, subraya en forma continua el 
texto que se tenga seleccionado o sino se seleccionó nada al que 
se vaya a introducir . 

. Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro dára el efecto de Word Underline, subraya de palabra en ' ----
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-

palabra el texto que se tenga seleccionado o sino se seleccionó 
nada el que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de Double Underline, subraya en forma 
continua con línea doble el texto que se tenga seleccionado o sino 
se seleccionó nada el que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dára el efecto de Superscript, es decir pone las letras 
arriba de la posición normal del texto que se tenga seleccionado o 
sino se seleccionó nada del que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 

claro, dára el efecto de Subscript' es decir pone las letras abajo 

de la posición normal del texto qUe se tenga seleccionado o sino 
se seleccionó nada,-del que se vaya a introducir . • 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, despliega los caracteres de control no imprimibles como el 
ENTER, un T AB, los espaciasen blanco, etc. 
Algunos de dichos caracteres son: 
't Para representar un fin de párrafo, es decir un ENTER. 
.. Representa un T AB. 

Representa los espacios en blanco. 

. Formato de párrafos 

Style: 
• 

Pennite escoger el estilo que tome elOos) párrafo(s) 
seleccionados o los que se vayan a capturar. Haciendo click sobre 
la flecha que está a la derecha de la ventana que indica el estil_o 
activo, aparece la lista de estilos definidos, para escoger el que se 
requiera. La forma de definir un estilo se explica en la sección 3.6 
de este manual. 
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· Alineación. 

f!l' Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dará el efecto de alineación Left, es decir alinea a la 
izquierda el párrafo sobre el que .esté el punto de inserción o los 
del texto que se tenga seleccionado, sino se seleccionó nada de la 
información que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dará el efecto de alineación Center, es decir centra el 

· párrafo sobre el que esté el punto de inserción o los del texto que 
se tenga seleccionado, sino se seleccionó nada de la información 

que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dará el efecto de alineación Right, es decir alinea a la 

derecha el párrafo sobre el que esté el punto de inserción o los 
del texto que se tenga seleccionado, sino se seleccionó nada de la 

información que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, dará el efecto de alineación Justify. es decir alínea tanto a 
la izquierda como a la derecha el párrafo sobre el que esté el 
punto de inserción o los del texto que se tenga seleccionado, sino 
se seleccionó nada de la información que se vaya a introducir. 

, 

Interlineado. 

Cuando se habilita este botón, .es decir cuando está en tono más 
. ' claro, dará el efecto. de interlineado simple, esto es, pone una 

linea inmediatamente después de la otra en el párrafo sobre el 
que esté ·el punto de inserción o los del texto que se tenga 
seleccionado, sino se seleccionó nada de la información que se 
vaya a introducir. 
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Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 

claro, dará el efecto de espacio y medio, esto es, se salta media 

línea para poner la siguiente en el párrafo sobre el que esté el 

punto de inserción o los del texto que se tenga seleccionado, sino 

se seleccionó nada de la información que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 

claro, dará el efeCto de espacio y medio,. esto es, se salta una 

línea para poner la siguiente en el párrafo sobre el que esté el 

punto de inSerción o los del texto que se tenga seleccionado, sino 

se seleccionó nada de la información que se vaya a introducir. 

Separación de párrafos. 

• 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más · 
claro, define que no hay separación entre párrafos , esto es, se 
despliega un párrafo después de otro sin dejar ninguna línea 
entre ellos del texto que se tenga seleccionado; sino se seleccionó 
nada de la información que se vaya a introducir. 

Cuando se habilita este botón, es decir cuando está en tono más 
claro, indica que antes de iniciar el párrafo dejará una línea en 
blanco , esto es, se despliega un párrafo después de otro dejando 
una línea de separación entre ellos, para el texto que se tenga 
seleccionado, sino se seleccionó nada de la informaCión que se 

. vaya a íntroducir. 

Tabuladores. 

[] 

Indica que los tabuladores que se vayan a ·insertar alinearan la 
información de la columna a la izquierda. 

Indica que los tabuladores que se vayan a insertar alinearan la 
información de la columna al centro. 
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Regla. 

Indica que los tabuladores que se vayan a insertar alinearan la 
información de la columna a la derecha. 

Indica que los tabuladores que se vayan a insertar alinearan la 
información de la columna al punto decimal si existiera, o a la 
derecha si no. 

Cambia el modo de la regla entre la vista de párrafo, la de 

columna y la vista de márgenes. La vista de columna aparece sólo 
cuando el punto de inserción está en una tabla. 

Cuando la regla está en modo de párrafo aparecen las marcas de sangrías 

izquierda, derecha y de la primera línea, además aparecen los tabuladores y 

al estar en modo de márgenes sólo se visualizan las marcas de margen 

izquierdo y derecho. Los caracteres que representan cada concepto son: 
. . . 

·Sangrías: 

Izquierda. 

Derecha . 

.. 
Primera Unea. 

Tabuladore5: 

t Alinea a la izquierda. 

t Centra. 

1 Alinea a la derecha. 

t Alinea al punto decimal. 
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' 
Márgenes: 

' 

[ · Izquierdo. 

] Derecho. 

Para modificar sangrías 

WORD FOR WINDOWS 

l. Colocar el apuntador del mouse sobre la marca de la sangría a mover. 

2. Presionar el botón del mouse, y sin soltar 

3. Deslizar el mouse hasta la nueva posición de la sangría. 
Si se trata de la izquierda, se moverá también la de la primera línea y así 
guardar la misma distancia. · 

4. Soltar el mouse para fijarla. 

Para insertar.tabuladores 

l. Seleccionar el tipo de tabular que se desea, en los botones de tabuladores 

sobre la regleta. 

2. Colocar el apuntador ~la posición donde se quiere insertar el tabulador. 

3. Hacer click. Debe aparecer una marca del tipo de tabulador seleccionado. 

Para eliminar un tabulador 

l. Colocar el apuntador sobre el tabulador que se desea borrar. 

2. Presionar el botón del mouse, y sin soltarlo 

3. Arrastrar el mouse fuera de la regleta. 

4. Soltar el mouse. 
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Para ~edificar los márgenes 

l. Colocar él apuntador del mouse sobre la marca del margen a mover. 

2. Presionar el botón de mouse, y sin soltar 

3. Deslizar el mouse hasta la nueva posición del margen. 

4. Soltar el mouse para fijarlo. 

Nota: 

Format 

Las especificaciones que se pueden dar desde la regleta para 

párrafos afectan al párrafo donde esté el cursor, a los que se . 

tengan seleccionados o bien a lo que se vaya a digitar en otro 

caso. 

Todas las especificaciones de caracteres y párrafos que se pueden dar desde la 

_regleta se pueden hacer con la opción Forrnat del menú, además cuenta con 

instrucciones para el diseño de una sección, de página, definición de estilos, 

etc.. En esta sección sólo se exlicarán las instrucciones relacionadas con 

caracteres, párrafos, páginas y secciones. 

Character 

p m a 

Contiene instrucciones para cambiar la presentación de los caracteres del 

texto que se tenga seleccionado o del que se vaya a digitar. 
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IAíítíl a 
0,1111111 
O _tt.llc 

O Small¡.,. 

D.tl" 
OJ~Matln• 

O~ undertlne 

011 '' -.lallne 

f El: a lu 11 

• Jlannal 
O 1 E amtpt --=~=----,¡ 
057 "" 1 

r<l .. dlr lpadn.a---, 

e Narmal 
Qlj, « e Bv6 
o e E • r¡ :.:...,-...,¡ 

Las instrucciones son exactamente las mismas que para la regleta, sólo que 

además permite seleccionar color y dar una separación diferente entre letras. 

Expanded Para una mayor separación 

Cad:u:ai "-- .. 
Adld \J'B III!D"*] hd 1 1). 

Una vez que se han dado todas las especificaciones, dar OK para aceptarlas o 
Cancel en otro caso. 

Paragraph 

Las especificaciones que contiene define la apariencia del párrafo sobre el que 
está el punto de inserción, los que se· tengan seleccionados o bien lo que se 
vaya a d.igitar. 
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Pl....-.ph 

Íolgnment 
O Lell O Cenlier OBight ..... e • 
nde 
Fn~ml.r:lt ·¡~.&3'' 1 BefD..: 111 
F111m Rl¡ln: 1-I.:!S'' lile~ 1• 
flm UJJJ: la" ..-.: 111 

[J etae ~•lllleflln: 
OUneNumbe .... 

Las especificaciones son las mismas que las descritas en la regleta para 
párrafos, así pueden darse desde donde sea desee. 

Alignment 

Indents 

Spacing 

Style 

Permite definir la alineación de los párrafos. Left-lzquierdo, 
Center-Centrado, Rigth-Derecho, Justify-Justi.ficado. 

Permite especificar las sangrías que se desean manejar. 
From Left-lzquierda, From Right-Derecha y First Line- De la 
primera línea. 

Permite definir la · separación entre párrafos y entre 
renglones. Before-Los renglones que deja libres antes de 
iniciar el · párrafo, After-Los renglones que deja libres 
después de que termina un párrafo y Line-E! número de 
renglones que deja entre línea y línea. Especificar el 
espaciamiento desde aquí da la ventaja de poder dar una . 
separación mayor a un renglón entre párrafos y mayor a 
doble espacio en el interlineado .. 

Pemtite seleccionar el estilo de párrafo que se desee. 

Border y Pattert) Permite definir un tipo de borde y de línea para lo 
seleccionado respectivamente; haciendo un click sobre la 
flecha subrayada frente a Border se despliegan los tipos de 
bordes disponibles y haci~ndo click sobre la que está frente 
a Pattem ·aparecerán los tipos de línea . 
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Box Single. 

Bar Thick. 

Above Double. 

Below Shadow 

Keep Paragraph Está instrucción indica la separacmn de párrafos al 
momento de imprimirse. Together-Mantiene juntos a los 
párrafos que al momento de activar esta opc10n esten 
seleccionados. With Next-Mantiene junto el siguiente 
párrafo. 

Page Break Before Al habilitar esta opción hace Ün salto de hoja antes de 
empezar el párrafo. 

Una vez que se han dado las especificaciones correctas dar OK para aceptarlas 
o Cancel en caso contrario. Dar Tabs ... para indicar tabuladores desde aquí, 
aparece una ventana para especificarlos: Set-p_ara aceptar- el que se está 
digitando, Clear-Para eliminar sobre el que está el cursor, Clear All-Para 
borrar todos, OK-Para aceptar los cambios y Cancel-Para ignorarlos. 

Section 

Permite especificar el número de columnas tipo ·periódico en las que se 
distribuya el texto y si se desean numerar las páginas o no . 

• 
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Columns 

Line Numbers 

Document 

SediCin 
olumn-_:..-~ 

Mumber: :::1~=~ 
ipadng: 11.5'' 
O Un• Bmrnn 

fi!llntfude Foolnotes 

jNewPIIge lrl 

n1 Numb•,,...-----------. 

O Un• Numb1rlng ...... ;:.._...., 
S'lan Al 1: O p. P•v• 

From fl'ld: O Pw S1ahm 

C11un1 ~ O tu• 1 

r:enlcal Allgnment 

j!l Iap O .c-tlr O J ., . 

WORD FOR WJNDOWS 

Permite definir el número de colurnÍ!as y la separación 
entre ellas. 

Habilitar esta opción indica que aparecerán el número de 
línea al momento de imprimir el documento a la izquierda. 

Permite definir el diseño de la página, como dimensiones, márgenes, pie de 
página, tipo de numeración, etc. 

· Page Width 

Height 

Indicar el ancho de la hoja. 

Indicar el alto de la hoja .. 

Default tab stops Indicar la distancia que tomarán los tabs cuando no se 
· indiquen explícitamente. 

Margins 

Top Indicar la distancia que se debe dejar entre el borde superior 
de la página y la primera línea, al momento de imprimir. 
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Bottom · 

Left 

[ndicar la distancia que se debe dejar entre el borde inferior 
de la pá_gina y el último renglón, al momento de imprimir. 

[ndicar la distancia que se debe dejar entre el borde 
izquierdo de la página y la primera letra de las líneas, al 
momento de imprimir. 

Right [ndicar la distancia que se debe dejar entre el borde derecho 
de la página y la última letra de los renglones, al momento 
de imprimir. 

Gutter [ndicar la distancia adicional al margen izquierdo usado 
para empastár o engargolar el .documento. Este mismo 
efecto se puede hacer dejando el margen Left mayor al right. 

Mirror Margins Al activar esta opción los márgenes Left y Right se 
sustituyen por [nside y Outside respectivamente. Se debe 
habilitar sólo si el documento se va a imprimir por ambos 
lados de la hoja. 

[nside [ndicar la distancia de los márgenes interiores. 

Outside rndicar la distancia de los márgenes exteriores. 

Footnotes 

Print at Permite indicar la postcton en la que deben aparecer las 
notas al pie, al momento de imprimir el documento. 
Haciendo click sobre la flecha subrayada aparecen las 
opciones 
End of Section 
Bottom of Page 
Beneath Texta 
End of Docurnent 

Aparecerán al final de la sección. 
Aparecerán al final de la página. 
Aparecerán entre el texto. 
Aparecerán al final del documento. 

Starting Nurnber [ndicar el número incial que se asignará a las marcas de_ las 
notas al pie. 

Restan # Each Section Activar si se desea iniciar la numeración de las 
notas al pi~ cada seéción. 

Templa te 

Si el documento es una forma predefinida (machote), esta opción permite 
seleccionar cual se usará. Haciendo click sobre la flecha subrayada aparecerá 
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· la lista de los templares disponibles. Para diseñar uno se hace-igual que 
cualquier otro documento sólo que al salvarlo se hace como un Document 
Tamplate. Para mayor información checar File Save. 

Widow Control 

Activar esta opción para que al momento de la impresión no aparezca una 
línea sóla por el corte de página. 

Tabs 

Permite especificar tabuladores para el párrafo en el que se encuentre el 
punto de inserción o para los ~ue esten seleccionados. 

La forma de indicarlos es igual que en la opción Tabs ... de Paragraph. 

3.3 Busquedas y/o Reemplazos de textos 

Word for Windows permite localizar una cadena de caracteres dentro del 
documento y alternativamente sustituirla por otra. Dentro de la opción Edit 
del menú se encuentran las instrucciones que lo permiten: Search y Replace. 

Para localizar un texto 

l. Colocar el punto de inserción a partir de donde se desee buscar, hacia el 
principio o hacia el final del documento. 

2. Seleccionar las opción Edit del menú. 

3. Seleccionarla in.Strpcción Search. 

4. Digitar el texto a localizar 

S. Activar Whole Word si el texto a buscar es una palabra completa y no 
parte de una. 

' Por ejemplo: 
· Si se digitó tiene, sólo señalará donde aparezca dicha palabra, pero jamás 
seleccionará contiene al dejar activa esta opción. 

6. Activar Match Upper/Lowercase si se desea buscar el texto exactamente 
igual al que se digitó en lo que se refiere a mayúsculas y minúsculas. 
Por ejemplo: 
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Si se digitó tiene y se activa esta opción nunca encontrará Tiene o TIENE, 
sino únicamente tiene. 

7. Seleccionar la dirección en la que se debe realizar la busqueda. Up-hacia 
el principio del documento, Down-hacia el final. 

8. Una vez dadas todas las especificaciones dar OK para hacer la busqueda y 
Cancel en caso contrario. El cursor brinca hasta la primera ocurrencia del 
texto buscado, dejándolo señalado. 

Para repetir la busqueda presionar las teclas AL T + F4 simultáneamente. 

Para reemplazar un texto 

l. Colocar el punto dé inserción a partir de donde se desee buscar hacia el 
final del documento. 

2. Seleccionar las opción Edit del menú. 

3. Seleccionar la instrucción Replace. 

4. En Search to digitar el texto a sustituir. 

S. En Replace to digitar el texto por el que se va a reemplazar. 

S. Activar Whole Word si el texto a sustituir es una palabra completa y no 
parte de una. 
Por ejemplo: 
Si se digitó tiene en Search to, sólo cambiará donde aparezca dicha 
palabra, pero jamás hará el cambio en la palabra contiene al dejar activa 
esta opción. 

6. Activar Match Upper/Lowercase si se desea hacer el reemplazo en el 
. texto exactamente igual al que se digitó en lo que se refiere a mayúsculas 
y minúscUlas. 
Por ejemplo: 
Si se digitó tiene y se activa esta opción nunca hará el cambio sobre Tiene 
o TIENE, sino únicamente en tiene_ 

7. Activar la opción confirm si en cada ocurrencia se desea pregunte si se 
realiza el cambio o no. Si se deja desactiva, a partir de donde esté el 
cursor hasta el final del documento se hace la sustitución. 

8. Una vez dadas todas las especificaciones dar OK para hacer el reemplazo 
y Cancel en caso contrario. Si la opción confirm se activó, el cursor brinca 
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hasta la primera ocurrencia del texto buscado dejándolo señalado;-apare~e 
una ventana preguntando si se hace o no el cambio, ·así para cada 
ocurrencia. Si confinn se dejó desactiva nlaliza los cambios. 

3.4 Ordenamiento 

Se pueden hacer varios tipos de ordenamientos, alfabéticos, numencos y 
cronológicos, de manera ascendente o descendente; cuando el ordenarrliento 
se realiza sobre tablas se puede especificar la columna sobre la que se haga, 
sino se ordena sobre el inicio del párrafo. 

Para ordenar 

l. Seleccionar la información a ordenar. 

2. Seleccionar la opción Utilities .. 

3. Seleccionar la instrucción Sort. 

4. Escoger Ascending para ordenamineto ascendente o Descending para 
descendente. 

S. Seleccionar en Key Type el tipo de ordenamiento, Alphanumeric para 
alfábetico, Numeric para numérico o Date para cropológico. Los datos 
deben se del mismo tipo del ordenamiento. 

6. Si se trata de una tabla indicar como están separadas las columnas: 
Comma·por comma o Tab·por un tabulador. 

7. Nuevamente si se trata de una tabla indicar en Field number el número de 
columna sobre la que se hará el ordenamiento. 

8. Una dez dadas todas las indicaciones del Sort, dar OK para realizar el 
ordenamiento o Cancel para no hacerlo. 

3.6 Definición de estilos 

Cuando dentro de un documentó existen grupos de párrafos con exactamente 
las mismas características y estos se alternan, cada vez que inicia un párrafo 
de tipo diferente al anterior se deben dar sus especificaciones y así cada que 
cambia el tipo de párrafo. 
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Para evitar esto se debe definir un estilo para cada tipo de párrafo que se 
tendrá en el documento. 

Un estilo es un conjunto de indicaciones de párrafos y caracteres asignadas a 
un nombre, para cuando se requieran dichas especificaciones sólo se elija el 
estilo y el párrafo donde esté el cursor o lo que se tenga señalado las tome. 

Para definir un estilo a panir de un párrafo 

l. Colocar el cursor sobre el párrafo que tenga la forma deseada. 

2. Seleccionar la opción Formar del menú. 

3. · Seleccionar la instrucción Define Sryles. 

4. Hacer click sobre Options 

S. Hacer click sobre Define, en ese ·momento aparecen todas las 
especificaciones del párrafo en la ventana. 

6. Digitar el nombre del estilo. 

7. Dar ÓK para registrar el estilo. 

Para usar un estilo 

l. Seleccionar los párrafos a formatear. 

2. Escoger el estilo deseado . 

. Se puede escoger un estilo desde la regleta o bien seleccionándo Sryles dentro 
de Formar. 
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4: Impresión de Documentos. 

El resultado de cualquier trabajo realizado en Windows es la impresión final. 
Word puede imprimir el trabajo en la mayoría de las impresoras actualmente 
disponibles en el mercado. Cuanto sea mayor la calidad de impresión, el 
documento será mas presentable. Si se desean tomar las ventajas de Word en 
cuanto a gráficas, será necesario tener una impresora que pueda imprimir 
gráficas. En caso de no tener una impresora instalada, será necesario realizarlo. 

La instalación de una impresora se realizará desde el Panel de Control de 
Windows, en este caso de Win:dows 3.0. 

Manejo de Puertos e Impresoras 

Cuando se instala Windows, se corre automáticamente la aplicación Panel de 
Control, para instalar por primera vez una o mas impresoras, sin embargo, se 
pueden requerir cambios de instalación en las impresoras instaladas, adicionadas 
o removerlas. Para llevarlo a cabo se utiliza el icono Printers. 

Para utilizar una impresora con las aplicaciones Windows, es necesario lo 
siguiente: 

Instalar el archivo del driver de la impresora en disco rígido 

Seleccionar el puerro al cual está asignada la impresora 

Seleccionar la impresora y las características que serán utilizadas con el driver 
de la impresora 

Seleccionar la impresora activa para cada puerro 

Seleccionar la impresora de default. 

Instalando el Archivo del Orive de la Impresora. 

Windows cuenta con un conjunto de archivos de drivers para las impresoras mas 
usuales. Estos drivers le da a Windows información acerca de la impresora, 
incluyendo detalles de las característic"'s de la impresora y la interfase de 
impresión, descripción de sus fonts, se~uencia de controles, etc. 
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Cuando se selecciona la opción de instalación de impresora, el Panel de Control. 
· despliega una lista de impresoras para poder ser seleccionadas. En caso de no· 

encontrar la impresora deseada en la lista, significará que Windows no tiene un 
driver específico para esa impresora. Sin embargo, puede existir una impres.ora 
que sea compatible con la impresora deseada. 

Para instalar un Archivo de Driver para Impresora. 

l. Seleccionar Run del Menú de Control. 
O digitar ALT+Barra Espaciadora+U 
Word despliega la caja de diálogo Run Application. 

rRun Appllcatio 
OK 1 O Cllpboard 

1 ·~~!!l!.l!!~~cll 
Cancel 

2. Selecionar Control Panel y OK. 
Windows despliega el Panel de Control. 

3. Seleccionar el icono Printers de la ventana Panel de Control. 
Windows despliega la caja de diálogo Printers. 

4. ·Seleccionar el botón Add Printer. 
La caja de diálogo se expande, se despliega una lista de impresoras que tienen 
drivers que se localizan en los discos de Setup de Windows. Al seleccionarse 
son copiados al disco duro. 

5. Seleccionar en la caja List of Printers la impresora a instalar. 

6. Seleccionar Install. 
Aparece una caja de diálogo solicitando que se coloque el disco que contiene 
el driver correspondiente. Posteriormente seleccionar OK. 
El Panel de Control instala el driver correspondiente. En este proceso no se 
configura la impresora para operar con el driver, por lo que se tendrá que 
realizar la configuración correspondiente. 
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Cuando se instala la primer impresora el Status es Active, en las instalaciones 
posteriores se cambia a Inactive. 

7. Si el Panel de Control solicita otro archivo, colocar el disco apropiado y 
· seleccionar OK. 
Windows copia el archivo al disco duro. 

Seleccionando un Pueno de Impresión. 

Despues de la instalación del driver de impresión, se deberá asignar la impresora 
a un puerto. Generalmete se selecciona al primer puerto paralelo (LPTl). 

Para Selecc!onar un Pueno de Impresión desde Word. 

l. Seleccionar Run del Menú de Control. 
O digitar ALT+Barra Espaciadora+U 
Word despliega la caja de diálogo Run Application. 

2. Selecionar Control Panel y OK. 
Windows despliega el Panel de Control. 

3. Seleccionar el icono Printers de la ventana Panel de Control. 
Windows despliega la caja de diálogo Printers. 

4. Seleccionar la impresorá a la que se quiere asociar el puerto de la caJa 
Installed Printers (Impresoras Instaladas). 

S. Seleccionar Configure en la caja de diálogo Printers. 
El Panel de Control despliega la caja de diálogo Printers Configure, en la que 
se listan los diferentes puertos. La opción FILE es utilizada para imprimir a un 
archivo.' 

6. Seleccionar el puerto que se quiere asociar. 

7. Seleccionar O K. 
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Configurando una Impresora. 

WORD FOR WINDOWS 

Cuando una impresora ha sido conectada a la computadora, se ha instalado el 
driver y asignado el pueno adecuado, se necesitan realizar aÍguno o todos los 
pasos si~1.Jientes: 

Seleccionar la impresora correcta para el driver de impresión instalado. 

Cambiar las características de impresión, tales corno la alimentación, tamaño 
de pape!, etc. 

Cambiar la impresora al pueno activado. 

Seleccionar la impresora de default en caso de estar instalada mas de una. . . 

Para Seleccionar una Impresora. 

l. Seleccionar el icono Printers de la ventana del Panel de Control. 

2. Seleccionar Configure de la caja de diálogo Printers. 

3. Seleccionar Setup de la caja de diálogo Configure. 
La caja de diálogo Setup Printer aparece, desplegando las opcio.nes actuales 
del driver que se está configurando. 

4. Seleccionar el nombre de la impresora de la lista que se localiza en la· caja de 
lista de opciones de Impresoras. 
Mientras permanezca abiena la caja de diálogo Setup Printer, se pueden 
cambiar las diferentes opciones que aparecen en ella. 

S. Seleccionar OK . 

Para Cambiar las Características de Impresión. 

l. Seleccionar el icono Printers de la ventana del Panel de Control. 

2. Seleccionar de la caja lnstalled Printers, la impresora a la cual se le 
modificarán las caracterisricas. 
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3. Seleccionar Configure. 
Se despliega la caja de diálogo Configure. 

Erlnter: 

L 1 OK 

[.Cancel 
1 

4. Seleccionar Setup .. 
Se despliega la caja de diálogo Setup Printer, desplegando las opciones de 
impresión actuales de la impresora seleccionada. 

Ct l'•1·¡11' , .• , •.. .... 11'11: 

f)inlar: 111'1: ............. 11 . . . (] 

Pap•i--= lu..-r,,. 1!1 
;.::::::=========:::!=: 

Pag• Siat; lutt.r 1 ... n iil 1!1 
ll~ 11.5MB (ji 
~ Sr ..... f!_.¡,ónn--., 

• "J!j ....... illrall 

o 1Jill elata ... id! 

o ........... .... 

• S. Realizar los cambios necesarios y seleccionar OK. 
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Los principales cambios se describen a continuación: 

Printer , 
Especifica la impresora que está asignada al driver de impresión. 

Paper Source 
Especifica la manera en q"ue se alirrÍerita ·el papel, por ejemplo hojas 
continuas. 

Paper Size 
Se uúliza para dar la medida del papel, tradicionalmente es de 8 1/2 xll". 

Memory 
Especifica la cantidad de memoria con la que cuenta la impresora. 

Orientation 
Define la orientación en la que se imprimirá el papel, verticalmente (portrait) 
u horizontalmente (landscape). • 

Graphics Resolution . 
Selecciona la resolución de las gráficas, en caso de tener una impresora que 
soporte diferentes resoluciones. 

Cartridges 
Permite seleccionar el máximo número de cartuchos que pueden ser 
utilizados por la impresora para tener diferentes fonts de impresión vía 
hardware. 

Fonts 
Permite activar fonts adicionales a Jos provístos por Windows. 

Las opciones representadas por el icono Forlts permiten adicionar y remover 
conjuntos de fonts, los cuales determinan que tipos de caracteres serán 
visualizados en la pantalla y como serán impresos. Un conjunto de fonts es una 
colección de tipos y tamaños de Jos caracteres, que son creados para una 
impresora o pantalla en particular. 

Cuando se envía .un archivo a la impresora, Windows checa que el driver de 
impresión correspori'de a Jos fonts que fueron seleccionados para la impresión. Si 
el driver de impresión no ~oporta Jos fonts seleccionados, entonces Windows 
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genera .los fonts de -impresión en función de. los -fonts incluidÓs en el paquete, 
reforma tea los caracteres y manda el documento a impresión. 

Adicionando un Font. 

Cuando se instala una impresora, los fonts utilizados por ésta son cargados 
automáticamente. Sin embargo, existe la posibilidad que el driver de fonts de la 
impresora no sea soponado por los de la pantalla, por lo que será necesario 
cargar los fonts requeridos. · · 

Para Adicionar un Font. 

l. Seleccionar el icono Fonts de la ventana del Panel de Control. 
El Panel de Control despliega la caja de diálogo Fonts. Todos los fonts que 
fueron instalados previamente son listados en la caja. Y tambien una prueba 
del font seleccionado es desplegado, incluyendo sus diferentes tamanos. 

2. Seleccionar el botón Add. 
El Panel de Control pregunta por el nombre del archivo del font a seleccionar. 

3. Digitar el nombre de archivo del font. 
O seleccionar el directorio y archivo de la caja de lista de opciones. 

4. Seleccionar OK para adicionar el font. 

Removiendo un Font. 

Los fonts que están instalados ocupan memoria, por lo que es conveniente 
removerlos de ella cuando no se están utilizando, esto ayudará en el uso de las 
aplicaciones. 

Para Remover un Font. 

l. Seleccionar el icono Fonts de la ventana del Panel de Control. 
El Panel de Control despliega la caja de diálogo Fonts. 

2. Seleccionar el font a remover. 
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3. Seleccionar Remove. 

WORD FOR WINDOWS 

Una caja de diálogo pregunta por la confirmación para remover el font. 

4. Seleccionar OK. 

4.1 Impresión del Documento 

-Muchos elementos contribuyen a que la página que se ve en la pantalla sea 
semejante a la impresa. Por ejemplo: 

Los márgenes .que se establecen con el comando Formal Document determinarán 
el area del texto que aparecerá en cada hoja. 

La posición que se especifica con el comando Formar Position identifica donde 
serán colocados los elementos seleccionados dentro de una hoja en particular. 

El formateo que se específica con los comandos Formar Character, Formar 
Paragraph y Formar Styles determinan la forma en que aparecerán los textos y 
párrafos en la hoja. 

Para Imprimir un Documento. 

l. Estar seguro que el documento a imprimir esté ·abierto y seleccionar File 
Print. 

PCL 1 HP t...a~rJet GRIPTI: 

8IJrt I~JDamtcld [!JI OIC 1 
.EJ11Ioa:-

1 
Can mi 1 

rf'aac- 1 .Qpdana )) 1 .,g¡ 
o 
Ofnlm: D re: O 

2. Seleccionar Document de la caja Print, en caso de no estar previamente 
seleccionado. 
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3. Seleccionar OK. 

WORD FOR WJNDOWS 

Word empezará a imprimir una copia de todo el documento. 

Cuando se imprime un ·documento con el comando ·File. Print, se podrán 
especificar otras opciones en la caja de diálogo previamente mostrada. Se puede 
especificar el número de copias a imprimir. Se pueden imprimir varias partes de 
un documento en la misma impresión utilizando la opción Include. Algunas 
partes no pueden ser impresas al mismo tiempo que otras, en cuyo caso algunas 
opciones del Include son deshabilitadas. 

Se pueden seleccionar cualquiera de las siguientes opciones en la caja de diálogo 
Printer e imprimir mas de una parte de un documento, especificando algunas 
opciones adicionales del. Include. 

Document 
' Se pueden imprimir tanto documentos como templares con esta opción. Los 

encabezados, pies de página y los números de página son tambien impresos. 

Styles 
La impresión de hojas de estilo permite ver las definiciones de todos los 
estilos creados. Esto permite dar la documentación para que otras personas 
establezcan los mismos estilos. La opción Include no aplica a los estilos. 

Glossary 
Con la impresión del glosario se pueden visualizar a la vez los nombres y 
contenidos de los glosarios previamente creados. Esto es comedo porque no 
se pueden ver todos los nombres a la vez en la caja de diálogo Edit Glossary. 
Los elementos del glosario son impresos en orden alfabético, con separación 
de hoja al final de cada documento e iniciando con los templares. 

Annotations 
La impresión · de anotaciones da la facilidad de ver todas las anotaciones 
creadas. Se pueden imprimir solo las anotaciones o incluirlas con el 

· documento. 

Summary Info 
La información que es agregada con el comando Summary Information puede 
proporcionar información valiosa para futuras .referencias, incluyendo la 
fecha de creación del documento, última actualización, nombre del autor Y 
una breve descripción del documento. El resumen de información es impresa 
despues del documento. Tambien se puede imprimir solo el resumen. 
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Key Assignments 
En el caso de haber asociado instrucciones a una tecla (macros) por medio 
del comando Macro Assign to Key, se puede imprimir una lista de ellas para 
tener una referencia. 

Adicionalmente a la impresión de las diferentes partes que contiene un 
documento, la caja de diálogo Print proporciona otras opciones. Estas nuevas 
opciones se desplegarán al seleccionar Options, a excepción de Pages. 

Pages 
Pennite especificar las pagmas que se desean imprimir. En el caso de 
establecer. un rango con From y To, automáticame.nte se seleccionará la 
opción Selection. En caso de querer imprirnii todo el documento se 
seleccionará All, siendo ésta la opción por default. 

Reverse Print Order 
Imprime el documento a partir de la última página. 

Draft 
Imprime el documento de manera rápida, dado que no utiliza letra de calidad 
y además no imprime gráficas. 

Update fields 
Le indica a Word que actualice cualquier campo incluido dentro de la parte 
del documento a imprimir, de tal forma que incluya la información mas 
reciente. 

Paper Feed 
Selecciona la forma en que el papel será alimentado en la impresora. 

En caso de utilizar las opciones Summary Info (resumen de inform¡¡ción) y 
Annotations (anotaciones), Word proporciona dos opciones· adicionales dentro 
de Include: Hidden Text y Fields Codes. 

Hidden Text 
Pennite imprimir el texto oculto que haya sido definido con el comando 
Formar Character. Este tipo de texto es utilizado para tener notas· que no se 
requieran imprimir en el documento final y que sirvan como comentarios. 
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Field Codes 
Pennite imprimir los códigos de campo que fueron definidos previamente. 
Esta opción es útil cuando se requiere saber el código establecido, ya que los 
resultados no corresponden a lo esperado. 

Para Imprimir otras partes o usar otras opciones para un Documento. 

l. Estar seguro que el documento a imprimir esté abieno y seleccionar File 
Print. 

2. Seleccionar en la caja Print la pane del documento que se requiera imprimir. 
Solamente se puede seleccionar una opción a la vez. En caso de no realizar 
selección, Word asumirá que se quiere imprimir todo el documento 
(Document). . 

3. Especificar el núinero de copias en la caja Copies. Word asumirá que solo 
imprimirá una copia al menos que se indique lo contrario. 

4. Especificar las páginas a imprimir con la opción Page. La opción A1l permite 
imprimir todo el documento. Sin embargo, se puede imprimir un rango de 
hojas, especificándolo con el From (página inicial) y el To (página final). 

S. Selecionar Options y escoger las opciones deseadas de Include. No todas ellas 
están disponibles para todas las panes que se especifiquen en la caja Print. 

6. Seleccionar OK. 
Word inicia la impresión en función de lo especificado anteriormente. 

Cambiando la Orientación de la Página a Imprimir. 

· En caso de que la impresora lo sopone, puede ser cambiada la orientación de la 
p'ágúia a imprimir. La orientación determina si la hoja será impresa venicalrnente 
(portrait) u horizontalmente · Oandscape). Por omisión Word imprime 
venicalmente. 

· Para cambiar la orientación de la Página. 

l. Seleccionar File Printer Setup. 
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2. SelecCionar la opción Setup. 

3. Seleccionar en la caja Orientation la opción Portrait o Landscape según lo 
deseado y dar OK. 

Realizando . una Vista Previa del Documento antes de Imprimir 
(Previewing). 

Desplegar documentos antes de imprimir, permite ver en la pantalla el 
documento de manera semejante a como se verá en la hoja impresa. Cuando se 
edita el documento, cienas partes no aparecen de manera semejante en la 
pantalla y en la impresión. Por ejemplo, encabezados, pies de página, etc., 

· además de cualquier texto o gráfica que haya sido colocada con el comando 
Format Position. Usando el comando Print Preview, se puede ver en la pantalla 
una versión reducida de una o dos páginas a la vez del documento, con todas las 
partes que contiene. • 

Para realizar una Vista Previa (Preview). 

L Estar seguro que el documento a visualizar este abieno y seleccionar Print 
Preview. 
Windows desplegará el 'documento en la ventana Print Preview. Una vez 
desplegado se podrán visualizar mas· páginas con las flechas de la barra 
horizontal. 

11 .......... _.._ ............ ... 
~--------.-. .... .-. ... ... 

&r=z!·--· -
~~ .. _.... ......... . 
........ 11,_.,..._ ............... .. .................... ~ ....... ~ . .-........ ..,_ . .._ ........... ~.-

En la ventana Print Preview se pueden seleccionar las siguientes opciones: 
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. Print ... 
Permite mandar a impresión el documento abierto. Mandando el control a 
Printer de manera semejante a que se hubiera seleccionado File Print. 

Boundaries 
Despliega los diferentes márgenes del documento, señalándolos con lirieas. 
Los márgenes pueden ser modificados, de manera semejante a la modificación 
del tamaño de una ventana. Otra opción para modificar Jos márgenes es el 
comando Format Document. 

One Page-Two Pages . 
Intercambia el desplegado de las páginas. De una a dos o visceversa. 

Page View 
Muestra la pagma o parte de ella, de tal forma que sea posible ver la 
información de manera semejante a como se imprimirá. Adicionalmente, se 
puede seguir editando el documento. 

Cancel 
Cancela el despliegue regresando a la edición del documento. 
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S. Procesos Especiales 

5.1 Manejo de Diccionario 

El verificador de ortografía en Word puede revisar todo el documento o 
solamente una palabra. Es posible crear un diccionario propio para usar 
términos especiales. 

El verificador de ortografía realiza una búsqueda en el Diccionario 
Principal y adicionalmente puede acitvarse para que busque en el 
STDUSER.DIC o bien, en un tercero que tenga la extensión .DIC. 

Procedimiento para utilizar el verificador de ortografia 

Adicionando palabras a un diccionario 

Si ya se tiene activo el verificador saltar los pasos 1 y 2 

1 Elegir Utilities Spelling (ALT+U, S) 

2 Digitar la palabra que se desee agregar y luego sel~ccionar Check 
(ALT+C) 

3 Cuando aparezca la segunda caja de diálogo, seleccionar el 
diccionario al cual se va agregar la palabra. 

4 Seleccionar Add (ALT+A) 

Recibiendo automáticamente las sugerencias para corregir 

1 · Seleecionar Utillities Spelling (AL T +U, S) y lu,ego ~eieccionar Options 
(ALT+O) 

2 Activar Alllways Suggest (ALT+A) si está apagado 

. 3 Seleccionar Stan Check (ALT+S) 

4 Word despliega una lista de sugerencias para corrección de las 
palabras que se van a sustituir y se encuentran iluminadas. 
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Cambiando el Diccionario Suplementario · 

1 Seleccionar Utilities Spelling (AL T +U, S) y seleccionar Options 

2 Digitar o seleccionar el nombre del diccionario 

3 Sin este nuevo diccionario, Word pregunta si se desea crear. Elegir 
Y es.-

4 Proceder corno en 'Verificando todo el Documento" 

Verificando una Selección 

Seleccionar el texto y llamar el verificador usando el comando Utilities 
Spelling o la tecla F7. 

Verificando todo el Documento 

1 Asegurarse de no tener alguna selección y seleccionar Utilities Spelling 
(ALT+U, S) 

2 Seleccionar Start Check (AL T +S) 

3 Seleccionar la acción apropiada para cada palabra 

Verificando una sola palabra 

1 Seleccionar la palabra y entonces seleccionar Utilities Spelling 
(AL T +U, S) o presionar la tecla F7, ·o bien dar un click a .la palabra y 
presionar F7. 

·2 Si así no está mostrando en la caja de verificado de palabras, moverse 
al Check Word (ALT-W) y digitar la palabra a verificar. 

3 Seleccionar Check (AL T -C) 
• 

Abriendo un diccionario 

1 · Seleccionar Utilities Spelling (ALT-U, S) y seleccionar Options 
(ALT+O). 

2 ·oigit~ o s~leccionar el nombre del diccionario suplementario 



.. 

3 Si es un nuevo diccionario, Word preguntará si se desea crear. 
Seleccionar Y es. 

Salvando un Diccionario 

Word salva cambios a los diccionarios conforme se adicionen o borren 
palabras. No es necesario realizar pasos adicionales . 

• 



5.2 Cartas Personalizadas 
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Mezclar documentos significa combinar uno o más textos fuente dentro de 
un solo documento. 

El documento principal contiene referencias de campos que identifican 
que dato se insertará. En el documento de datos existe la información 
agrupada en párrafos separados llamados registros. Cuando son 
mezclados con el documento principal, cada registro produce una versión 
única del documento final. Por ejemplo, si se imprimen canas; o en el 
caso de etiquetas de correo. 

Creando un documento de Datos 

1 Crear un nuevo documento (ALT, F, N) 

2 En la primera línea del nuevo documento digitar el nombre del 
Bookmark que servirá para identificar el encabezado del párrafo. 

Separar los nombres con coma, tabulador de caracteres, comillas, marcas 
de sección o párrafo ( ólo al final del registro). 

3 Registrar un párrafo para cada registro. 

4 Seleccionar File Save, digitar el nombre del documento de datos y 
seleccionar O K. 

Insertando Instrucciones de Mezcla con un Comando 

1 Seleccionar Insert Field (AL T, I, D) 

2 Digitar o seleccionar la instrucción de mezclar que se desee insertar 

Si se está insertando un campo de Bookmark, se deberá digitar el nombre 
del Bokkmark. 

3 Seleccionar OK para insertar el campo 

IIisertando Instrucciones de Mezcla con Teclas 



1 Presionar la tecla !NSERT F!ELD (CfRL+F9) 

2 Digitar la instrucción de mezcla 

Insertando Copias mezcladas dentro de un nuevo Documento 

1 Abrir el documento principal (ALT, F, O) nombre del archivo ENTER. 

2 Seleccionar File Print Merge (ALT, F, M) 

3 Ajustar las opciones de mezcla si es. necesario 

4 SeleccionarNew Document (ALT, N) 

Imprimiendo Documentos Mezclados 

1 Abrir el dociunento (ALT, F, O, nombre archivo,.ENTER) 

2 Seleccionar File Print Merge (ALT, F, M) 

3 Ajustar las opciones de mezcla si es necesario 

4 Seleccionar Print (AL T, P) 

S Ajustar las opciones de impresión si es necesario y seleccionar OK 
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53 MACROS 

Una macro básica es una secuencia de acciones: seleccionando texto, 
· eligiendo · un comando del menú; una macro sofisticada puede incluir 
elementos de programación estructurada. 

Es posible adicionar a la macro un menú y seleccionarla desde ahí, o bien, 
se puede asignar a la macro i.ma combinaciñon de teclas y ejecutarla 
presionándolas. Los comandos ya existentes en los menús pueden ser 
cambiados a otros . 

Se puede hacer . que una . macro quede habilitada para todos los 
documentos, solamente para algunos en particular. Las macros se ejecutan 
en forma invisible, esto es, que no se despliegan en la pantalla los menús 
y cajas de diálogo cuando se están ejecutando. Sin embargo si la caja, de 
diálogo necesita información adicional· qu no se cubra en la macro, se 
puede programar que la caja de diálogo se despliegue para proporcionarle 
la información . 

. Los siguientes pasos describen la forma de trabajar con macros: 

Asigruuido Macros a Teclas 

1 Seleccionar Macro Assign to Key (AL T +M, K) 

2 ·Seleccionar una macro 

3 Presionar la combinación de teclas asignadas a la macro 

4 Seleccionar Assign (AL T +A) y seleccionar Close 

Asignando Macros a Menús 

1 Seleccionar macro Assign Menu (ALT+M, M) 

2 Seleccionar una. Macro. 

3 Seleccionar el menú que se quiera asignar a la macro 

4 Seleccionar Assign (AL T +A) y seleccionar Close 



' ... 
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• 

Editando una Macro 

.. 
.; 

Antes de editar una macro se debe abrir un documento. 

1 Elegir Macro Edit (ALT+M, E) 

2 Seleccionar la macro a editar y dar OK 

3 · Editar la macro y ceerrar la ventana de edición 

Nombrando una Macro 

1 Seleccionar Macro Record (AL T +M, C) 

2 Digitar el nombre para la macro 

3 Seleccionar el contexto de la macro 

4 Si se quiere, digitar una breve descripción de lo que hace la macro 

S Seleccionar la acción que se quiera registrar 

6 Elegir Stop Recorder (ALT-M, C) 

Renombrando una Macro 

1 Seleccionar Macro Edit (AL T -M, E) 

2 Seleccionar la macro a renombrar 

3 Seleccionar Rename (ALT-R) 

4 Digitar un nuevo nombre y seleccion¡!I' OK 

S Si solamente se desea renombrar la macro, elegir Close. De lo 
contrario, elegir OK para abrir la ventana de edición: 

Corriendo una Macro con un comando 

1 Elegir Macro Run (ALT, M, R) 

2 · Seleccionar la macro a ejecutar y elegir OK 



Corriendo una Macro desde un Menú 

·1 Seleccionar la macro del menú al que está asignada 

.. 



5.4 Interacción con aplicaciones Windows 

· Existe la posibilidad de aprovechar la información de algunas aplicaciones 
que corren bajo el ambiente Windows. Tanto de aquellas que forman 
parte del sistema de Aplicaciones Windows (WÍite, Paintbrush, Cardfile, 
etc), así como de aquellas que son Aplicaciones que no son de Windows 
(Lotus 1-2-3, SupercaJc, dBASE, etc.). 

Para ello es imponante conocer de las bondades de la herranúenta 
denominada Clip board '(ponapapeles) que ya se definió previamente. 

Imponando Imágenes de Aplicaciones Windows 

Se puede imponar un dibujo o imagen desde el Paintbrush con el objeto 
de resaltar la imponancia de algún documento a través de un Logo 
espacial. Para ello proceder del siguiente modo: 

l. Usando la técnica de manejo de ventanas, rrururruzar la aplicación 
vigente (Word for Windows) haciendo click en la esquina superior 
derecha en la flecha que apunta hacia abajo, o bien desde el teclado, 
activando el Menú de Control con AL T + Barra Espaciadora y 
seleccionando Minimize. 

2. Activar del Program Manger del menú Windows el comando 
Accesories y de alú seleccionar Paintbrush 

3. Abrir o crear la imagen usando las herramientas adecuadas. 
Seleccionar (marcar) la imagen que se desee imponar usando las 
herramientas de selección propias de paintbrush. 

4. Seleccionar del menú Edit el comando Cut o Copy 

S. Salir haciendo ícono (de preferencia cerrando la aplicación para 
aprovechar toda la memoria posible) y restaurar la ventana de Word, 
haciendo click o bien presionando CTRL+ESC hasta localizar el ícono 
de Word, una vez ahí activar el menú de control y dar Restore o 
Maxirnize. 

6. Posicionar el punto de inserción en el .lugar en que se desee poner la 
imagen. 



7. Seleccionar del menú Edit el comando Paste 

La figura se insenará a partir de la posición del cursor. Si eventualmente 
·se deseara hacer una copia de la misma imagen en otra posición dentro 
del texto, proceder de la misma forma, es decir, seleccionar Edit y Paste 

lrnponando Textos desde la Aplicación Write 

Para poder hacer una irnponación de algún documento hecho en la 
herramienta Write, seguir los pasos anteriores sólo que la aplicación será 
el procesador de textos Write. 

Para irnponar Datos desde una Aplicación que No es de Wmdows 

Para imponar datos o imágenes de una aplicación 
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Introducción 

El propósito de este manual es ayudarle a que se haga un experto 
usando WordStar. WordStar es un programa de tratamiento de 
palabras muy flexible, publicado por MicroPro lnternational Corpo
ration. Este manual le pondrá en condiciones de manejar mucbos 
tipos de procesadores de palabras generales. Al completar los ejerci
cios de este manual, habrá adquirido un adiestramiento aplicable a 
procesadores de palabras en cualquier tipo de oficina de negocios. 

Este libro no intenta sustituir a WordStar U ser ·s Guük publicado 
por MicroPro. El manual de MicroPro será el suplemento de las 
descripciones de órdenes aq\Ú presentadas, además de intróducir 
algunas órdenes de WordStar que no se encuentran en este libro. Para 
cada instrucción explicada indicamos la sección del manual de 
MicroPro donde se encuentra. Dependiendo de la versión de Word-
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Star que se utilice, la ref'erencla a la sección se indicad con Jos 
siguientes caracteres: · 

< > Vmiclo IJt. 
( ) Vmiclo 2.x 11 a dlf'aallt de la wrli6D l.s. (SI .., 10 illdloiD lal 

cottllda 10 Jdlae a la oocd6a de la- I.L) 
1 1 Vmiclo 3.L (Se ftllae aJ ~de pqiDa ea ... de al de -*la.) 

Cada Jeccl6n contiene un co'1imato de inslrucciones, ejacicios de 
- - ··· · -· · muestra y texto de ejemplo para utilirarlo. Si ha seguido todas las.. 

iDs1rpcciones, d texto que apuece eD la pantaDa o por la impresora 
debe coincidir con el texto del ejemplo de este h"bro. 

Segunda edición 

Las.adicio.ies principales en WoniStar 3.0 son menús nuevos y mejor 
organizados, enrollamiento lateral (asl el mAs ficiltJSbajar con U...... 
largas) y la posibilidad de bloquear y desplazar columDaS. AdeniAs, 
para cubrir las nuevas caracterlstical mAs potentes de WoniStar 3.0 de 
MicroPro, esta segunda edición indgye MaiJMerge y SpcDStar. 

MaiiMerge y SpciiStar 100 propmu que se compran separada• 
mente de WordStar, pero que se debeD utilizar con WoniStar. 
Mai!Merge permite crear carta1 cuyo texto se inserta autom!ticamen
te de los ficheros o datos dd teclado; tiene también oiiSI muchas 
carac!il:risticas. SpdiStar tiene dos caracterlsticas importantes: la 
primera. comparar las palabras dd fichero que se usa con las de UD 
diccionario suplementario de 20.000 palabras, y la segunda, DIBDtener 
o crear nuevos diccionarios. Auaque &tos son propmu separados, 
suponemos que se e1111nl. familiarizando con WoniStar antes de Jlepr 
a las Jccciones que tratan estos dos programas. 

Instrucciones 
para la Hoja da órdenes de WordStar 

Cuando trabaje con WordStar puede utilizar la Hoja tk 6rtknu tk 
WordStar, que se encuentra al fiual de este libro, teniéndola a mano 
cada vez que utilice la computadora. La boja de órdenes e1 un 

llb'" 3 

raumal de las órdenes del DIBDual de WoniStar, UIDizadas mú 
. fRICUelltemente. Se puede arrancar de este libro y tenerla cerca de la 
computadora. Cuanto antes se aprendan las órdenes llrtadu en la 
boja, mejor sed la utilización de WoniStar. 

Elllmbolo " se utiliza para la tecla CI'RL (Control). que elli Jo. 
calizada en la parte izquierda del teclado de la computadora. ED 
cualquier computadora, la tecla CI'RL se utiliza siempre junto a oiiS 
ttdL ED UD claplnamienlo, la tecla CI'RL debe DIBDtenerle pulsada 
mieDIISI se pulsa oiiS ttdL Desgraciadamente, aunque d c6di10 
enviado por la tecla CI'RL DO se rqistra en la pantaDa, Indica a 
WoniStar que raJice alguna fimá6n de edici6u o de crear formato, 
como poner im6JeDCS, subrayar o prdar UD documento en d disco. 
Cllanclo IISbaje con WoniStar utilizari mucho la tecla CI1IL · 

Las ftecllal en la parte superior i%quierda de la hoja de órdenes 
indican la direcci6n hacia donde se dcsplamnl. d cunor CWllldo se 
pule~ junlaJ la tecla CTRL y la letJa indicadL El cur1t1r e1 la tf~~e~~ o 
rccdngulo de la pantalla de la computadora que iDdica donde 
apam:erá la siguiente tecla pulsadL Se utilizaD todas e1ta1 caractcris
ticas cuando se aprende a manejar WoniStar. 



Comenzando 

Cuando se está trabajando con WordStar, realmente se está trallljaa
do coa dos programas de computadora: WordStar y CP{M. CP/M 
(Control Program Monitor) es d sistema operativo para d disco; 
realiza automáticamente sus funciones. V~ el A~ce para 
información sobre CP{M. · 

Carga da WordStar 

Coneetar la computadora: Su sistema tendnl de una a cuatro uaidades 
de disco. Colocar el diseo de WordStar en la unidad A y cerrar la 
puerta. Debido a que los distintos fabricantes usan WordStar, tendnl 
que seguir las iadicaciones de su guía de usuario para utilizar los 
procedimientos propios de 111'1'811C8r. Ea algunos sistemas basta con 
cerrar la puerta del dispositivo A. La unidad de disco arraiiCilrli y en 
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pocos segundos tendrá el mensaje de apertura de CP{M, al¡o parecido 
a lo siguiente: 

(:·-·· 1 
El mensaje variará según su sistema o fuente de CP{M, pero la 

petición de. orden A> es estándar. La letra A indica que se está 
operando eon la unidad de disco A. El slmbolo mayor que (>) es la 
petición de orden de CP{M e indiea que el programa está preparado 
para aceptar una orden. Siempre se debe nrrancar la eomputadora eon 
un disco en la unidad A que eontenga CP{M. 

Pata cargar WordStar, teclee WS (los caracteres que tenga que 
teclear se indican en negrita) y pulse JIEilli;N. 

r.PIItvtR.2.2 
1 :, ws-Pubt:r •ErlliN 

Menú de WordStar 
1 

1 
Cuando se haya cargado WordStar apar=rá el menú principal de 

· WordStar. Un menú de programa permite seleccionar· una opáón 
entre varias de una lista. Este menú se denomina.mcnú «no-fichero" 
(no-file), ya que todavla no se está trabajando con un fichero texto · 
especifico. 

<~<--FILIIEMD» 

...,,l 1.-lnary c-m .,n, c-.~~• 
L c-. loggtd disk dr1ve 
f Ftlt cttr~ctory off CO!f) 1 P Prtnt • ftlt 
.. let help lew\ -e_... to Opln t fU.-
0 0pen • ~~fUe 
1 Dpene~tfUe 1 

OlU:CT~Y of dhk A: 

1 a.n-te ftlt 
O CGPrt t fUt 
Y o.tett t fUt 

• 

e • 1 

1 .,..,. c-.t~• 
1 ...,, ...... 
1 e.tt·, • .,..,. 

1 . 

,. 'Vrardlur Opwett-· 
1 lt bRI!tl ....... 
1 1 lun lpelllhr 

Consideremos este menú de la wrsión 3.x y tratemos ahora alguna 
de estas opciones. Los menús de las Ymiones l.x y 2.x no inc:luym 
todas las opciones que se muestran aqul. 

Orde.- preliminares (l. F, H) 

[I.JJ L - Cambia la unidad de disco cataloPda. Al pulsar L se le pregun
tará a qu~ unidad de disco se quiere cambiar. _Si 1e tieoe mú de una 
unidad de disco, se pueden tener ficheros de datoS de WordStar 
separados delficltero del programa real. Para trabajar eon ficheros de 
datos de la unidad B, introdU2C8 B: y pul~!: IIEI1JRN. Se deben teclear 
los dos puntos despu~ del identificador de la unidad. La pantalla 
cambiará pata indicar que se ba registrado la unidad B y visualizará 
los nombres de los ficheros que están en d diseo de la unidad B 
(llamado dir«torlo). 

Si 1e diSpone de dos unidades de disco, es una buena idea utilizar la 
segunda unidad para ficheros texto, m•nto•itndo a WordStar en la 
primera unidad. Una vez cargado WordStar, cambiar la unidad de 
diseo registrada para los rlcheros testo antes de empezar a trabajar 
cxin··enos. . 

F- Directorio de fichero «off• («<N•). Pulsar F y observar que el 
menú de no-fichero indica que el dim:torio del rlchero está en «off• y 
:L':.!:r:. maynr que la pantalla. Pulsar de nueYO F y reaparecerá el 
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H - Permite niveles de ayuda. Pulsar H y apa~ un nuevo menú de 
<<niveles de ayuda». Usted puede· escoger entn: las opcioDCS presenta
das. Cuando comience a trabajar con un fichero de procesamiento de 
palabras, ven! que la cantidad de trabajo !!"" se ve ~ pantalla 
depende de la «avuda» visualizada. Al trabajar con los ruveles 2 o 
inferiores se supri;,en Jos demás y se dispone en pantalla de mAs s!tio 
para el texto. (Este valor puede ponerse permanentemente en el n1vel 
que se desee en el programa de WordStar.) ·· 

Ordenes de abrir fichero (0, N) 

D - Abrir fichero de documentos. Normalmente cuando se trabaja 
con WordStar se pulsa D para un fiChero de documentos. No pulse 
todavla o, espete hasta que estemos pn:parados para empezar la 
lea:ión l. 
N -Abrir un fichero de no-documentos. La opción N para ficheros de 
no-documentos se utiliza cuando se quien: crear un fichero de dates 
para utilizarlo con MaiiMeiJ!C o cuando se desea escribir o editar un 
programa en BASIC. · 

Ordenes de fichero (P. E, O, Y) 

Estas órdenes n:quien:n un fichero texto para n:al.izar su función. 
Debido a que se está comenzando y no tenemos un fichero para 
trabajar, no las ilustraremos ahora. Estas órdenes se pn:sentan en la 
Lección 3. 

Ordenes del sistema (R. X) 

R- Ejecutar un programa. Pulsar R permite ejecutar programas con 
ficheros de extensión COM, que se encuentran en machos pro~m~. 
de utilidad de CPfM. La utilización más común ··es pará''eJCCUtar 
STAT.COM que examina el espacio disponible en el disco. Una visión 
general de STAT se da en el apéndice de CP/M. 

.. 
ce _ _,,.,_.,. 9 

X - Salida del sistema. Al pulsar X se vuelve al programa de gestión 
del sistema CPfM, qtJe es donde nos i:ru:ontrábamos antes de e&1'J!llr el 
programa WordStar. 

Operaciones de WordStar (M, S) 

M - MaiiMerge. Esta opción se cubn: en las Lecciones 1 S, 16 y 17. 
S - SpeiiStar. Esta opción se presenta en la Lea:ión 18. 

Comenzar un fichero texto 

Para empezar d tratamiento de palabras se utflizari UD fichero texto o 
«documento». Si se está introduciendo texto por vez primera o 
corrigiéndolo, este proceso se denomina blú:ión de un fichero. 

Para editar UD fichero, teclear primero D desde el melld de no
fichero de WordStar. Entonces se preguntarA por el nombn: del 
fichero. Teclear en EJEMPLO.t (para poner nombn: a un fichero se 
pueden utilizar hasta un mllximo de ocho letras o números,· despu~ 
un punto y una combinación de hasta tres letras o números como 
cxtmrión después del punto; la extensión es opcional). Recordar que 
scni registrado én su unidad de fichero texto antes de mmcnzar su 
fichero de documento (utilizar L del menú de no-fichero de Word
Star). 

• 
JWE or nu TD ntnuEJPLo. 1 -Ptbtzr IDWN 

Los datos en la,pantaDa han cambiado ahora de nuevo y aparcceri 
el menú principal. Teclear ahora A JH (cuando vea el símbolo A pulse 
la-tecla CI1IL y manténgnla así mientras se pulsa la letra inmediata
mente siguiente al símbolo A). En la pantaDa apan:ccri un nuevo 
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menú titulado Help Levels (niveles de ayuda). Tcde&'C O y en la 
pantalla aparecerán dos lineas importantes. 

i.W:ik7le .,..,..,...,, ,,., Ulll1 COL 01 111m "" 
Llttttl ,.,.,., ~--··-··--·--·-•-•-:--·1-t-1--·--·---

En la parte superior aparece la fina de e•itldo, donde se indica el 
nombre del fichero con el que se está trabajando, número de página y 
números de linea y columna donde está loealizado el cursor. La 
scg.mda linea es la fina maurra que será explicada en futuras 
lecciones. 

Observar la serie de puntos que aparecen bajo 14 parte derecha de 
la pantalla. El punto es uno de los distintos caractere• ú RiiDI (flag). 
Estos caracteres aparecen siempre en la colmnna 80 de la pantalla. 
Además, estos caractereS son no imprimibles e indic:m los diferentes 
tipos de líneas que están en pantalla. Se explicarán en lecciones 
posteriores. 

Ahora vamos a la Leo:i6n l. 

Desplazamiento del cursor 
Enrollamiento ____________ LECCION 1 

En la sección de Comenzando, USied se ha preparado para comenzar 
un fichero. texto o documento, de tratamiento de pslabru, denomina
do EJEMPLO.!. Ahora, utilizando el texto del Ejemplo 1, al fmal de 
este capitulo, comenzar a escribirlo. No importa ahora que se 
cometan errores al !e<:lear. No se necesita pulsar iu:ruJIN cuando ~ 
próximo el fin de linea como ocurria en las máquinas de escribir. 
Cuando se teclee, pulse RETURN so/anrmte al fmal tk cada p6rTafo. 

Debido a la característica de po/abra protegida de WordStar, que se 
omite, el texto que sobrepasa el margen derecho es «devuelto• 
automáticamente al margen izquierdo de la siguiente linea. 

Observar la pautaDa ·cuando se Uep al final de una linea y 
observar cómo las letras fiaales de la última palabra de cada línea se 
alinean en la misma columna. Esto se denomina ajune tler«ho. El 
texto se ajusta a la derecha implícitamente. Entre las palabras 1e 
insertan espacios extras para que el último carácter de cada Unea 
finalice en el mar:¡eu derecho. Para aaltar una linea entre pArrafos, 
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pulsar de nuevo REnJRN. No preocuparse por los errores; ya los 
trataremos en una lección posterior. 

Observar el carácter set1al (Oag) ( <) de la columna 80. Este 
símbolo indica que REnJRN se puls6 en esa línea. Este carácter de 
señal, o de «señales», identifica el final de cualquier párrafo. 

Desplazamiento del cursor ( •a. •s. "E, •o, •x) 

<8.01> 
(3-1] 

Se refiere a la hoja de órdenes y u!Jlización de la tecla crRL y la letra 
siguiente a la Oeeha para desplazar el cursor en la dirección indicada 
por la Oeeha. •E desplaza d cursor una linea hacia arriba, •s 
desplaza el cursor un espacio a la izquierda, •o un espacio a la 
derecha y •x lo desplaza una linea hacia abajo. Observar lo que 
ocurre cuando el cursor está en el extremo derecho de una linea y se 

·pulsa una vez más •o: el cursor se desplazará al extremo izquierdo de 
la linea siguiente. Cuando. se pulsa •x en la última linea de un 
párrafo, el cursor se desplazará a la parte izquierda de la linea 
siguiente de la pantnlla. . . 

Observar que las letras S, E, O y X del teclado tienen forma de 
diamante. El cursor se desplaza en la dirección representada por las 
posiciones de esas teclas. . · · 

· Pulsar •Q y la letra E. El cursor estará ahora en la parte superior 
de la pantalla. La combinaci61i de •Q con las teclas de desplazamien

. to del Cl!rSOr penniten desplazarlo rápidamente en la pantalla hacia 
arriba, abajo, izquierda o derecha. Tener en cuenta la posición de 
estas teclas .. 

Izquierda "()S O 

Am"ba 
•QE 

<> 
.O 

AQX 
Abajo 

Palabra derecha, palabra izquierda ( 'F, •A) 

<8.01> 
P·l) 

Ahora colocar el cursor en hr esquina supOtior izqtliOrda de la 
pantalla. Pulsar cuatro o cinco veces •F y observar cómo el cursor se 

......... 13 

desplaza rápidamente a la primera letra de la palabra de la derecha. 
Coi.Od.r el cursor en el extremo derecho de cualquier línea y pulSar • A 
vanas vecn. Observar cómo esto desplaza el cursor a la primera letra 
de la palabra a la izquierda. 

' .L f t 
Enrollar ( •z. •R. •w. •e) 

<8.02> 
P·SJ 

Enrollar puede ser un nuevo término para usted, por ello lo definire
mos antes de usarlo. Considerar que el material introducido en la 

· computadora es una gr2n he~ de papel-un rollo-. Y pensar que la 
pantalla es como una abertura o ventana a través de la cual se puede 
ver rolamente una pequeña sección de esa BJ'IIn hoja de papel. Cuando 
la pantalla desplace hacia am"ba esa BJ'IInja de papel para que se pueda 
\"Cr el material que se escribió primero, se está enroDando y cuando la 
pantalla desplace hacia abajo para ver el final del texto, se está 
desenrollando. 

Las órdenes de enroDar son muy útües cuando se está leyendo un 
documento en la pantalla. Hay cuatro órdenes: •z desplaZa una línea 
hacia abajo, 'R desplam hacia abajo la panllllla, •w desplaza una 
linea hacia arriba y •e desplam hacia am"ba la pantaDa. A mocha 
~nte las referencias am"ba y abajo le parecen opuestas, pero si se 
ptensa en la pantalla como una ventana desplazindose hacia am"ba 0 
hacia abajo sobre el material que se ha tecleado entonces tiene 
sentido. . . : 

Los usuarios de la versión 3.x descubrirán en la Lección 13 que 
WordStar enrolla también la pantalla a izquierda y derecha. 

Fin de la Lección 1 

Una vez que se ·termine de trabajar con d Ejemp!o 1, pulsar' 'K y 
despu& la tecla X. El material tecleado se guardará en d disco de la 
unidad registrada de la computadora (el almacenamiento del material 
se discptirá en la. Lección 3). Cuando se utilice este material para la 
Lca:ión 2, se introducirá en la computadora desde d disco. Sin 
necesidad de vol~lo a teclear. Esta es una de las ventajas del 
tratamiento de palabras. 



... 

.:JERC~CIO 

; • Usando d Ejemplo 1, practicar el emoDamiento y desplazamiento del cunor 
a una posición determinada con el menor número posible de pulsaciones de 
tedas. 

EJEMPLO 1 

En ·rl.lfttras escuelas a~chas aplicaciones de aicroproces.-iento 11 
han realizado. en euy peque"- escala, y me parece que de ~to 
neceslta110s una d0110strocl6n de los beneficios especlflcos que po
drlan obtenerse de la c-ra e 1nstelac16n de •lcroc....,todoras. 
Actual..nte t.,...,s trece c""""'todoras Apple 11 Plut en ,.,.stra 

· escu•la y pedida una Applelii; pero nuestro prograu es..,. excapcl6n 
1 la nor .. en la educac16n secundarla polbllca. 

Adeús, nuestro teu de conferencia se centrarA en el uso de 
· •lcrotOIIIPUtedoras en el entorno de la escuela secundarla p(¡bllca e 
incorporar' presentaciones diseftadas para increMI"'tar tanto la con
ciencia de. nuestra adlñnistracl6n y los beneficios potencloles de 
tener mi crocomputadoras en sus escuelas. Desear1a que lis presenta
ciones se hiciesen sobre utedas del curricuh• de ciench aststida 
por computadora ca-o herra•ientas n.Jlt1-dhc1pl1na y aplicaciones 
adcainhtrativas de leslltcrocaePutadoras. 

15 



Margenes 
Refonna de párrafos 
Espaciados 
--------------:·LECCION 2 

Cargar WordStar y cuando apar=a el menú, cambiar si es necesario 
la unidad de disco registrada y pulsar D para editar UD fichero de 
documento. Esto significa que previamente se ha introducido y 
guardado UD documento y ahora se quiere volvu.y hacer cambios en 
él, o se quiete comeoznr otro fichero: Aparecerá una pregunta sobre el 
nombre del fichero que se desea editar. Supongamos que se quiere 
editar el fichero anterior. El nombre del flchefo de la Lección 1 es 
EJEMPLO.!, así pues teclear ~LO.~ y pulsar IIEI\IRN. Ahora 
apam:ier!Í en pantalla el material iotroducídci pruiamente, incluyendo 
cualquier error que se hubiese cometido. 

Dependiendo de como se baya instalado el programa WordStar, en 
la linea de estado puede leerse INSERT ON. Si es asi, teclear •v para 
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suprimir esta coadición. La oiden de insertar se explicará en la 
Lecc:i6n S.· 

A: I.IEftPLO. 1 PAIE 1 u• 1 COL 01 liiSEAT 011 
L----I----I----I----J··--I----I----1---·I-··-I---•I•---I-------« 
• • 1 1 • 1 • • 1 • • • 1 1 • • . . . . • 1 • • 

il.1ár¡¡enes ( •oL. 'OR) 

<7.3> 
[l·t21 

<8.o6> 
(4-21 

La línea de la parte superior de la pantaDa se denomina línea maestra. 
Observar que Jos márgenes izquierdo y derecho dd material que se 
tecle6 se corresponden con los márgenes izquierdo y derecho de la 
linea maestra. Los márgenes pueden cambiarse ajustando la longitud 
de dicha linea. Otras caracterlsticas de esta linea se discutinln en In 
Lea:ión 4. 

Ahora cambiaremos la longitud· de la linea maestra. Pulsar las 
teclas •o y L (las teclas •o deben ser pulsadas primero). Ahora 
apareoc una pregunta en el extremo superior de la pantalla referente a 
dónde se quiere poner el margen izquierdo. Indicar la elección (un 
número entre S y 10, por ejemplo) y pulsar RETURN. El número 
seleccionado determina el número de columna donde comenzará el 
material que se introduzca. Observar que la linea maestra ahora 
comienza en la columna que le ha indicado. De forma similar, poner 
el margen derecho. Pulsar •o y R. En respuesta a la pregunta, 
introducir un número entre. SO y 6S y pulsar RE'IURN; observar de 
nuevo c6mo se adapta la linea maestra. 

Colocar ahora el cursor directamente debajo del flanco izquierdo 
de la linea maestra y teclear un carácter sencillo. Utilizando •s 
desplazar el cursor hacia el carácter. Comprobar que el número de 
coluinna indicado en la Ji.Dea de estado coincide con ~1 que se eligi6 al 
poner el margen izquierdo. Desplazar el cursor debajo del flanco 
derecho de la linea maestra pulsando la barra de espacio basta que se 

· c:Otisiga la posici6n apropiada y comprobar si la respuesta al poner el · 
margen derecho se confirma por d número de columna indicado en la 
linea de estado. 

/ 
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Ayuda de guión ON/OFF ('OH) 

(4-111 Unas - es aconsejable y otras no colocar gnión en palabras 
grandes al final de linea. Habitualmente se colocanl guión cuando se 
utilice.una linea maestra de SO columnas o menos. 

Cuando se abre un fichero de documentos la ayuda de guión estA 
en ..ON» (vblae Lea:ión 14 para ejemplo do menú). Esta opción hace 

· posible que d gnión se ponga automáticamente en las palabras. 
Teclear •o y H para poner en ON la ayuda de gni6n. Esta ayuda de 
guión funciona· solamente cuando se reforman plrrafos, ·como se 
indica en la siguiente secci6n. 

Reformar pérrafo ( 'B) 

<I.Qil> 
(4-21 

Primero reformaremos UD párrafo con la ayuda de gni6n en OFF. 
Desplazar el cursor a la ·primera letra de la primera linea del 

material que se baya introducido. Pulsar 'B. Esto ajusta o reforma 
· todo el texto del primer párrafo, ajustándolo en los mArgenes 
determinados por la nueva línea maestra. 

El cursor está ahora al comienm del segundo párrafo. Pulsando 
'B de nuevo, este párrafo tambi~n se reforma. Este proceso puede 
repetirse para reformar todo el material de cualquier documento, sin 
tener en cuenta su longitud. 

Volver al comienzo del primer párrafo. Pulsar de nuevo •o y H 
para poner en ON la ayuda del guión. Refonnar de nuevo el párrafo 
pulsando 'B. Cuando el cursor se detenga en una palabra grande, se 
tiene la opción de pulsar -(un guión) para insertarlo en la posición 
dd cursor; desplaznr el cursor a la derecha o izquierda antes de pulsar 
-, o pulsar 'B para continuar reformando d párrafo sin guión. 

'B comienza la reforma del párrafo donde quiera que se coloque el 
cursor y reformará texto hasta que se alcance el dalizador de 
REI1IliN (habitualmente al rmal de un párrafo)o una opción de guión. 
Si existe UD canlcter REI1111N indeseado al rma1 de una linea en medio 
de UD pirrafo, hay una manera de suprimirlo: Poner d cursor en d 
primer carácter de _la línea dupuú del carácter REI1111N. Suprimir 
caracteres (tecla DEL o 'G, explicada en la lea:i6n S) hasta que se 
Oegue al rma1 de la linea anterior. Entonces pulsar 'B para reformar 
el párrafo. 



&p..c~ado c1e u.- 1 ·os) 
Con WordStar se puede espaciar al material que se está tecleando 
de>de el. simple espacio, como se hizo en el Ejemplo 1, hasta una linea 
cada nueve espacios. Tamba re puede cambiar fácilmente el espacia
do del material que está en la computadora. IJI(entar- ahora esto. 
Teclear •os. Apareced una JII18UIIfa para que se escoja un número 
entre 1 y 9. Para duplicar el espaciado, teclear,.l. 

OS Az!lbi'L0.1 PASI 1 u• 1 COl. 01 
P1Tt1 ~ce OllltV LINISPACJNG f1-9>:Z -1'111= llDfRN 

L--··l••••l••••l••-·t••••l--.-1----l..-•1--··1----1----1--•---a 
• • • ' 1 • 1 • 1 • • • • 1 

Si no se introduoe ningún n6mero nuevo (esto es, si simplemente se 
pulsa RETURN). WbrdStar introducid el m/or imp/lcito. Valor implici
to se refiere a los valores automáticos que utiliza WordStar a menos 
que se cambien. En el caso de espsciado el valor implícito es 1, o 
espaciado simple. Cualquier valor implícito puede cambiarse ~n la 
orden apropiada para cuadrar el r!Cbero en que se esté trabaJ8Ddo. 
Ahora desplazar el cursor al comienzo del primer párrafo y reformar
lo (•B). Se puede repetir la orden •u hasta que'se tenga espaciado 
doble en el documento completo. 
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l. Teclear d Ejemplo 2. Poner el marzen izquierdo a S y el clerecbo a 40 
Reformar los púra(os para ajustar los JDÚBenes. . • 

1 

2. P~ner ~~-~ierdo a 1 y el deftcbo a 78. Rd"ormar los pirraros para 
~-mQ~ . . . ' 

3. Poner los JDÚBenes en cualquier aitio. Ref"ormar los púra(os para ~ los 
IIIÚJeDeL i 

4. ¿Qui ocurrid si se introduoe para el marzen izquierdo un n6mero mayor 
que para d margen clerec:ho? Intentarlo. · 

1 



EJEMPLO 2 

Enseilanza Asistida por Ordenador (CAl) 

Un eje10plo de este tipo de prograoio es la secuencio de 118teúticas de 
Mill iken. Consta de un curricuha comprensivo de aetemlticas desde el 
grado uno al seis. La v.entaja de esta enseñanza co:npleta11ente indivi
dualizada estA basada en las necesidades y posibilidades de cada 
estudiante. 

El programa estA orientado al ¡xito y proporciona un oprendizaje 
-estructurado con refuerzo y real imentaci6n ii"Dediatos. lo:; estudian
tes realizan a su propio ritmo las prActicas espe~ificades por el 
profesor. El tiempo empleado por el profesor en la graduaci6n y 
al•acenamiento de los registros lo hace la computadora autocúti cemen
te, proporcionando al profesor mis tiecpo para otra~ actividades 
educativas. ~uizA el uyor beneficio sea le pctcn::i: c!e r::otivac:i6n c!e 
la computadora. 

Guardar 
Imprimir 
Otras órdenes de ficheros 
---'------------LECCI.ON 3 

En esta lección continuaremos tmbajando con el texto del Ejemplo 1. 
Cargar el fichero texto como se hizo en la Lección 2. O, si no se 
necesita cambiar l3 unid3d de disco registrada, se puede cargar el 
fichero texto con WordStar tecleando WS EJEMPLO.I después de la 
petición de orden de CPJM. 

(PAt VER.2 .. 2 

A> liS EJDIPI.0.1 - Pulsar •ETVIN 

Ahora aparecerá en pantaUa el Ejemplo 1 tal como se guardó la 
última vez. · . 

23 



Guardar ( •K) 

Hay cuatro ó:dcnes de pardar. ¡for qué se necesitan cuatro formas 
de guardar m: fichero? Todo el material colocado en el disco se 
referencia com.:~ fichero tanto si es cualquier cosa que-se teclea y 
guarda en la computadora, como el Ejemplo 1, o un complitado 
programa comm:ial como WordStar. Consideremos las órdenes de 
guardar y veamos c:uindo son más apropiadas. 

'KD- Haeer edición. Una \"ez que se.finaliza una carta. documento 
u otro material y se quiere continuar utili2ando WordStar o imprimir 
el material, se utiliza esta orden. Guardará.el fJChero y devolverá al 
menú principal de Won:iStar. 
•KS - Guardar y reedilt>r. Usando esta orden se guarda lo que se 
habla introducido en el disco y devuelve el fichero de documentos 
para que pueda continuar. Cuando se esté trabajando, particularmen
te con gran e~ntidad de material, se deberá guardar Jo que se haya 
tecleado cada 20 ó 2S minutos, para que en caso de un fallo de 
potencia u otro contratiempo na se pierda completamente el trabajo. 

"KX - GWU'dar y salir. Esta o=den guarda el fichero con el que se 
está trabajando y dewelve el sistema operativo (CP/M). 
'KQ - Abandonar edición. Supongamos por álguna· razón que la 
edición que se está reali2ando no es aceptable. y seria mejor tener la 
versión original del fichero que las correcciones realizadas en la 
pantalla. Teclear 'KQ y se iporan todas las correcciones. Cargar de 
nuevo el fichero original del disco. 

Imprimir (Po 'KP) 

< 11.1 > Una vez que se haya terminado de introducir un documento se puede 
IB-8) tener necesidad de imprimirlo en papel. De la sección anterior se sabe 

que al pulsar "KD se guarda el material tecleado en WordStar .. 
Aparecerá el menú y se seleccionará P para imprimir un. fichero. Al 
pulsar P aparecerán una..serie de preguntas. Estas preguntas, y las 
respuestas apropiadas, se listan . ..a continuación. 
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NAME OF FILE ro PRINT'I 
Introducir el nombre del fichero como aparece en el directo · Se 
pueden utnimr ocho letras mayúsadas 0 minúsculas. no. 

DISK RLE OUTPUT Cf{N): 
Para imptimir en,la impresora pulsar REI1JIIN o N para dar una 
respuesta negativa. Para «imprimir1t otro fJCbero de disco teclear 
Y; Y a c:ontinuacl6n las instruccionel del manual de MicroPro 
RETURN es la respuesta implícita para cada una de estas preguntas: 

ST~T AT PAGE NUMBER (RE'iüRN for Jlesinning)? 
~~ ~ desea c;om=r algo. en una pAgina distinta de la pAgina 1, 
md1car el numero de pAgma apropiado. Introducir 1 0 RETURN 
para empezar en la pAgina J. ' 

SlOP AFTE~ P!'GE Nl!MBER (RETURN for End)? 
De nuevo Indicar el numero de pAgina apropiado. 

·USE FORMFEEDS Cf{N): . · 
Si se utili2an hojas de papel senciDas. o si la imp¡:$fta no tiene 
~sto ~ «tope de forma», no se podrá utilimr la forma de 
al1mentaC1~n. Introducir N. Asegurarse de utilizar órdenes ra 
poner long¡tud de papel. · ,. pa 

Si se utiliza papel de forma contin~ y!- impresora tiene «tope 
de ~orma», ~más. ráp¡do Y más preaso mtroduár Y y utillzar la 

. opción de almentaci6n de forma. · · 

SUPPRES PAGE FÓRMATONG Cf{N): · 
Pulsar RE11J11N o N a menos que se deseen mostrar las órdenes de 
crear formato (véase Ejemplo 13C para ilustración). 

PAUSE FOR PAPER CHANGE BETWEEN PAGES (y {N): 
Pulsar REI1JIIN cuando se use papel continuo. Cuando 1e r,¡aba' 
~n hojas seocillas de papel, pulsar Y o N para que vue:f. 
Insertarse una nueva hoja de papel en cada jlllgina. 

READY PRINTER, HIT RETURN: 
1 

· Antes de responder a esta pregunta pulsando 1IETURN, aJI!kurllrse 
de que el papel de la impresora está ajustado adecuadamente. 

. Supons:'mos que se ha terminado de imprimir un documento dt 
~tro )lAg¡ nas y se ha descubierto en la pAgina 3 alguna cosa que 



deba de corregirse. VoM:r a WordStar, cargar el documento, haeer las 
correc:ciooes neoesaria.s y guardar el programa tt<:lean~o. 'KD. Ahora 
aparcoerá el menú principal y se pulsará P para 1mpnm1r un fiChero. 
Introducir el nombre del fiehcro y pulsar RETURN en respuesta a las 
preguntas, hasta que aparezca la ¡m:gunta START AT PAGE NUM· 
BER?; entoooes. teclear 3. Pulsar RETURN para las restantes pregun· 
tas. . . 

Notar que mientraS se estA imprimiendo un fichero, el m~nsaje <¡ue . 
sigue a P en el menú es STOP PRINT. _Pa"': d~tener la •mP':""•ón .. 
pulsar P. La impresor.>. parnrá de..-pu& de IDipnmrr unas poeas !meas. 
Entonces se tendrá la posibilidad de elegir «Y» ABANDON PRINT; 
<<N» TO RESUME o «•U» TO HOLD. Observar también que el 
mensaje PRINT PAUSED aparece ahora en la linea de estado: En este 
caso la respuesta apropiada es Y; con ella se \"Uelve ni menu de no
fichero. 

------------~----
p PRINT PAUSED prtnttng DNR.E.1 edittng no f1le 

11 T11 10AB.-vc0cttPR.IIn, '"N'' TORESlJE,"UTOHOtJ)t T 

También se puede imprimir un fichero_ mientras se este editando 
otro fichero. Para hacer esto, teclear 'KP mientras se está editando un 
fichero de documentos. WordStar visUalizará el mismo menú de 
impresión al establecer la función de imprimir. Mientras se imprime 
un fichero se puede continuar editando. 

Otras órdenes de fichero 
Cambiar de nombre (E). copiar (0), borrar (Y) 

(1-91 

Existen tres 6rdenes de fichero más a las_que se puede acx:eder desde el 
menú no-fichero. 

E - Cambiar el nombre de un fichero. Utilizar esta ópci6n para · 
cambiar el nombre de un fichero de disco. Al pulsar E nparcoe la 
siguiente pregunta: 

NAME OF FILE TO RENAME? 
Introducir el nombre EJEMPLO.!, pulsar REilJIIN. Ahora aparcoe la 
pregunta 

NEWNAME? 
Introducir el nombre EJEMPLO.X, pulsar REilJIIN. Observar que ha 
cambiado el nombre del directorio. Ahora se puede cargar el texto 
original EJEMPLO.! introduciendo el nombre de fichero EJEM. 
PLO.X. WordStar no permite que se cambie el nombre de un fichero 
ya en el disco. VoM:r a cambiar el nombre por el original, ya que nos 
referiremos al EJEMPLO .1 en lecciones posteriores. 

(1·9J O - Copiar un fichero. Esta opción pennite copiar un fichero de un 
disco a otro o copiar un fichero en el mismo óisco wn otro nombre. 
Al pulsar O aparcoe la pregunta: · 

NAME OF FILE TO OOPY FROM? 
Cuando se introduzca un nombre de fichero y se pulse REilJIIN, 

WordStar pregunta: 
NAME OF FILE TO OOPY TO? 

Si se introduce un nombre que ya existe, WordStar preguntará 
«<VER WRITE Y{N?». Si se responde si (Y), se sustituye el fichero 
existente. 

(1-10] Y - Borrar fichero. Al pulsar Y aparece la pregunta 
NAME OF FILE TO DELETE1 
Utilizar esta opción para suprimir cualquíer fichero que apa= 

en el directorio del disco. Esta orden se puede utilizar con frecuencia 
para suprimir ficheros del disco que no se vayan a necesitar durante 
mucho tiempo. . 

- Con cada una de estas órdenes de fichero se puede, por supuesto, 
preceder el nombre del fichero con una opci6o de unidad de disco (por 
ejemplo, B:EIEMPLO. 1 ). · 



-

cJtiiCICIOS 

J. GUardar el fichero que se tenga en la computadora Y teclear el Ejemplo 3. 
Llamar al fichero EJEMPL0.3. Introducir el ejemplo completo Y despub 
utilizar los controles del cursor para volver al principio y conegir errores. 

2. Utilizar EJEMPL()j para practicar los cambios de espacios, enroUamiento, 
cambiar la linea maestra y reformar Jos párrafos. 

·. 3. Guardar el fichero e imprimirlo (cuando se eciita el fichero, P!gll~rse de 
gwUdarlo nn:cs de imprimir. El material _impiCso es la última vers16n del 
fichero guardado en el disco). 

• 
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A: Bill·Smith 

De: Jolm Regal 

Algunos de los proyectos de computadoras, sobre los que 
estallOs trabajando con entusiasmo, necesitan tietiPO p8rl 

· toq>letarlos despufs del el erre de la escuela en Junio de 
. este ai'o_y.an~es de su apertura .en Septiellbre. · 

Los proyectos son: 
1 •. Lhtas de clasellartlnu Ele~~entary e Info...es de Asis
tencia del Estado. 
2. Listas de clase de las Juntas e Infol"lll!s de Aslstenclo 
del Estado. 
3. Registro de Asistencia para Educación Especial. 

Con 6stos, y tenienc!o en cuenta las asignaciones lldtctona
les pendientes, 11e gusur•• hablar con usted de Iris retribu- · 
ctones y de las de.., auxiliar por real bar este carga de 
trabajo fuera delai"o escolar regular. 

JR/ljp 

5 "arzo 1981 

1 
1 
1 

·1 
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Tabulaciones 
Línea maestra 
Centrado 
Liberación de margen ____________ LECCION 4 

Ya se ba becbo una introducción sobre la linea maestra. Cuando se 
romicnza a editar un documento, sus exuemos izquierdo y derecho 
son inicializados por ciertos valores de WordStar. Estos valores son la 
rolumna 1 para el tl<tremo izquierdo y la 65 para el extremo derecho. 
También se inicializa la tabulación ( tab) inicial. 

Tabulación ( •1) 

P-8) Para desplazar la siguiente parada de tabulación, introducir •J. Si en 
la pantalla está el mensaje INSERT ON, se pueden insertar espacios 
de texto en blanco basta la siguiente parada de tabulación sin más que 
utilizar la orden •J de tabulación. 
· · Si el terminal tiene una tecla TAB, se puede utDizar en lugar de •J. 
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Unea maestra (•OF) 

< 7 J> Los márgenes izqÚierdo y derecho de la linea maestra se pueden 
(7.4} inicializar, además de como se indicó en la Lección 2, tecleando la 
[2-121 primera linea del material con que se está trabajando, despub de 

·colocar el cursor al comienzo de esa línea y pulsar •oF. 
Intentar esto empemndo una sentencia en la columna 6 y conti

nuar hasta que el cursor est~ en la columna 66. Desplanr el cursor a 
la primera letra de la sentencia y pulsar •o F. Observar cómo la linea 
maestra ha cambiado su longitud. Se puede utilizar este m~lodo de 
inicializar la línea maestra para el material tecleado, o se puede 
inicializar dicha línea con la longitud de cualquier linea que «té en la 
pantalla. 

Parada de tabulación (1) 

<8.06> A veces la inicialización de la tabulación implicita no es apropiada 
[3-81 ¡jara el material que se está introduciendo. Ahora pondremos una 

linea m=tra con tabulaciones e:: 1:1$ colu:nnas 20, 40 y 60. La linea 
maestra podrla extendenc de la columna 2 a la 78. Colocar el cursor 
en la columna 2 y teclear rayas (no subrayados) hasta que el cursor se 
encuentre en la columna 20, entonoes teclear el signo de--admira
ción (!). Este signo representa un punto de t2buleción. Contin1131" de 
esta forma con rayas y admiraciones en las columnas ac!ecuadas basta 
que el cursor se encuentre en la columna 79 (la última raya está en 
la 78). Ahora colocar el cursor en la primera raya (columna 2) y pul
sar •oF. La linea maestra y las tabulaciones han cambiado para con-
formar este nuevo modelo. · 

Tabulaciones decimales ( •l 

(8.06} El mismo procedimiento utilizado en la sección anterior de inicializar · 
(4-14J . ordinariamente las paradas de tabulación puede utilizarse tambim 

, .. '"·para inicializar tabulaciones decimales. En el modelo para la linea. · •· .. · 
maestra, que se acaba de teelear, desplazar el cursor basta alcanzar el 
signo de aámiración en la columna 60 y teelear # (signo de número) 

• 

para sustituir la admiración. Desplazar el cursor a la primera raya y 
pulsar •oF, la línea maestra ha cambiado y la admiración de la 
columna 60 se convierte en un signo 111. 

Para ver cómo trabaja esto, pulsar RrrtJRN para que d cursor est! 
en la línea siguiente al modelo delinea maestra y pulsar TAB (o •1) 
tres veces. Notar que cuando el cursor se desplaza a la columna 60 en 

. la linea de estado aparecerá el mensaje «Decimal Tab». Ahora mirar 
la pantalla y teelear el número $1.240,49. Cuando se baya tecleado 
11.240, el ~ l?"rmanece en la misma posición y los últimos 
caracteres minM!UCJdos desplazan a la izquierda a los previamenti: 
introducidos. Ahora introducir el decimal. Este toma la posición del 
cursor, que se desplaza a la derecha. Observar tambi!n que el mensaje 
«Decimal Tab• no aparece en la linea de estado. Además, la entrada 
se realizará de forma normal. 

No Imprimir linea~· 

{8JJ6} 
(4-141 

El modelo teeleado para la linea está en su fimer:o. Si el fichero se ha 
guardado e impreso, esta linea también se impriminl. Si no se va a 
utilizar esta Une:~ de nuevo, puede suprimirse (la supresión· se discute 
en la Lax:ión S). En muchos casos es mejor guárdarla en' el fichero 
como una Unea que no se imprime. 

A veces habrá en un fichero tres o cuatro modelos de lineas 
maestras que no se imprimen para poder cambiarlas rápidamente, sin 
necesidad de volver a teclear el modelo. Para hacer el modelo de linea 
no imprimible, colocar el cursor en la columna 1 de la linea maestra y 
teclear •v, dos puntos, despub •p y pulsar RE11JRN. Despub 
nuevamente •v. · 

Esta linea puede ,-m;e en la P!Dtalla y se guardará en el fichero del 
disco, pero DO aparecerá cuando se· imprima el fichero. 

Centrado < •oc) 
<8.116> Echar un vistazo al Ejemplo 4. Requiere que se oentre el texto en la 

(4-6] parte superior de la p;lgina y se utilicen dos longitudes de linea 
diferentes. Además, los números 1, 2, 3, 4 se imprimen fuera de los 
márgenes en la parte central de la carta. 



El primer ejercicio de esta lea:ión Indica que se teclee la carta 
propuesta. Abandonar o guanlar Jo que esté ahora en la computado
ra. Comenzar UD nuevo fichero y denominarlo EJEMPL0.4. Para la 
mayo; parte . de la carta ele ejemplo utilizaremos la linea maestra 
implícita. Comenzar con el cursor en la columna 1, linea 1 y teclear 
ESOJELA SUPERIOR DE STRANI:)S. Ahom pulsar 'OC .Y el 
material tecleado se centrará con la linea maestra. Pulsar REIURN al 
finalizar la línea, e introducir las tres lineas siguientes, utilizar 'OC 
para centrar cada línea de texto. · , 

Introducir el' cuerpo de la carta, pulsar RETURN solamente cuando: 
se quiem introducir una linea en blanco o finalizar un párrafo. 

Liberación do margen ( 'OX) 

Para introducir la lista de requerimientos del Ejemplo 4, necesitamos 
una nueva linea maestra. La forma más fficil de hacer esto es utilizar 
la barra de espacio para desplaznr el cursor a la columna S. Comenzar 
la primera sentencia. Cuando se haya terminado la palabra «eSCUela» 
en el extremo derecho de la linea, no se pulsa RETllllN, sino que se 
utilizan los controles del cursor para desplazarlo a la <<E~ al comienzo 
de la línea y pulsar 'OF. La linea maestra ha cambiado. Teclear 'OX 
y en la línea de estado aparecerá el mensaje MAR REL. Desplazar el 
cu:-sor a la izquierda y teclear 1. Ahora clesplaur al extremo derecho 
de la linea pulsando 'QD y continuar tecleando el reslp de la 
sentencia. Insertar la linea en blanco antes del requerimiento 2; Ahora 
tenemos un problema. Si se teclea un l se desplazará hacia el interior 
del margen izquierdo que no es donde se quiere ir. Teclear 'OX 
(liberación de margen); observar que en la línea de estado aparece el 
mensaje MAR REL; ahora teclear ell y el punto, teclear 'OX para 
poner en «Off" la liberación de margen y continuar tecleando el 
segundo requerimiento. Utilizar el mismo proeedirr.lent~ Jl!lra los 
requerimientos 3 y 4. Cuando se haya finalizado el requerunEDto 4, 

· reiniciali:mr la linea maestra al valor original. Para hacer esto vol\-er a 
una linea de longitud propia, teclear 'OF, \"Oh'C~ n la parle inferior 

, ·'del fiChero ('OC) y fmalizar la carta. Utilizar la tecla TAB para 
despl:z:~r rápidamente el cursor a la posición propia el wudo y 
nombre. 

1 
·1 

1 

• 
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Unas palabras de atención: si se tienen que ha= correcciones y es 
necesario mormar un párrafo ('B), asegurarse que la linea maestra 
estA inicializada apropiadamente para ese párrafo. 

Si se réforma cualquiera de los párrafos que tenga números fuera 
de la linea maestra, asegurarse de colocar el cursor a la derecha de los 

·números antes de pulsar 'B; en otro caso se despla:mrán para 
conformar la linea maestra. 

Tabulación da pérrafos ( 'OG) 

{8.06) 
(4-IJ 

La tabulación de Párrafos permite reinicializar temporalmente el 
margen izquierdo. Pulsar 'OC una ~ que se pone el margen iz
quierdo en la primera parada de !Íibulación. Cada pulsación sucesiva 
de •oG despla:za la linea maestra una parada de tabulación adicional 
a la derecha. . 

Si su terminal soporta video in•-erso, la linea maestra indicará la 
posición del nuevo margen izquierdo. Si no se tiene video inverso, esta 
linea permanecerá inalterada. Cuando comience la introducción o 
edición de texto con ese p:irrafo, se ,.crá que la tabulación referente al 
margen izquierdo está en efecto. 

El uso más eotnún de la tabulación de párrafo es para reformar 
preguntas indentadas o p:irrnfos. La linea maestra vuelve automática
mente al margen original izquierdo después de UD REillRN, o después 
de mormar un párrafo o de desplazar el cursor a un nuevo párrafo. 



EJERCICIOS • 

l. Escribir la carta del Ejemplo 4. Tiene secciones que requieren dos o más 
lineas maestras de diferentes longitudes. Hacer un modelo para cada una, de 
forma que no se impriman. Imprimir el fichero para estar seguro que estos 
modelos de lineas no se imprimen. 

2. Practicar con material adicional que necesite centrado. Cambiar la longitud 
de la linea maestra y volver a centrar las palabras en la nueva linea. 

3. Practicar con material donde sean necesarias anotaciones en los márgenes. 
Reformar un párrafo que tenga algo en el margen izquierdo. 

• 

EJEMPLO 4 

ESCUELA SUPERIOR DE STRAIIDS 
Career Center 

150 Main Street 
San Diego, California 

Querido Patrono del Estudiante: 

Nos es grato comunicarle que uno de ruestros estudiantes, que ha 
sido empleado por usted, ha solicitado crfdito en el progra111a de 
Experiencia de Jrabajo Exterior. 

Nos gustar~a informarle de los requeri•ientos btsicos de este 
programa para c;ue no haya malentendido_s en fecha posterior. · 

1. El estudiante debe estar aaatriculado regular.ente en La 
escuela superior con un d,a m\nimo, que conste de tres 
clases. 

2. Lll ausencia de La escuela se considera autOCIAticamente 
ausencia del puesto de Experiencia de Trabajo Exterior. 
Generalmente se co:~sidera que si un estudiante no puede 
atender la escuela, no puede ir a trabajar. 

3. Un estudiante no puede estar erapleado mAs de ocho horas 
diarias, incluyendo tie:ni)t) de escuela. 

Ejemplo 

Si un estudiante tiene cuatro eles~ por la ma~na y 
trabaja cuatro horas después de la escuela, cuaple los 
requisitos. Sin embargo, si un estudiante tiene un hora
rio de clases c011pleto, no estari titulado para trabajar 
cuatro horas después de la escuela. 

4. Todos los estudiantes de dieciocho ai'os de edad deben de 
tener un per11iso de trabajo. 

Espero que esta carta sea informativa y~ usted y sus el!pleados 
puedan a.plirla. Nos gustada expresarle nuestro aprecio por su 
cooperaci6n. Si tiene algunas preguntas, por favor ll6eme al932-
8976. 

Sinceraatente, 

JOHN SM!TH 
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J nicialización y borrado 
de tabulaciones' · ·· · · 
Supresión 
Inserción 
------------LECCION 5 

Inicialización de tabulación 1 •o1) 

<8.06> Ya ha utilizado la tabulación en la linea maesua implícita y ha 
(4-1) inicializado su propia tabulación con signos de admiración (!). Ahora 

explicaremos otro ~odo ele inicializar la tabulación. 
Teclear •oJ y WordStar preguntará en qué número de columna se 

desea inicializar la tabulación. Introducir el número de columna 
apropiado, pulsar RETVRN y observar cómo en esa columna de la 
linea maestra apuece un símbolo de admiración. O pulsar la tecla 
ESCAPE y ls columna actual del cursor, indicada en la linea ele estado, 
seri introducida para parar la tabulación. 

Intentar· estD con una nueva Unea maestra. Crear una Uoea 
mamra que comience en la columna 2 y finalice en la columna 77 sin 
tabulado. UtJ1izando •01, colocar paradas ele ·tabulación en las 
coiiiiDDU 27 y 52. No se necesita parada de tabulación en la colum-
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.. 
na 2_,-ya que la palabra protegida comenzad automáticamente al prin-
cipio de la línea maesln!. . 

Pulsar REIURN y el cunor estará en la linea 1, columna t. Teclear 
un nombre. El nombre, por supuesto, comenzará en la columna 2, 
bajo el extremo izquierdo de la línea maestra. Pulsar la tecla TAB y el 
cunor se desplazará a la columna 27 debajo del primer sfmbolo de 
tabulación en la linea maestra; teclear otro nombre y desplaz:lr el 
c:unor hacia atrás, a la primera letra de ese nombre. 

Utilizar esta línea m~estra para teclear los nombres del Ejem
plo SA. Guardar el fichero. 

Borrado de tabulación ( •ON) 

{8-06) Teclear •oN y WordStar preguntará «Which column number to dear 
(4-IJ the tab'llt (¿Qué número de columna se borra del tabulado?) o «A for 

all'llt (¿Todo?). Introducir un número de columna para borrar el 
tabulado de esa columna; introducir A para borrar todas las tabula
ciones. Pulsando FSCAPE se borra un tabulador en la columna :.ctual . 
del cunor, indicado en la línea de estado. 

Supresión ( •Y) 

<8.04> Hoy dos formas de suprimir cantidades pequeñas de texto. Un método 
(3-101 .suprime una.IJnea completa de texto y cierra la linee de espacio donde 

estaba colocado el texto. El segundo m~todo sustituye los caracteres 
por blancos en una linea pero no S1lprime el espacio de linea. 

P:.ra suprimir una linea ·completa y su espacio, colocar d cunor en 
cualquier parte de la linea y pulsar •y_ Intentar esto con los nombres 
y direcciones que introduzca, colocar el cursor a la izquierda del 
nombre en la primera línea y teclear •y; se suprimen los tres nombres 
de esa linea y la linea 2 se convierte en la línea l. 

Para suprimir caracteres en una linea utilizar •QY. Para hacerlo 
colocar el cursor a la derecha de la calle de la primera dirección y 
teclear •QY. La calle colocada a la derecha del cursor desaparece. 
Para borrar una linea completa, colocar el cunor al comienzo de la 
línea y pulsar •QY. 

tr rJ l 41 

Hay otras teclas y órdenes de supresión que deben conocerse. Estas 
son: 

·e Suprime el carácter debajo del cursor. 

•Q[tecla DELETE) Suprime el texto en la·Jinea a la izquierda del 
cursor (similar a •Qy¡ 

[tecla DELEn:) Sí tiene esta tecla en d teclado, se supriminl 
cada vez un carácter a la Dquien!a del cunor. 

•T -Suprime cada vez una palabra completa (Ice 
basta el siguiente punto o espacio) siempre a la 
derecha del cunor. 

Practie:~r usando todas estas órdenes de supresión. 

lrwercl6n ( •V) 

[2-IOJ Ya habrá visto d mensaje INSERT ON impreso en la linead~ estado 
~do "?menz6 con WordStar. La orden •v controla que él modo 
de •nserc•ón-est~ en «011» o en «<IT». Si está en «Oll», al Pulsar •v 
vuelve a «off•. Al ~ de ~uevo •v se volverá a «oll». \ 

Olando d modo de 1nseraón es~ en «Oll», cualquier cariéter que 
teclee se introducirá a la izquierda del cunor y todo d texto que sigue 
al carácter insertado se desplazará a la derecha. Se pueden insertar 
caracteres, espacios de tabulación y lineas completas. Para insertar 
una linea en blanco, colocar el cursor en el m&rg.m izquierdo de la 
linea que sisa.• la linea en blanco, despu~ pulsar REIURN. 
. Para añadir palabras a un párrafo se utilizarán las órdenes de 
Insertar Y reformar párrafos. Para ilustrarlo añadamos algunas 
palabras a nuestro texto del EJEMPLO. l. 
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Desplazar d cunor al comlell2o de la palabra cmiaop¡ocesamieo
to•, pulsar •v para poner d modo de insertar en con», entoDCeS 
illsatar la palabra deseada. Qnondo termine la imeu:ión, pulsar •v 
para poner d modo de iasetdón en «oll'•. Observar que la Unea de 
teXto donde se ba insertado se Cl<tiendc sobrepasando el ID8fliOD 
é..-rccho. 

En nuestres escuel1s IIIUChls eplicacit~nts .efe aicroproteNctor.s y 
.o1 crO';)rotesaiento se han real t::..:kl 1 a11 pequer. escale y 
• parece c;ue lo que necetit.-os a ac=:n-..o es uw c!elos-
traci6n Q, le:: beneficios· er:pec1ftcos CL'e J!Odr1., obte-
ner::e de la CCIIIPt'l e 1nstelec16n A atc~Jdoraa. 

Con el cursor todavla Cilla primera Uceá. pclszr •u para seformar 
el párrafo. WordStar 2justar6 el tCxto a los mi.-genes del pámúo. 

En ruettre!:·e-.cufte: euehet .,ttcecionet de aicropro
cesadores y ~craproces~ento se han realizado e .uY 
pequef\a escala y oe perece que lo que necest taliOS de 
~DCJDentO ea une c!eaostractlln de los beneftctos especUtcos 
QJe podrtan obtenerse de ll cc.prl e insblect6n de •icro
COII;IUtldorlt. 

Cuando se editen y corrija:t ficheros, utilizar frecuentemente las 
órdenes de editar y corregir fic:beros. No se olvide utilizar •u para 
reformar párrafos cuando sea necesario. 

EJERCICIOS 43 

J. Allad_!r seis n0mb~ y dim:dones a los ya ini!Oducidol en esta Jec:ción. 
Practicar tu supresiODCS con este flc:bero. Asegurarse que se pueden IUprimir 
npidamente nombtel a la izquierda, a la derec:ba o en d centro sin alterar 
los que no se desea suprimir. 

2. Teclear d Ejemplo SB.Inlc:ializar la linea maestra con tabnlado dec:lmal en 
tu posiciones adecuadu anteS de introducir cualquier material. 

3. Abora se tienen todu tu órdenes necesarlu para la edici6n efiCiente de nn 
docnmento. Comenzando con EJEMPLO.J probar a leer y a corregir errores 
en los ejemplos inttocluádos y guardados previamente. 



EJEMPLO 5A 

1/eroni ca lopez 
52- Ridgev1lle Dr1ve 
San Jost, CA 94395 

nary Lewfs 
1~ Colgate Road 
Steele, 111 65753 

$u"ie llaldo 
. 2321 Brhbon lane 

Shook, "1 46843 

-Mar' Janea 
872 Olivet Road 
Alma, IL 98432 

Sa• Parker 
754 Alaeda Dr1 ve 
Downey, ID45634 

Johnny O'Brien 
483 Virginia Street 
Chula,.GA 28723 . . 

Lha "• .. ••ll 
956 Brhtol Roed 
Lyun, IIA 59874 

Julie Rogers 
5\44 Sucrest Lane 
Alto, TX 59735 

Greg Saunders 
384 SUnset Roed 

· Lott, TX 96746 

EJEMPLO 58 

r.in de Afó Oicifllbrt • 
1~~ 1979 

;;~;;;;-.;,;;-;d~¡;;¡-.,;,;.-;-;,~-r-Q-i s-;;;---Sa-9-.ñi-.~18~1-."'4""27"".-64-,.,. 
Otras rentas 743.012 677.111 

Ingresos totales ·91!.474:236 Bi:ii4:i6i 
Costos y gastos 

Costos de venta de bienes 68.447 .491! 60.251.113 
Ventas, gastos generales y 

administrativos 15.096.582 13.934.940 
Otros gastos 766.831 737.417 
Impuestos Federal-y del Estado 3.111!5.624 3.760.089 ---Costos y gastos totJles '87 .316.527 78.683.559 

Renta neta anterior 1 rentis ··--·-· --···· 
o gastos extraordinarios 3.157.7t9 3.421.2~1 

Alladir Co deducir> rentas o gastos 
extraordinarios ($367 .SQ7 neto 
de illiPUOSto de renta referido) (385.862) -----Renta neta 52.771.847 S 3.421.~1 

Ganancias por compartir existencias comunes: 
Ganancias anteriores a extraordinarios 
Extr-ao,.dinario 
Ganancias netas 

S1,34 S1,44 

-~~~· 
S1, 18 S1,44 ..... . .... 

t.Dr'..O ~~~ IIR~r-'~lt!.• 

'! DO:tr.:!.'r.'~~" 

~t trr~e •tJSC.•'-.~-
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Funciones especiales 
de impresión ____________ LECCION 6 

Para e!Dpe28r con tu funciones de impresión, abrir un (tcbero y . 
teclear el Ejemplo 6A. 

Negrita (Boldface) ( •PB) 

.< 10.1 > Colocar el cursor sobre la primera letra de la palabra «funcio11011t de 
17·1) la primera linea, poner el modo iDsen en on ¡•V) y teclear •PB. 

Desplazar el cursor inmediatamente dcspu& de la """ de imprai6n, 
permaneciendo todavla en «on» el modo imcrt, teclear de nuevo •pu. 
Las palabras «funciones de impresiórut estAn ahora ensanadu por los 
símbolos •u. La pantalla no puede mostrar carac:teRS en negrita, por 
ello aparecen es los si m bolos para que se sepc1 que eatu palabras esdn 
en negrita cuando se imprima el documento. Observar tamba que en 

/la pantalla esta línea se extiende pasado el margen derecho de la linea 
maestra, pero que como los caractera de •u no se bnprimirú, el 

~ 



documento se imprimid aacwnente hasta· el extremo derecho. 
Desplazar el cursor unos poeos espacios a la izquierda de las palabras . 
«funciones de impresión» y con los controles del cursor, desplazarlo 
cada vez un espacio a la derecha, mirar el número de columna en la 
linea de estado y observar que no cambia cuandó "e] cursor cruza los 
símbolos •u. Si se tienen dudas sobre la columna donde se encuentra 
un número o una letra debido a estos slmbolos de control, siempre se 
puede comprobar el número de columna en la linea de e5tado. 
Imprimir el fichero para compr!)bar el ajuste correcto y aparición de 
negritas. · · 

Funciones adicionales de Impresión ( •ps, •po, •px, •PV, •PT) 

<10.1> 
[1:11 

A continuación se dan cinco funciones de impresión. Practicar, 
utilizando estas funciones ahora, introduciendo primero los caracteres 
de la orden y después el texto sobr'e el. que se \"aya a actll3r. Utilizar el 
mismo fichero e imprimirlo para que se pueda comprobar la aparición 
y ajuste correcto del texto. 

Subrayar (•PS) Subraya una palabra o grupo de pala
bras. 

Doble rayado (•PD} Hace que una palabra o frase se destaque 
aunque no tanto como en negrita. 

Tachar (•PX) Se utiliza como se indica en este ejemplo: 
=Fe <>he" 

Subindicar (•PV) Subindicar puede utilizarse en ccuáci~es 
matemáticas. 

Superindicar c·PT} Es con\·eniente utilizarlo con ecuaciones 
matemáticas o para indicar notas al pie 
de página. 

No todas las impresoras son capaces de manejar todas bs funcio
nes especiales de impresión de WordStar. Comprobar en el manual de 
la impresora si se tiene dificultad con alguna de estas funciones. 

Hay algunas funciones adicionales de impresión que no se utilizan 
con tanta frecuencia como las que hemos descrito. Las explicaremos 
ahora por si se quieren utnizar en alguna ocasión. 

• 

Imprimir peusa ( •PC) 

<10.1> •e puede colocarse en cualquier parte de un fichero para que la 
[7-21 impresora se detenga exactamente donde se quiera. Se puede cambiar 

entonces la cabeza de la impresora para poner caracteres especiales o 
itálicos en una palabra o frase. Se debe colocar •e al final de esta 
sección para que la impresora se detenga de puevo, permitiendo as1 
que se reinserte la cabeza 'original. Cuando se detenga la impresora. en 

.. ia línea de estado aparecerá PRINT PAUSED; tecleando P votvml a 
arrancar la impresora. 

Color de cinta ( •PY) 

<10.1> 
[7-21 

Si se uttliza una cinta roja y negra, se puede controlar el color de la 
impresión tedeando •py antes y después de la sección que se deSea 
aparezca en rojo. En la pantalla esta sección irá escoltada por tos 
símbolos •y_ 
Pr~ón. Asegurarse que el conmutador del cartucho de _cinta 

corresponde al rojo-negro. Si el conmutador cambia a cinta multico
lor, nsegurarse que está en la posición adecuada o solamente utilizará 
la mitad de la cinta. 

Intensidad alternativa ( •PA) 

[7-3] Cuando se imprime mucho texto, se puede hacer una impresión 
condensada si la impresora tiene esa opción. Se puede seleccionar una 
intensidad alternativa, tal como escritura condensada, en la impresora 
utilizando en d· fichero la orden •pA. Se vuelve a la intensidad 
normal introduciendo •pN, La Lección 13 explica cómo trabajar con 
Uneas podes. . . 

VIsualizar Impresión On/Off ( •OD) 

(8.06) Si en d texto re tienen diferentes funciones especiales de impresión, a 
14-41 wca es dificil imaginar la apariencia del documento impreso debido a 
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-. 
los c:araderes de control DO imprimibles. Afortunaclemente WordSiar 
penni:e poner en «ofT• esos camcteRS de control. Al pulsar •oo, los 
caracteres de control no aparecen y la posici6n de los c:araderes en la 
pant:111a ser.\ la misma que cuando 1e impriman. Al pullilr de nuevo 
•oo o.parecerin los caiacte~eS de control en la pantalla. Ategurane 
que los carncteftS de control le ven cuando se estA cdilalldo un fichero 
paro. tener conocimiento de su posici6n. 

Acle::W de eliminar la Yisualizaci6n de los camderes de control, 
"OD tamba elimina la 'isualimcl6n de ios cuiones que · DO se 
i:nprimen. 

EJERCICIOS 51 

l. Teclear d E~o 6B utilizando las funciones de im~n•d•cnecl, para 
que la apariencia al imprimir sea la misma que la clél ejem .. o. · 

2. Editar el ejen:icio que 1e tecle6 en la Lecci6n 4 poniendo en ne;rita d 
nombre Y dir<a:i6n de la escuela y en doble myado las palabru •lteq~ 
mientas» y ~jemplo•. 

-



EJEMPLO 6A 

i 
1 
! 

Lis funciones de impresión se l htan pr6xius al extremo infe
rior de la hoja de órdenes. En algunos docUCMtntos no son necesa
rias, pero cuando se util han adecuadnente dan al trabajo un 
aspecto IIUY profesional. 

1 ,. 

• 

EJEMPLO 68 

"'. Bob Harri s 
cA V JIIVI:NTARJO - COOJGO DE ESCUELA 

C01110 requid6, los.c6digos deidenttflcacl6n de escuelas son los 
siguientes: 

1 •••••••••• "-rtinez El ... ntory 
2 ••••• •••• • John Suett 
3 •• ••• ••••. La~ Juntas 
4 ••••••••• ·"-•tlnez Junior High 
5 •••••• :. ;·. Dlotdct Off leo 
6 •••••••••• Aéult School 
7 •••••••••• 7railer 
8 •••••••••• Alhallbra Hlgh School 

, . 
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Ordenes de desplazar 
y copiar bloques ____________ LECCION 7 

Las órdenes de bloque permiten realizar una serie de fi!DCiones que no 
son posibles con una impresora estándar. En lugar de trabajar con 
carncteres simples, palabras o incluso líneas de texto, con bloques se 
pueden manipular secciones mayores de texto. 

De9plazamlento de bloques ( •Ka, •KK, •KV) 

<l.o!l> Carpr d fichero EJEMPLO .l. Poner en «on» d modo insert. Colocar 
(6-4] el cursor al comienzo dd fichero sobre la «L» de «la», despub teclear 

•Ka. Los símbolos <B> aparecerán en la pantalla y «la» se hará 
dcsplaz:1ndo tres <spacios a la derecha, pero la linea de estado indica 
que la «l.» permanece en la column• l. Desplamr el cu..Or al final del 
primer párrafo, después del punto, y teclear •KK, Los símbolos <K> 
aparecen después del punto. Ahora se ha bloqueado un párrafo. (En 
algunos terminales de pantaUa, los bloques npat=n como texto más 
débil y Jos caracteres <B> y <K> no aparecen en pantalla.) 
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JeSplazar el cursor al rmal del fichero (•Qq y pulsar-IIEIUIIN. 
Teclear •Kv y el pánafo bloqueado se desplaza hacia donde está 
colocado el cursor. 

Volver a colocar el cursor al principio del fichero y teclear de 
nuevo •KV. El párrafo es devuelto a su posición original. Con esta 
orden se puede desplazar una ·frase, sentencia, párrafo o página a 
cualquier posición del documento. Colocar el cursor exactamente en 
la posición donde quiere colocarse el bloque de material y teclear 
•KV. Intentar esto ahora intercambiando los párrafos 1 y 2. Un 
bloque "':"':'an~ definido basta que se especifica otro bloque, . 

Hay hmnaCJones ol tamallo del bloque de material que se desea 
desplazar, dependiendo de lo contid.od c!e memoria disponible en la 
computadora. Si se in:cnta desplazar un bloque demasi:ldo gr:mde 

' aparecerá el me:Jsaje DIA"'K TOO LONG. Entonces se puede dividir 
el bloque en dos o tres secciones más pequmas y desplazar cada vez 
una. · 

Copiar bloque ( •K e) 

<8.09> 
(6-:J 

En lugar de desplazar un bloque de material de un sitio a otro, .se 
pu.c~e que"'r copiar panc del. texto pero sin desplazarlo de su posición 
ongJ~. Para hacer esto, bloquear el material de la misma forma que 
se hiZO antes, desplazar el cursor a la posición del nuevo texto y 
teclear •K c. Esto copia el bloque de material en la posición del cursor 
y bmbión <leja el material en su posición original. 

Pam bloquear una sección dife,.,nte, desplazar el cursor al comien
zo d!' la nueva sección y teclear •KB, después desplozarlo al final de la 
secc•ón Y teclear •KK. Los símbolos <B> y <K> custodian ahora la 
nueva sección y no aparecen en el bloque anterior. Las secciones 
bloqueadas pueden cambiarse tantas veces como se quiera. . 

Paro eliminar los símbolos <B> y <K> de la pantalla, teclear 
•KH. Los simbolos pueden desaparecer pero están en el r!Cbero. 
Teclear de nuevo •KH y ....apa,.,..rán; intenllirlo. · 

Bloquear columnas On/Off ( •KN) 

(6-4] Con WordStar 3.x se pueden man:ar bloques en columnas, además de 
con lineas de texto Oas versiones l.x y 2.lt no pueden haeer esto). 

Pulsar •K y del menú visuali,;,.do, escog<r la opción N. Esto cambia 
las posibilidades de desplazamiento de bloque de WordStar al modo 
·de columna. 

Introducir la primera porción-del Ejemplo 7C. (Nora: l~iroducir 
s61o la primera fila y utilizar las órdenes de bloque para copiar en las 
cuatro filas siguientes.) Ahora utilizando el modo columna desplazar 
las columnas J¡IIJ1I duplicar el patrón de la sección (2) del ejemplo. Se 
puede hacer esto con dos desplazamientos de bloque. Trabajar con 
este ejemplo para .....ar otros caracteres. · 

Se pueden desplazar o copiar no sólo columnas de caracteres, sino 
t~mbién columnas de espacios como se hizo en la sección (4) de este 
tjetnplo. Esto puede ser una aplicación muy útil cuando se tenga un . 
gran fichero con columnas de nomb"'s o números y se desee cambiar 
el espaciamiento. Para hacer esto, bloquear una gran columria de 
espacios, suprimiéndolos o copiándolos en la nueva posición. 

¡ 
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~.EJEACICIOS 
~ '· 

.• ,,..... ,....,..------------------
. ~ í. E!c:ribir ci:tco nombres '! direcciona OOD diferentes códi¡;os &: DISTRITO 

.; . (ZlP) (un nombre por hnca). · . 
~ . 

• 2. Utilizando las órdenes de bloque, reorpnizar los nombres y dinoccionts 
pa.-a qu~ &p:!rezcan en orden alfabético. 

3. Rcorpr.!ZI!r Jos nombres y direa:ioaes para que ap3rezcan ord::nados desde 
el DISTRITO máS alto al mis bajo. 

4. !nt:cduC:• e! Ejemplo 7A. Utilizar órdend en bloque, organizar las 
pn:¡;untns en oroeri inverso. . 

S. Introducir el Ej::nplo 78. Las formas de un tipo u otro son raciles de hacler 
con WordStar, utilizando las órdenes de bloque. Poner la linea maesua y 
tabulados p:!!:l co:~for:nar este ejemplo e introducir la forma con B en la 
p3rte derecha (no i:1troducir A o B). Con el cursor en la posición 8, teclear 
•KK. Desp!~z:~r el cursor n la posición A en el ejem;>lo y teclear •KB. 
Desplazar el cursor ni final del fichero (a la posición C) y t~l= •xc. 
Dcsplnmr rl Cl!r!Or h~cia ntnís a la pDSici6n A y :CClcnr de nuevo •KJl,lue¡;o 
volver al final del fichero y ll:clear • KC. Repiti::r.do este proceso se 
desplazarán progresivamente mayores bloques de material. Echar un vistazo . 
al número de la lin~ de estado p3rn no pas:1rsc de página. 

1 

. ' 
1 

EJEMPLO 7A 

EW.EN DE FISICA 

Copltutos 7-8 

Nombre·------------

• 

59 

Periodo·-----

1. SI se descubriese un ~llo planeta cuyo distancia al Sol fuese 
seis veces la de la Tierra, é.cufnto tieapo ús tardar1a en •~ la 
vuelta al Sol? 

2. El redlo ~e la 6rbl to de lo L~R11 es sesenta veces .. yor que el radio 
de la Tierra. C.Cuintas veces es uyor la aceleración de ca,dli de \1'1 
cuerpo en la Tierra que la aceleract6n de le U.-.. hacia la Tierra? 

3. iA quf altura de lo superficie del a Tierra lo fuerza de grovltac16n 
sobre una roes ser6 1 /4 de lo que tengo al nl""l del ... r? Expresor el 
resultado en radios terrestres .. 

4. ~chico de 75 kgs. est6 a 1 oetro dellNI chica de 65 kgs. Calculor la 
fuer::a de atracci~ (gravitactonal) entre ellos .. 

5. St se "PUja t.r1 cuerpo con ..,. fwrza de 4 nevtons durante 1 /l. 
seQUMG, i..quf impulso se le cOCIUI'Ifca al cuerpo'! 

6. é.Q"" fuerzo 110dla es necesario para detener en 5 segundos un 
martillo con un IDOI!Ientum de 25 nevtons? 

7. é.Ciu6 le ocurre al -.ntua de un coche cuondo so detiene? 

8. é.Cu6l es la energla clno!tlco de un •rtlllo de 2 kgo. mvlfndose 1 
20•/s? 

i. 



• 

~JEMPLO 78 • 
EJEMPLO 7C 61 

CENTRO DE COIIPUTADORAS LOG 
· FECHA DE FECHA DE 

¿~:~~~!!~!-~~=:-~~~~~~-~--------~-E~-~~~~--~=--~-~~~!DA_l--~-1 
l----------------------------------l--------1------l--~-----l------1 
~----------------------------------l--------1------l--------l------~ 1 . 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l--------l------l--------1------l 
1----------------------------------1--------l------1--------l------1 1 1 1 1 1 1 
1---------------------------------l--.------l------l-----~-l-·-"~~1 1 . 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l--------l------l--------l------1 1 1 1 1 1 1 
l-----------------------·-------.:...-l------l------l--------1------l 
1-----------~--------------------l--------l------1-------l------1 1 1 1 1 . 1 1 
l----------------------------l--------l------1--------l------l 1 1 1 1 1 1 
l--------.--------------------------1-----l------l--------l------l 1 1 1 1 . 1 1 
l---------------------------------1--------l------l--------l------l 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------1--------l------l--------l------l 1 . 1 1 . 1 1 1 
:----------------------------------1--------l------l--------l------l 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l--------l------1--------l------l 1 1 1 1 . 1 1 
l------.-------------------,-------l--------1------l--------l------l 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l--------l------l--------1------l 1 1 1 1 1 1 
1---··------------------------------l--------1------l--------l------1 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l-----1------l--------l------l 
1----------------------------------l--------l------1--------l------1 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------1--------l------l--------l------l 1 1 1 1 1 1 
1----------------------------------l--------l------l--------l------l 1 1 1 1 1 1 
l----------------------------------l--------l------l--------l------1 1 1 1 1 1 1 
1-----------------------~----------l--------l------l--------l------l 

(1) 
AAMA 88818 = 11111 22222 JU33 
AAMA BBBBB = 11111 22222 33133 
AAMA 88888 ccccc 11111 22222 lllll 
AAAAA 88888 cecee 11111 22222 33333 

.AAMA 88868 cecee 11111 22222 33333 

121 
11111 22222 UJ33 AAMA 18888 ccccc 
11111 22222 33333 AAAAA 88888 ccxcc 
11111 22222 33333 AAAAA 88888 ccccc 
11111 22222 JJ333 AAAAA 88888 cecee 
11111 22222 3ll33 MAA' IIBBBB cecee 

. "l . 
1111 AAMA 22222 IBBBD lll!l cecee 
11111 AAAAA 22222 18888 JJ333 cecee 
11111 AAMA 22222 ..... 33333 cecee 
11111 AAAAA 22222 18888 JJJ33 cecee 
11111 AAMA 22222 88888 333ll ceca: ,., 
11111 AAMA 22222 88888 33JJ3 ccccc 
11111 AAAAA 22222 88888 llllJ cecee 
11111 AAMA 22222 29!!3 33333 ceca: 
11111 AAAAA 22222 BBBBB lll!l cecee 
11111 AAMA 22222 BBBBB lUll ccccc 

' 



Ordenes-de lee.; e5cribir 
y suprimir bloques 
Inicializar marcas ____ _:__ _______ LECCION 8 

En la lección anterior se examinaron las órdenes de bloque wadas 
más frecuentemente, pero hay otn:s que ocasionalmente son útiles. 
Estas se describen a continuación. · 

Suprimir bloque ( •J<V) 

<I.G9> Cargar el Ejemplo 7A y bloq= la pregunta 3. Teclear •KY y se 
(6-5) suprime el bloque entero. Esta es una forma fácil de suprimir grandes 

secciones de material. 

Escribir bloque (•KW) 

< 8.G9> Esta orden se utilim pam escn"bir en el disco un bloque de material • 
. [6-5) Suponer qut se tienen un pirmfo o sección de un informe que se va a 

·63 
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\oSnl en difen:ntes docu~~~G>éos. La primera vez que se introduzca 
bloquearlo y teclear •K\v; WordStar responderá con NAME OF 
FILE TO WRITE TO. Teclear el nombre y pulsar RETIJRl'" y los 
bloques de material se guardarán en d disco. El noinbre del fichero 
que se utilice debe ser el de un nuevo fichero. Si se utiliza un nombre 
ya en el disco, WordStar sustitairá ese fichero por los bloques de 
material. 

Leer fichero ( •KR) 

<8.09> 
)6-6) 

Esta orden se utiliza para tomar motero! del disco y añadirlo al 
fichero que se estA edirando. En este caso colocar el cursor donde se 
quiere añadir material del disco; ted= •KR y \VordStar preguntará 
por el nombre del fichero o del disco. Una vez suminilttado el 
nombre, pulsar REilJR."i y en la posición del cursor del fichero que se 
estA editando se insertará el matcrill del diseo. El fichero del disco 
ou..-da intacto. 
· I::tentcmos esto ahora eon una de las prcguntas del Ejemplo 7A. , 

Bloquear una pregunta. Teclear 'K\V, introducir un nuevo no!!!b~ c!e . 
fichero y pulsar REnlliN. 

Teclear 'KR pata suprimir la prcgunla desde el fichero que se estA 
editando. Poner la pregunta, eolocar el cursor donde se quiere que 
aparezca la pregunta, teclear •KR y teclear el nombre del fichero en el 
c¡cc se c¡uiere guardar la pregunta. La ¡mgunta vuelve n su sitio. 

Suprimir fichero ( 'KJ) 

<8.09> 
(6·7) 

Pata limpiar el disco de ficheros innecesarios, nos libtaremos del 
fichero utilizado pata guardar la pregunta en el ejemplo anterior. 
Teclear 'KJ y WordStar preguntará por el nombre del fichero que se 
desea suprimir. Dar el nombre y pisbar RETURN. Examinar el 
directorio (teclear 'KF) y se--verá que este nombre no aparece. 
Cuando se tenga d directorio en pantalla, observar que hay \'lirios 
ficheros con la extensión (la phrte dcspu~ del punto) BAK. Esto 
ocurre cuando se guarda un fichero más de una vez. La versión 
oditada más recientemente tendrá el nombre que se le dio, si la hubo. 

1 
' ' 

l.ood6a. 6S 

La versión previa tendrá la extensión BAK, que significa seguridad 
(badc-up). 

La orden de suprimir fichero puede ser apropiada: Suponer q\Je se 
teclea un documento largo, intenrar guardarlo tecleando 'KD y 
aparece d mensaje DISK FULL. Esto seria frustrante si no hubiese 
dos posibles soluciones. Primero, examinar d directorio y ver si hay 
unos pocos ficheros de seguridad que se puedan suprimir o quim un 
fichero que no se ~ite (pero no snlir al fichero no-menú pata hacer 
esto). Si hay ficheros innecesarios, utilizar 'KJ para libtarse de eUos. 

_ La segunda posibilidad es colocar un diseo con mucho espacio en otra 
unidad, bloquear el fichero y escribirlo en el otro disco. Para hacer 
esto, utilizar d prefijo de la nueva unidad en el nombre del f.chero. Si 
es un fiChero grande puede ser necesario utilizar 'KW más de una vez. 
Asegumrse de utilizar un nombrc de fichero difercnte cada vez que se 
escriba un bloque en el disco. 

Por supuesto, la cosa más fáa1 de hacer es examinas d disCo antes 
de empezar, asegurándose que hay sufiCÍeDte sitio pata el fichero. 

Inicializar mara!S ( 'K!I-9) 

<8.08> 
(5-IJ 

En documentos de varias páginas es útil poner mart:DS en intervalos 
lulecuados para que se pueda ir rápidamente a cualquier parte del 
documento. Diez de...,. inai"CCI pued.."ll ser d conjunto (0-9). Aunque 
no sea partiaJl:lm:ern útil en un fichero corto, lo intentJHemos con el 
Ejemplo 7A. No hay impedimento en poner una marca 111 principio o 
al final de un fichero, ya que se dispone de órdenes f'81'!l ir a esas 
posiciones. Celocar la primera marca en la prcgunla l. ·Colocar el 
cursor en la columna 1 sobre esta !Inca y tcclcar 'KO. A~reocenln los 
slmbolos <0>. ~azar el cursor a la pregunta 2, colu11111.11 1, y 
teclear 'KI. Continuar de esta forma pata tener los slmbnlos 
apropiados a continuación de arda ,prcgdnta. . 

Ahota cuando se teclea 'Q y uno de IOS'OIIIcros del O al 9, el cudar 
voi\IEI'll a la marca propia. Este procedimiento es más 6til pata 
grandes documentos. 



EJERCICIOS 

~. Cargar el texto del Ejemplo l. Bloquear la primera mitad y escn"birla en d 
disco. Hacer lo mismo con la segunda mitad (usando un nuevo nombre). 

·, 

2. Utilizaudo la orden de leer bloque, unir de nuevo estos dos ficheros. 

3. Usando la orden de suprimir fichero, suprimir dd disco los dos ficheros 
creados anteriormente. 

4. Suprimir del disco todos ios ficheros de sCguridad e indeseados. (Asegurarse 
de guardar una cop'.a de cada ejemplo.) 

¡ 
' ¡· 

Ordenes con punto de altura, 
anchura y longitud · 
de impresión ____________ LECCION 9 

Sin saberlo, desde que se comenzó a utilizar WordStar se ban estado 
utilizando 6rdt!flts con prmro. E:;tas órdenes controlan muy dife,..,ntes 
especific:tcion:s de impresión. El término «am punto» se ref.ere 
=lmente al punto. 

Antes de explicar estas órdenes, daremos la siguiente información 
básica: 

l. El tamailo más común de papel es 81/2x 11 pulgidu. 

2. Las impresOras imprimen 10 ó 12 caraderel por pulgada en 
sentido horizontal; lo más común es 12; >erticalmenle. se 
imprimen 61ineas por pulsada. 

3. En la pantnÍia se trabaja con 80 columnas. En muchos casos 
. todas esas col111:1nas no se utilizan como texto, ya que la linea 

maestra, habitualmente, tiene un ancho menor de 80 caracteres. · 

67 
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En esta lección explicaremos cuatro 6róe::cs p~:1tuales. Utilizando 
la siguiente carta de referencia: 

Ord<a Fandúu 

.LH Altura de Hnea (por pulgada) 

.av Anchura de cari.ttcr 

.PL I.oo¡:i<=d ~. r.::¡x:l . 

.PO Dt-s¡¡lazam~nto de pl.cioa. 

· Implícito 

8 (6 li~35 C:l:l p:.JI~da) 
12 (;=:3 :":;o estándar) 
6G iinc·s (i t •••• t .. ~¿··) 

a «>'"';,,~ ¡~is"P."ic•das> 
Al introducir cualquier orden con punto, el pumo úbe estar en 13 

columna 1, seguido de la orden de dos letras (m•yúsculas ó ;:licúscu
las), un espacio Y. finalmente el valor !Í se requiere. 

Altura da linea (.LH) 

<10.2> 
(7-91 

Esta orden permite especificar el número de H"-eos p~ pulgat:a que se 
imprimen en una página (en algunas in!preso=::s r.o ¡mece cs;>ecilicar
se de esta rn:mcra -preguntar si s: puede ;:1 ~·cp¡cscntante de 
impreso:as-). La altura· de Js linea se especifica ca uni¿ndes 1/48 
pulgadas· y el valor ir:1p!icito es S. Observa:- qu':! C/4S p~!f.adas se 
reduce a 1/6 o seis líneas por pulgada. Todos los eje:>!;:>!cs c;ue ~ hnn 
imprimido•ticnen este \"alor implicito. 

Car¡;nr el texto del Ejemplo 3 e imprimirlo en 8 llecas po~ pulgada. 
· Al i!ltroóueir In orden puntual de altura de line:~, se puede beber 

insertado una linea de blancos al comienzo dclfiche:o. Tcck"r .LH6. 
Comprobar la línea óe estado pare ~se¡;u~rse que el pmno está en la 
c"Iurnn~ 1; obselvar que no se pueóe trncr cualquier fichero tc~to en 
la misma línea que una orden puntual. El 6 indica '!UC la impotsora 
irá h~cia cbnjo 6/48 6 1/8 de pul¡;ada después que se imprima cada 
línea. Observar oue cuando se desplace el cursor de la línea con la 
orden puntual n ia línea siguiente, ,el número de línea en la línea <le 
estado no cambia. Gll3rdu el fJth-.-ro·dmpri:nirlo. Obsen·nr que la 
orden puntual no se imprime y cltora se tienen S línc::s por pulg:!da. 

Anchura de carácter "(.CW) 

< 10.2> La unidad base de anchura de carácter es 1/1 20 pulgadas, un pequeño 
(B·SJ iacremcnto que permite algunos efectos interesantes. El valor implíci-

• 

1 

l. 
1 

t..oelcle 9 69 

toes 12 (12/120= 1/10) o 10 caracteres por pulgada. Para cambiar eate 
v~lor, escribir un punto en la columna 1, después CW, después un 
numero que r<:prtfente el valor que se desee usar. .CWIO 
(10/120= 1/12) se utilizará para imprimir 12 caracteres por pulgada. 
En algunes i:npr.sorn.s r.o se puede controlar la anchura del carácter 
con la orden .CW. . ' 

Longitud do papal (.PL) . 

<10.2> 
(7-9) 

Debido a que la longitud de papel estándar es 11 pulgadas y la 
impresom imprime r.orn;nlmente 6 linees por pulgada el valor 
implícito nqul es 65'. Si se tiene papel de longitud no estándar o si se 
cambia In nltura <le lineo, se puede cambiar el número de líneas que 
se imprimirán por página,· introduciendo ese número después de la 
orden .PL. 

Dcsp!ll0:8111íanto da págln:. (.PO) 

<10.2> 
(7-11] 

Esta orden detcrmin~ el morgen izquierdo y tiene un valor implfcito 
de 8 (8/10 ó 4/5 de p~lgada). Esto es npropiado en muchos casos, pero 
dep.."T.diendo de las car.c:oristicas del texto del fichero puede ser 
necesario cambiarlo. Esta orden se utiliza siempre para controlar en el 
papel donde se \"3 n i:np:imir cllic!t<ro, en \"OZ de cambiar la posición 
del papel en la im;:>:c~ore. Despinzar el papel y olvidar colocarlo en su 
posición original es desesperante para el siguiente usuario. 

Pa!" practicar con esta orden, car¡;ar el . texto del Ejemplo t. 
Camb.ar la lí11C3 maestra para que el margen izquierdo esté en la 
columna 1 y el derecho en la 50. Reformar los párrafos para 
conformar esta línea maestra. Para imprimir d fichero, una vez 
centrado el papel, tener en cuenta lo siguiente: el papel tiene una an
chura de 8 1/2 pulgadas u 85 columnas. El texto tiene una anchura de 
50 columnas, por tanto tenemos 85-50, o 35 columnas para dividir 
entre los márg~Cnea izquierdo y clerecho. En 1• cabecml·del focbero 

•teclear .PO 17 (recordar que ningún otro texto debe colocarse en eata 
linea). Gll'llnhr e imprimir el fichero. 



• 

• 

EJERCICIOS 

¡. 2.1 iajelnplo 98 muestra IDI fichero de WordStar. El Ejemplo 9A indica cómo 
~ d fichero cuando se introduce. Introducir d texto como se indica en d 
2jemplo 9A. Observar que la altura de linea y auchura de carácter se 
convierten a ~ valora implícitos antes de la orden de desplazamiento de 
página. Esto hace mAs fácil deterininar el ve.lor correcto <!el desplazamiento 
de página. Imprimir el fichero y compararlo con d Ejemplo 9B. (Recordar 
que algunas impraoras no ¡meden reaJimr las funciones .lll y .LW. Para 
impraoras, este ejemplo no trabajará.) · · 

2. Cambiar la anchura de carácter yfo-ultura de Hnea en el problema ántCrior 
para poner una forma de letra diferente. Ajustar la orden .PO si es necesario 
para que la impresión sea uniforme. 

3. Crear un fichero e imprimir sus iniciales en letras mayúsculas. Emplear la 
imaginación en el estilo de las letras; tratar también de usar sfmbolos 
distintos de =. 

• 

EJEMPLO 9A 

.UIZ 

.CV4 ·····--·· ·--···-·-· -··-···· -· ........ . ... 
·-········· -·· ....... . .... ···--·- .......• .... ···-·-·---·-· ·-····· ........ --- ·=\. ···-·-····· ········--···-........... ·---·--··· --·-····· ---·· ---··--· -······ 

-----
·····-· ·······---··-·-·· ·-·-·-····· 
·······--·····-. ··-···--· ··--

-··· ------· --···· -·-··· ........ . ....... ····-·· ··---········ ........ ........ --~· ····-- ....... . ........ ... .. ... ····-·· ....... . ......... ..... ... . 
·--~~ª§·----··--· ---·- ·----·· --
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j .LH 8 
'i' .ell 12 

.PO 29 

1

, .LH 2 

. .el/4 

1 
1 
l 
1 
j 

t 

............................. 
--•••••••--•P•••••••--••-•••----• ..................................... ···············-····--""·._ _____ _ ""'·--·· ........ ;.-····· ......... ••......•••.••..••.•...........•.. 

~--~••••••u~•••••••••••••--••••••••• .................................... 
~--···················-······--

······- ··········-........ 
·········-··························· ................................•..•. ................................... •••....••.................•... 

••..•.....••.....•..............• 
············-······················· 
··································-~···········•······••··•·············· ....•... •........ ........ . ....... ........ . ....... .......• . ....... .......• . ....... ........ ········ ........ . ....... ........ . ....... ....•... . ....... ........ . ........ ..................................... ••..••...•••....••...•.......•......• ..........................•......... ................................. 

.LH 8 

.ell 12 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• e A T A l O G O 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

• ••••• 
D E •••••• 

• ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
P R O G R A M A S 

• ••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
• ••••• 

D E 
•••••• 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• e O R P U T A D O P. A 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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EJEMPLO 98 

1 

!M 
1 u 
' S 

e 
..................................... 
CATALOGO 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
•••••• 

D E 
•••••• 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
P R O G R A " A S ••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

•••••• 
D E 

•••••• 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
C O " P U T A D O R A •••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

• 

Ordenes con punto 
de cabecera y pie 
------~-----LECCION 10 

En esta lección trabajamnos con seis órdenes con puntos mú. Lu 
órdenes controlan lo que se escribe en Jos rná.qlend superior e inferior 
de cada página. Se deberán introducir todas las órdenes al Principio 
del fichero antes de introducir el texto. Utilizar la siguiente tabla de 
referencia: 

Onl<a ~ 

.MT M.,... tuperior 

.HM M ..... de c:abc=a 

.HE Cabeoor.l 

.MB Mar;eoialtrior 

.fO Pie 

.FM M ..... depic 
(......., pan o6mao de pi. 
p.) 

.. 

llqllcltl 

J u .... (1/2 pafpla) 
2 u .... (1/l palpda) 
Blanco 
8 u .... (lt/l palpda) 
N6mao de p6aioa aat<o 11:111> -2 u .... (1/l pulpda) 
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M••lJOII r;uperior ( .MT) 

<IOJ> 
t7~1 

.MT tiene ~n valor implfcito de .3 lineas. CoiOC2r la impresora en la 
parte supenor del p!pel para que comience el texto en la línea l. Al 
imprimir el fichero, la impn:som desplazará d papel tres lineas hacia 
am'ha antes de que comience a im¡nimir. Si esta distancia no es 
!::ltisractoria, puede cambiarse r6a1mente i'ltroducicndo el r.úmero de 
Hn=s a c!espiiiZ:!r c!::sp::ós de la ORlen .MT. Eo:c \-clor pUI:dc ser 
mayor o menor que el imó)!icito. Otra forma de contro~r el margen 
ru¡lCrior, particu!arme:::e. p!r:l documentos de en a sola pa1gina. es 
ir.senar lineas en bla:>co en b porte superior del fic.icro. 

Qlbocenl (.HE) 

<lOJ> 
18·2) 

Esta orden se utilil:l p!ra colocar d te.,to en la par:c superior de cada 
página de un fichero impreso. Cualquier texto tcclca<!o después de la 
orc!en .HE aparecer.\ e:> 13 parte superior el i:r.ó)rimir cada nueva 
página. Hey ur.a li:-:.itación de una lícca de cabecera de text~. 

Margen de cabecera (.HM) 

< IOJ> Esta orden permi:e controlar d esj)O!cio entre la c:!l>ccera y el principio 
)7·111] del fichero texto. El \'alor que se d6 al ma:¡;cn superior (.M1) debe ser 

lo suficientemente grande p:~ra que contenga la cabecera y el margen 
de cabecera. 

• 1Íilargen inferior (.MB) 

< tOJ> Análogo a la orden de margen superior, esll! orden pennite especificar 
17·91 el número de líneas que se dejan en margen inferior. El •.'lllor implícito 

es 8 ó 11/3 pulgadas. OcasionaL "Dente se qucná reducir este valor para 
poder ajustar una o dos lineas de texto en la p:l¡;i::a. Introducir esta 
orden al comienzo del fichero. 

Pie (.FO) ~· . 

<IOJ> 
. fl-31 

El número de página manuscrito se imprime en este espacio. pero se 
puede utilizar esta orden para imprimir automAti<amentc cualquier 
inform:ICión que se desee en el pie de cada p6gilla dtl f{jt)ero. Hay una 
limitación c!e cna lín.-a de pie de texto. 

Margen de pie (.FM) 

<IOJ> Esta orden delermina el espacio en'tri!l!t texto del fichero y el 11úmero 
)7·10) de página o pie de texto. De nUC\"O, el espacio para el mall!len de pie y 

d pie de texto c!ebe estar incluido en la orden de mar¡en inferior. 
Hay tn:s ~ espcc:ialcs de formato que pueden ser utilizados 

con las órdenes de cabecera (.HE) y de pie (.FO). 

# lmpri:ne d número de cada página actual en \U del 
símbolo. En un documento grande, d número ele página se 
illcrementa automátiCliJDCDtc e imprime en d sitio del 
símbolo 111. 

. · 1 lmpri:ne el siguiente carácter sin interpréiad6n especial 
(por ejemplo, 1 # imprimirá !f. en ftZ del número de pági
na; 11 imprimirá 1). 

'K Isno:a los siguientes espacios hasta d sisuientc carácter si el 
número de página es par. Esto se utiliza para losrar que 
ep3rezca texto o números de págiJia en la esquina de la 
págiJia mú lejana del encuadernamiento. 



EJERCICIOS 

l. Utilimr una línea maatJa IXln tabulaCÍOIIcl apropiadas para teclear el 
Ejemplo lOA (el margen derecho está en 7S), 

2. Utilizar órdenes puntuales para imprimir el nombre y número de disco en la 
cabecera. Imprimir el número de pigina en el pie, en la IXllumna 75. 

3. Tccltl!r rl Ejemplo JOB. Imprimir el Ejemplo JOB IXlD los números dct pigina 
en la pa::tc superior de las mismas. 

•• 

EJEMPLO 10A 79 

E~JAIITt DE EDUCACJON IIOCACJONAUIIMJITAIIO 2!1.1!!11!1 

..._,.,del estudt.,te __________ Sexo-----1-c;::::;::::;---
Cvtrón <hellbre) 

Dlreec16n------------------Tellf-~--

ICiudodl 

Nivel M Grado-- fecha c!e NKiotento....2..::....J___J 

Estado 

IECl __ Ecorálco 
(AC) __ Acadhtco 

~!'!_~C~!~~E_~n~~! 
(Al) _Indio Hertuno 

Ntfvo de Allske 
(API)_Jslello del Poclfl-

co esUtico 
I.U_Negro no-tlt splntco 
IH) _HispAnlco 
m _Fil tptno 
l_l_stMCO no-htspln1-

co 

LES Elt••odo"'-----

!.'.!!!'!~.!~<~~ 
11'111 _RetrtAdo .... ut 
1110--
(SI) _Tort-
IY!tl _lnupectdad v1suel 
ID) _Pertur.,_ e-.ct""" 

ci<WIII 
(Oitll-Otrot ..-ollliUO de 

oolud 
lllll -"" tllnc-'todo 

· UlDl_lnllobllltodo do 
. apnnd1Zijt .. -
pec1f1co 

~ 2( EOUCACION VOCACIONAL ACTUAIIEIIfE !!m!!i 

1 trC.jos de oftchw 

(AC) __ Contabil tdad C TrebeJo de dlcuto 
(FO) __ Ftcheros, Uquin11 dt ofklna, Gen. Off. 
CSS) __ Estenograft•, Secretariado y S1•1lares 
nOl-JIIecanografte & Trebejos dlogos · 

111 E~lo 

U Art .. trdlltrbles 

(Qil __ Metllts en ettner•l 
IVTI __ voc. Ttc~ "'"'· 
IBA>--Pr. Auto. 
IM~Adv. Auto. 

(CD) __ Oeurrollo de cMcos 
ISOl __ S.O.S./SSen. 
IH1l __ lb. E e. 1 
IH2l __ lb. Ec. 11 
(AHl __ Adv. Hll. Ec. 



EJEMPLO 108 

· A: f!r. John Sears 
11r. Jet k Evans 

oe: 11r. Bob Harrfs 

• 

Hr. Peter SherWooc! 
Hr. Pat &ena 

El oasado ello twi110s entrevistas referentes a la 1111Plementati6n de 
proyectos en •fcrocoaputadoras con varfc: ed;¡fnistradores de "arti
nez ()>ified Sthool Dlstrlet. Por eJOIIIPlo: 

r.i;;e Lena 
t.aura Foster 
r~ary· Aspen 
Rich Laughlln 
Oill Saolth 
Jack Evans 

Inventarlo audlo-vlsu.l . 
Pruebas de escuela elc=ental 
Testa de destreza en ta Cscuela sUperior 
Asi stencfa a la escueto elemental 
Prc:c:snfento de pala!:H'u 
Yltulo 1 c!e Gestl&. . 

l.tgunos de estos proyectos eS Un bien deffnfdo!>; otros es tAn todav,a 
en etapa de diacusfón. 

La ic:;>l.-r1UCI6n de estas peticiones han dependido prlnclpal .. nte 
del uso d~l equipo ROP, parte del cual se dis;xx1e para usos ad::linh-. 
trativos unas dos horas diarias. · 

La planificacftn de estos y futuros proyectos será de cuid;dosa 
considt-ración por parte de la adr.lfnistracfé~. te: ~tos principales 
e ccn:;iderar son: · 

Hsrdware 

Ahora s~ d;spone en la escuela superior, o estA en camino hardvare 
para ia:rleaentar estas tareas, al menos, en :u nivel ·lil1ni~. 
La corr;.acd6n de las pruebas de la escuela elecneñtal incluyenCo los 
d•tos d•• cada estudiante Y el progra.,. Titulo 1 de Gestión probable
.:cnte ('\.uder6 la capacidad de nuestros discos de 5114' •; zd'e::~b se 
recomcn..t.lrA la compra de un disco duro (aproximadamente SS.OOO). 
Algun\):t: d~ los proyectos Cp.e., asistencia a la eccuela elc:.cntal 
THult' 1 de Gestión) se illl;)rieiran IDAs f6c1l~~ente co~ una ililpresor: 
de alta ,-clocidad (52.000 aproximadamente). 

Cuando lt3$ proyectos anteriores estfn "on line • junto con otros que 
!;f! han ri"al izado hace tiempo, necesitarNOs utfl izer, e~ r:;1ntr:tO, 
dos terminales a tiempo completo para obtener la sal tda en un ttet:I;)O 
ro:cna~l•· <E~ costo de un ter•lnal adicional esterA entre 51.500 y 
53.500 d,opend•tndo de la Información software que est~ dhponlble 
antesdtl find~ar'toestf:!lar.) '•'-.. -.:. ·.r· -

. 

' 
• 

J.-10 81 

Software 

Taoblfn existe parte del softvore necesario oara la l~~ple-.ntecl6n 
us eficaz c!e estos proyectos. 

El software <erA c011p1tlble, no sólo con estos proywctos sino to.
blfn con los c;ue se planifiquen en .., futuro pr6xl., <doo o troo 
ellos). TIOiblfn aer6 rentable el costo el utilizar el•l- softwore 
en la clase de progr-cl6n de la escuela superior, clases de npre
aaa y en el procesa11ien~.o c;te palabras. 

Focllldades 

Se dan rec-..declones cul-.u oara el lllf1tenl•lento del -'po 
necesario para realizar estas tareas. TI QUe el gasto requerido de 
lnatalocl6n y seguridad no hace UcH::onte cambiable su ublcocl6n. 

Debic!o 1 que este costo puede ser considerable, serAn tenidos en t 
cuenta los requeriaientos para mantener este equipo, prevenir ade
cuadaeen:e, ¡¡segurar el alaacena•iento y tener un I!IIIPlio espacio , 
para el perscr.al en un futuro próximo. 

Tlllbffnesl-rtantelo planlflcacl6n oarala utlllzaÍ:I6n 6ptl.,del 
_,po. Es !:>portante que oarte del equipo no se coloque donde se 
utilice aól-..te una oequeila oarte del dla •!entres otro oarte del 
equipo se auprautlllce. 

Ll facilidad c!e acceso por les departamentos que hagan el uyor uso 
de estas facilidades serán tenidas en cuenta a la hora de ubicar es u 
equipo • 

. Costo 

El costo es, por supuesto, vital. El Distrito gasta ahora 520.000 
anuales por servicios de coe;:K~tadora. (Puede ser considerablf!llf!nte 
ab "-"esto; p¡r. Lena tcnc!r6 c;ue c!eter•inar la cantidad exacta.) 

El Distrito tiene ahorros potenciales de tres fuentes Ce.)_ •1ni.,: 

(1) Ahorros directos por real iZir con l•s ca.putadoras del Distrito 
. a~cios para el ext_erior. 



• 

(2) Irdlrectnente por el úso de progrous c..., el progr- de 
Inventarlo - da ~~ejor control sobre el equipo audiovisual, 
ahorrardo asl !Mirte de los 16.000 ..,.les de ~rdldas. 

(3) Increeentardo la eficacia con progriUS de C-tadoras Y 
procesalll'lento de palabr••· No ser6 necesario reemplazar parte 
del personal que ae jubile. 

Por supuesto, solamente -!ante.., estudio cuidadoso de las necesi
dades del Dhtrlto y gastos act111les de :ervlclos de c....,Utadora 
.,.-.. deteralnarse cost01.y beneficios.· ·--

P.Hitj~ 

Enero.13, 1981 

Ordenes con punto 
de página y número 
·_d_e_p_á_g_i_na ______ ~LECCION 11. 

Las restantes 6rdenel con punto, adcmú del control de la n11111C1'81:16n 
de pAgina, salto de pAgina y comentarios, 110 necesitan imprimirse. 
Utilizar la siguiente tabla de rd"en:ncia: . . 

Onllll 
.op 
.PN 
J'C 
:PA 
.a 
.UJ 
.BP 
.IG 

Omitir ·-de """'" N-.,deP'Iins 
Pooicl6a de <olum,. de a6mav do pqma (33 lm¡JIIdrD) 
NU0\'0 p:IJ:ina 
P:IJia conclicional 
Mimlojuste 
Im¡neióa bidinccioaoJ 
Commtario (se insata m ... talla pao 110 oo Imprime) 
Comentario (se inserta m .-ataDa pao 110 10 Imprime) 

83 
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Omitir números de página ( .OP) 

< 10.2> Probablemente se habrá observado en todos los ficheros impresos que 
18-'1 Won!Star imprime automáticamente el número de págilla. Teclcaodo 

.OP al comienzo del fichero se suprime b ncmeración de las páginas. 
Introducir de nuevo .OP para ~guir l!l n:~:nc:-ación de páginas. 

Nlimet0 de págl:~a ( .PN) 

<10.2> Esta orc!e:t permite inici•"":'r b primera impre~:ó:~ del número de 
(8-5) página y Wcirc!Star automáticamente incre:ncn:anl la numeración de 

las p!gin:>S :: partir de esta entrada. Si se C:cse3 comenzar la 
numc:reción de página en alguna distinta de la ¡::imera, teclear .OP en 
la primera págiru., y en la parte superior de la página, donde se desea 
comenzar la numeración, teclear .PN y el prim<r número de página 
que se quiera. Esto también se utiliza cuando los documentes <S'.án 
contenidos <n c!os o más ficheros. Supongamos qce el fichero A tiene 
1 O p:!:;jnas y el B, que está a continuación d<l A, t!:::e siete. Al 
principio del flcbero B, teclear .PN 11. Así cü::1enzani en la página 11 
y sccucncialm<nte se lle!!Bnl hasta la pá¡;i!'.!l 17. 

Columna ~e número de página (.PC) 

. <10.2> 
[7-101 

Los ní:meros de página normalmente se ccntrnn en la parte inferior de 
la misma. Esta orden da un m6todo de controlar la columna en la que 
se imprime el número de página. Tecl<ar .PC y la columna en la que 
se quiere qu< aparezca el número de página. Recordar que el carácter 
111, descrito en la lección anterior, puede utilizarse en las órdenes de 
cabecera o pie para indicar la colocación del número de p:ígi:~a. 

Nueva página (.PA) .. _, 

<10.2> No hay que preocuparse al observar que' ciaildó un fic:hero haya 
(7-111 nlcanzado un cierto t:lmafto apat=n una serie de 111yas en la 

.· 

'. 

' ú 

pantalla con una P en la columna 80. la P es el carácter seilalizador. e .. 
indica dónde habrá una rotura de página cuando se imprime d 
fichero. Esto es muy útil, pero desgraciadamente no aparece siempre 
en la posición apropiada. En muchos documentos o en documentos 
con muchas cartas o tablas, casi siempre hay una reposición de esta 
«página rota». 1.3 orden .PA permite forzar una rotura de págilla en 
esa linea. Para mber dónde se n<CitSita forzar una rotura de página se 
debe teclear el documento, colocando .PA donde se quiere que. 
comience una nu<Yn página. No trabajar nunca .desde d rmat huta el 

· principio del fichero o se corre <1 riesgo de finalizar con Ulla: prim<ra 
· página que tensa sólo cn::s peas lineas. R<eordar que se pueden 
lliladir de una a seis lineas de texto por página sin m4s que cambiar el 
margen inferior. 

Piglna condicional ( .CP) 

< IO.l> Una forma mejor de evitar rotcras de páginas ind<se:ldas, pero que se 
(7-121 1158 poco, es la o:don .CP n, donde n es el número de lineas que· 

contendrá la páp. Esto pcrmile pasar a la página siguiente si no hay 
un número especificado de lineas. En cualquier otro caso se comienza 
una nUCYll página. Esta orden puede !:el' mUY útil, pero se ncccsita 
cierta práctica para que el docummto quede paginado correctamente. 

MlcroaJuste (.UJ) 

(8-7J Si la impresora ajusta espacios proporcionalmente, se utilizad con 
frecuencia la orden de microajuste cuando se imprima un fichero que 
contenga tablas o datos en columnas. Si hay alguna palabra invisible o 
al reformar un páinúo se cometió un error, el fichero puede aparecer 
correctamente en pantalla, pero al imprimirlo las columnas no 
aparecerán peñectamente alineadas. P811! eliminar cate problema, 
introducir .UJO antes de la tabla y .UJI después de la tabla (.UJO 
pone el micioajuste en «ofT» y .UJ 1 lo devuelve a «on»). la tabla re 
imprimirá exactamente como aparetta en pant:llla. 

• 
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impres16n bidireccional (.BP) 

r.-11 La orden .BP permite imprimir ea las dos cliMociones . .BPO permite 
sólo la impresión de izquierda a deRcluL .BP 1 permire lu dos 
·direcciones de impresión. Si la Impresora cuece de impresión bidin:c
cional DO IC 1/ed afectada por esta ordea, 

lgr.orar (.IG. ,.) 

. < ro.2> Eata orden permite insertar III8I'CIIi m d-fime.o que puec1en ,;,ne en ~- · · 
· · - [i-~ psno.:llla pero que no se imprimen. Dos punros ea las dos primeras 

eolumnas tienen el mismo efeeto. · · 

EJERCICIOS 

1. Carpr d texto dd Ejemplo l. 
a. Imprimir d ejemplo sin números de pqjna. 
b. Imprimir d número de p4gina en la cabecera en lupr de en d pie. 

2. Con el Ejemplo 1, practicar el cambio de la eolumna dd númelo de P'sina 
en la cabecera y pie.. · 

3. Tecl-;ar e imprimir el Ejemplo 11A. Utilizar 6rdenes de anchura de cadc~Cr. 
El EJelllplo I)B muesrra el aspecto. final de la forma. - . . . . · · 

4. Cambiar d tamallo de la impresión cambiando las 6rdenes .C.W y .LH.. 



; 
1 
o 
1 
o. 
1 
o 
• .!. 
• 1 
1 
.!. 
o o • 
o 
1 
o 
' .!. 
' 1 

l 
' ' e:;: ' 
' .- 1 ,-
' o 1 

....1 o o u.. ' 
~ ' ' ' L!.l ' ' --, ! 
w 

~· 
ll3 

o 
o 
~ 

D • 
~ 

·-········-,.····----·-··· 

• 

EJEMPLO 118 89 

~lf'l ~¡a¡~~ 1"' 07ir"'404 • • 1 • mr r.d1 ~Hi H H ~Hi . . 1111:! - = -
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Ordenes de encontrar 
y sustituir 
-~----------LECCION 12 

Una de las caracterlsticu más potentes de cualquier llistcma procesa
dor de palabras es la posibilidad de cocontnu en un fochero una 
palabra dada o fme y SDStituirlllnutomAticamcote por otra palaln o 
frase seleccionada. Recordar que otra forma de -..trano fkilmm
!C una secci6n de le:l:to consiste co utilizar III8J'CU de ficbao. 

Encontrar ( •QF) 

<8.07> Al i:omcozar esta leCcióa, carpr el Ejemplo 4 y colocar d cunor al 
[5-2) comienzo dd fichero. Para iniciar la orden cocontrar, tedear "QF; 

WordStar responded FIND1 La repuesta puede 1er cualquier sruJ10 
de caracteres (Ctll!ma), parte de palabra, palabra o frue de baú 30 
caracteres de longitud. Para este ejercicio, teclear la paJaln E.lsflo, 
que se cocuentra en la milad de la carta, y pulsar lll:l1mN. WordStar 
responded entonca con: 

!11 
1 

1 



92 lntroclu<d6a al WordStar 

omONS? (?FOR INFO). Por ahora, pulsar RETURN (las opciones se 
explicarán brevemente). 

"Gf A:EJEIF\.0. 1 PAGt 1 LJNE 1 COL 01 

fllfD? EjMPlol OPTIONS? ('! FOI IMFO)-Pu/Jar J:.CTUR.\' 

L.. -------,.,-, •• --Pulsar ~CTtJ«,\' 

WordStar busca por todo el fichero, comenzando en la posición del 
cursor, la primera ocurrencia de la palabra Ejemp:o. Si encuentra la 
palabra especificada, se detiene alli. Si no la encuentra, cuando llega al 
final del fichero aparecerá el mensaje NOT FOUND e indicará que se 
pulse la tecla ESCAI'i: (esta tecla habitualmente está localizada encima 
de la u:cla cnu.). Después de pulsar ESCAPE se puede continuar 
editando. · 

..,QF A:EJEP!PI..O. 1 Po\GE: 1 UN! 1 COL C1 

FIND? f:jet~~plO OPTJOJ..'S7 ct FOR lJOFO)" 

-1rfOT FDUQ: •EJet~Plo"- Pr•" ES~APE K~ - /'ulr-r lfETL'IlY 

Observar que la orden encontrar comienza la búsquedá desde la 
posición en que se encuentra el cursor. Si se quiere buscar por todo el 
fichero, se debe desplazar el cursor al comienzo del mismo antes de 
facilitar la orden 'QF. 

Colocar el cursor al comienzo del fichero. Esta voz buscaremos una 
palabra que esté varias veces en el fid1ero. Teclear 'QF, y en 
respuesta a FIND?, teclear estadi2nlc y pulsar J:ETUl'.N; pulsar de 
nuevo RETURN para responder a OmONS? . 
, ·. WordStar avanza a través del fichero buscando la palabra «estu
diante>>; el cursor pasa •Estudiante>> en· el saludo de la carta debido a 
la letra mayúscula «E», pero se detiene en la primera linea en la 

• L<cd6o 12 93 

palabra «~u~ianteS>>. Ha encontrado la cadena de caracteres requeri
da y no dJSti~gu_e que haya U?Ji «S» extra al final. Para seguir y 
encontrar b Slgutente ocurrencia de la palabra <<estudiante>>, teclear 
'L; de nuevo el cursor se detiene después de la palabra. Cada vez que 
se detiene el cursor, se puede suprimir la palabra, añadir una nueva 
palabra o editar cualquier cosa que Se desee, después teclear 'L para 
continuar buscando la palabra. 

Encontnar y suStituir ( 'OA) 

<8.07> 
IS-41 

Volver al . principio del fichero. Ahora utilizaremos la orden de 
encontrar junto a la <!o sustituir. Teclear 'QA y en respuesta a FINO? 
teclear Exterior y pulsar !:ETI!P-"i. WordStar responderá:'REPLACE 
WITH? Teclear Interior, pulsar RETIJR!\ y pulsar de nuevo RETIIRN 
para responder a OPTIONS? 

"Q.l A:!J:."A.C.1 P;.:¡t 1 LIJo"i: ~ COUi1 
Prt!Stll' •cn1"~ 

fU::I'l E•ttriorll!;»U.C! WITH? Interior -Pulsar RETV/tK 
CIPTIOt,:~t (1 FOI JNFO} 

L--------------Pul~·~~ 

El cursor avanza hasta 13 primera ocurrencia de Exterior. En la linea 
de estado apa= la ¡m:gunto REPLACE Y {N? Teclear Y y Exterior 
se sustituye por J nterior. 

"44A A:E'JEI'ftO. 1 PAGE 1lllfE 1 COl 01 IIE''LACE (TJW): ' 

flNDt httrior REPUCE W1TH11ntertor 
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Teclear •L y d amor aV8112a a la siguiente ocurrmcla de Exterior 
repitiendo la pregunta. De esta forma puede desplazane por un 
. (ICbero de cualquier longitud, IUitltuyeDdo o no, según se responda Y 
o N a la pregunta. Ahora cousideremos todas bs opciones. 

O pelo.-

<8.CI7> Estas opciones se aplican a lu 6rdenes· •QF encontrar y •QA 
(5-4) encontrar-y-sustituir. De u:m ''12 .puede seleccionarse mAs. de una 

· · ·opción; antes de \pulsar RErtlÍÍN introducir las letras, Ull!l detrás de 
otra; sin puntuación. 

IIÚmno lt}eCUta FINO o REi>LACE n m:a. c!onc!e n es un 
entero. Por ejemplo; sin es 4, FINO (BUSCA) b enarta 
ocurrmcla de la palabla que se estA buscando o RE
PLACE (SUSTITUYE) lls'alatro ocurrencias siguien
tes de la palabra por su sustitudó:L A¡=n:oe d error 
N0T FOUND si la orden no puede realimne n .-; 
¿, posibles tantos FINO o ~CE como se 
hayan hecho. 

G Busca d fichero entero, deten~ose en cada oeurmt· 
cia de la ~ .. b::o c;u: :;e c::té lrw;¡,;.b.r.d:>, indieando que se 
responda Y o N si se desea c;ue FINO sustitll)ra. Si no se 
eneuentran oeurrcncias, Wo:'IISt:lr responde •••NOT 
FOUND .. •. Si se t.lttliza la on!Cll encontrar se detiene 
en la última oc:umnci3 de la palabra que se estA 
buscando. 

N Sustituye la palabra bllSClda sin pieguntar. Conviene 
utilizarla con G si se está seguro de c;uc todos los FINO 
serán sustituidos. 

B 

u 
Busca hacia atnls desde la posición dd cursor: 

· Ignora la diferencia entre lctnls maykwas y minúscu
las. Por ejemplo, CASO coincide con caso o Caso. 

··~ 

• 

w 
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Encuentra sólo palabras completu. Adem!s, u no 
coincidirá con ras. Como una palabra tiene un espacio 
antes y otro después, esta ·orden 110 encontrad la 
palabra que sea la primera o última cleJ fichero. 

Para una aplicación de ahorrar tiempo de la orden encuentra-y~ 
· 1111tituye ( "QA), considerar lo siguiente. Suponpmos que se estA 
escnbicndo un informe o carta que rq>ite Jl!( misma frase o una 
palabra muy srande '"rias ~ Cada YeZ que se introd1121:11 en el 
documento la palabra o frase colocar un carácter sencilio, pero 

..... inusual eomo (&:). Cuando se haya terminado d documento, introdu
cir la orden eneuentra-y-sustituye •QA. En tapUata a la pregunta 

· FINO?, introducir &. En respuest:l a la pregunta REPLACE WJ11{? 
introdueir la palabra o frase, y en respuesta a OP110NS? introducir 
BGN. Won!Star entonces buscar! hacia atnls por todo d fichero, 
IUilÍtuyaJdci automiticamente & por la respuesta dada a la pregunta 
REPLACE W11H? 

Un3 pu1abra de atención: si se utiliza la orden encuentra-y
sustituye pam buscar un nombre o frase que conrenp dos o mú 
palabras, puede existir un espacio extra en!R palabras adyacentes y 
por ello la combinación de palabras 110 se podrá encontrar. Para 
evitar esto, buscar una palabra sola. Si es necesario buscar una 
palabra doble, como en el tercer ejemplo de ~ sipiente, 
c'.l:~ndo se fi.Wiee la búsqueda, hacer una búsqueda bada atnls en el 
fichero de 13 palabra Iones para asegurarse de que 110 se han perdido 
sustituciones deseadas. · 

·Ejemplos 

Aqul se dan ::!¡;unos ejemplos de utilización de las órdenes de 
encontrar-y-sustituir. · 

.., 
.. rr.r .. tuctt~etCPJt• n FUIIWOJ S l ,..,__ ,..,__ 
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Este ejemplo muestra cómo enconuar la tercern ocurrencia de la 
palabra «estudiante>> colocada despu~ del cu~r. 

... 
F!ICD'? estudl..,.etCPTJOIIS! (1 FOI Jt:FO) .., l 

Pu/stJr .U[;-.N Puhllr ~ETfM.'I 

La opción B prov~ la búsqueda al despi3Z3r hacia atrás la posición 
del cursor. U provoca la búsqueda al ignorar la distinción entre lns 
letras . mayúsculas y minúsculas y W provoca la búsqueda para 
encontrar solamente palabras completas .. WordStar encontrará «Estu
diante>> pero no «estudiantesn. 

.... . 
flNDf John .lcnnt RIPUCE t.'Jnn IUl !~ith t 

Pulsar IETt'l.\' Pulsar t:ETt.Jif.ó\' 

CIPTIOHSt (1 FOR INFO) Gil t 
PuiJDr arrt"r..rV 

. La opción G busca desde el principio del fichero J ohn Jones y la 
opción N lo sustituye por Bill Smith sin preguntar . 

... 
FIND1 Su REPUC! WJ.TH? 

t 
Pu/sor IE7tlt.\' 

Su l 

Pulsor lrnJJN 

DPTIONS? (7f0R INFO) QJU f 
Pu&tzr.•m..,,. 

La opción G busca el fichero completo desde el principio, preguntan
do en cada FINO si se quiere sustituir; U ignora la distinción entre 

· ·. letras mayúsculas y minúsculas y \V solamente busca palabras 
completas. · 

• 
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l. Teclear el Ejemplo 12. Utmzando la orden encuentn·y~ustituye, sustituir 
cada ocuneocia de John Philip Smilh pot Sara Lee Brown. . 

2. Encontrar cada ocurrencia de él y cambiarla por la de eDa li a adecuÁdo. 

3. Suprimir todos los espacios de párrafo indentado. Para hacer esto, sustituir 
. cinco espacios -pulsar la barra de espacio cinco -.. por 110 espacios .. 
. (pulsando exactamente REI'URN). Recordar que tendrá que indicarse cuAndo. 

.. ~ eliminan. Jos-espacios, ya que en otras partes del dcictmienio ·apareceií. 
acco espaaos. 



EJEMPLO 12 

1 

1 

ULTIIIA VOWIITAD Y TE5TMiENTO 

DE 

JOHN PIIIUP SIIITH 

Yo, JOHN PHILIP 5"ITH, residente actualaento en lo ciudad de 
Ualnut Cr~k, Condado c!e Cc.~tra costa, California, ct:an:!o en per
fectas condiciones mentales y no actuando bajo aaenaza, coacci6n o 
influencia indebida de cualquier clase o persona, por la presente 
publico y declaro mi Ulti"" Voluntad y Testa...,nto de le oi~tente 
manera: 

ARTICULO I 

Por la presente revoco cualquiera y todos mis an!ericren Tcsta
,.,:os y Codtctl tos. 

ARTICULO 11 

Por la presente eslli 1ntenc16n cH~poner en el Testa111en!o ~e todas 
mis pro;:tiedades, reales o personales, tangibles o 1ntl!ngibles, en 
comunic!ad o !:cparadas, en cualquier parte c;ue estén situac!as, inclu

yendo a-lias propiedades en las- de ""'' en adelante adquiera 
·cualquier participación ademh de toc!as ._llas - de ahora en 

odolente pueda heredar. 

. 

• 

ARTICULO 1 Il 

Por la presente declaro que no tengo hijos, no estoy casldo ni lo 
he estado antes, nt tengo conoci""ento de haberlo estado. 

ARTICULO IV 

Por la presente doy, lego y transmito por tguolla •tud 11 /2) del 
restb de ah propiedades reales, personales o aezc:ladlt, de cual• 
quier clase y donde quiera que estfn. situadas, a •h p8dres, JOHN 

SIIITH y ANGELA SIIITH, de lovely lane, "-rtlnez Ca. 94553. St uno de 
Iris padres me precediese, entonces el superviviente tour\1 todo y 
despufs sus sucesores ¡:or derecho de represenuct6n. 

ARTICULO V 

Doy, 1- y tron111ito la •had 11/Z) del resto de •11 proptedldes 
reales, personales o mez~ladas, de cualquier clase y donde quien 
- est~n situadas, ·a ai buena a11tga IIARCY 511110115 y despufs a sus 
sucesores por derecho de re-presentación. 51 NARCY SJfltONS • prece

diese, esta donac16n caducada. 

ARTICULO VI 

Ordeno- todas sois deudas, incluyendo gastos de funeral, gastos 
de la últiu enfei"Mdad, gastos de adlotntstract6n y todaslu usos 
de herencia, propiedad y defunct6n y-· de per.tso de flllil ta, st 
sonnecuartos, sapoguenpor el Alblceadel rutocieoats propt-s 
co.endo los prt .. ros dtneroslleguen a IUSIIIflOS y dt opongo de ellos, y 
no se carguen o rtciUden de cualquier beneftctorto de sois propie
dades • 
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ARTICULO VU 

Por le presente non:!>ro y pido • lo corte que oellale e •i emigeiiARCY 
SI~S Albacea de este Testo.ento. Si KARCY SI~S actúe como 
!.lb=ce:. la autorizo a vender, dejar, convenir:; transferir, cncúm
~~ar, hipotecar o en otro caso • negociar toda o parte Ce mis 
propiedades, b1en por venta pública o privada con o sin avi:o y sin 

necesidad de nins;.i'ia crden previa de la cort~~-. 
A.C'cr:~As autorho a rai Albacea que o !:1en cor.tinúe la operación con 

cualquier negocio de mi propiedad dura:'lte el tieiiiPO y en la forma c;ue 
Lo considere! convenicmte o bien ~ o liquide los negocios en el 
!ic::;'JO y en los t~ra:inos que crea conveniente. Cualquier operación, 
vente o l iquideción hecha de bueno fe, que pcnge en pelioro mi 

~:-c~~c~.:d libera de cualquier responsabilidad al Albacea. 

~RTI CULO VI U 

Si algún bc~~fidario de este Testa~~ento de algt.ma manera, direc
tt o inCircctament~ contesta, cbjeta o ataca este Testamen~o o 
cc!lq~iera de ~us provisiones, cual~er parte o intereses de mi 
p:-oj)itdad dada a ese beneficiario objetor o contestatario se revoca 
c:1 este Testamento y se dispondr' de la misma manera que st el 
beneficicrio me hubiese precedido sin sucesores. 

(~onli111Ja) J 

• 
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ARTICULO IX •· 

Intencionode-.te y 1 propósito he omitido y no he hecho en este 
Testantento ~ovbi6n para riinguna persona no ~~enetoneda aqui, 11 
cualquiera que rHla.e, tea mi heredero o no; y si a..tquter persona 

estf o no~fcnadl en este Testamento to contesta o lo ateu totll 0 
parcial-ente! doy.a esa persona o a cada une de ellas la suaa de Diez 
D6leres C$10,00) y no 116s, en lU!Jor de los provisiones que puedo 
haber hecho para dicha persona o personas QJt contesten, objeten o 
ataquen lite Teata.ento. 

COII CORDURA DE IIUE suscribo mi llODibre e este •i Ul tt•• Vol..,ted y 
Telt.ento, este __ die de 19_ '"'------' 
- Condado de Contra Coste, Col ifornio. 

JOHN PHILIP SIIIT 
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1 El instrumento precedente consta de cuatro (4) pág'in2s y esta 
qo.1~nta (5.•> pAgina, fue, en este fecha, firaadn r pu:,L icac!a y 
Ccclarada como su Ultiao Volun~;:d y Testc.atnto, por el citado JO~• 
PHILIP SHITH, en nuestra pretcnd:, c;ui:n;: ;:c:ic~~, tuya y Cil su 
p!"c::~ncht y en pre:cneia c!c c..;.o C\! c.:ro heDOs {ira.:c!~ co:'l n~esms 
r:o::-~:-cs en perfectas condiciones~entales. 

_________ residcoto co-~~--------

_________ re~ic!::!"'tC! ri:-. _________ _ 

1 

• 

Trabajando 
con líneas largas ____________ LECCION 13 

14-ISJ Todo el tr::bóljo que se ha hecho hasta ahora ha tenido menos de 80 
C3111cteres por linea; esto es bastante •para la mayor parte de los 
t111bajos de oficina. Sin embargo, ocasionalmente se puede ll:Dcr 
-aidad de tmbajar con doCumentos que tengan mAs de 80 ca111cte
res por linea •. Antes de planificar estos documentos, asegurarse que la 
i;nprcsora puede imprimir mú de 80 c:~racteres por línea. Se puede 
utilizar .CW para imprimir trcis Clractcres por Uoea ~ón 9). 
tambim se pueden imprimir líneas mayores utilizando la impresión 
comlensada de la impresora ~ón 6) .. 

WordStar permite inicializar d marp derecho en cualquier valor 
hasta la columna 32.000; sin embar¡o, no se recomienda que sea 
mayor que 240, ya que no todas las órdenes de WordStar trabajan 
eficientemente por encima de este valor. Por ahora, abrir un fiChero y 
cambiar la línea maestm para que d marp dem:ho est~ en 132. Si re 
tiene la venión l.x o 2.x de WordStar, se veri en la pantaDa que la 
línea maestra esté-dividida para que la última parte de la línea es~ 

103 
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colocada debajo de la primera parte ele la linea. Uneulargas de texto 
se visualiz::lcln de la misma forma, lo que sigDifica que una linea 

. completa de texto (132 caracteres) ap¡reoetá como do! lineu en la 
pantalle. Un c:uiccer seilal «+ "· apammi e:1 la oolumna 80 p:ua 
indicar cualquier liJICa que, debido al margen derecho, continúa en la 
siguiente linea de la pantalla. · 

Una ele las nueves camcterlstiC!S de \VordStar 3.0 es la posibDidad 
de enrollar, a izquierda y dcRC!Ia, líneas de texto más anchas que la 
pantaUa (babin:alrnente 80 caracteres). La parte derecha de una linea 
se extelldeni fuera de la panlltlla hasta donde re haya mO\ido el cunor 
en esa linea en la paotaUa.·La pantalla re ·enronarA a 1:1 izquierda o 
dcRC!Ia par:! viSII:llizar una ventana de texto en el :l.rea de In a>lumna. 
donde se es!~ ln!baj:tndo. 

Cuando ::e introduzca UD programa de este tipo, hacer algu::a . 
planificacié~ ;:=clirninar par:t determinar corm:wnente la colocación 
de tllbulados, longitud de papel, etc.; dcspu& imprimir el fichero 
C'JSndo se hayan introducido dos o tres lineas p¡ra o.segurarse que se 
está imprimiendo en la forma en que re quiere. · 

Ahora vamos a los ejercicios para más instrucción m'mual. · 

• 

EJERCICIOS 105 

J. Inicializar la linea miestra a>n tabulaciones rqulares y decimales para 
introducir d Ejemplo 13A. Dqplemr el cunor varias pcsiciODel de tabula
ción hasta Degar a dividir las lineas o, si se tiene WordStar 3.x, para Uegar a 
u:ostumbrarse al retardo de. tiempo y cambio de pantalla al cruollar un 
Cllmno. El Ejemplo 138 muestra un ejemplo de \isualizaci6n de la paDtaDa 
primero p¡ra los usuarios ele las "icrsinnc:s l.x y 2.x y despuá para los 
usuaños de la \'eiSÍÓn 3.x. 

' 2. Examinar los ejemploí JJC y 130. El EjempiÓ IJC re imprimió 'Ido 
WordStar y mlleSira su forma final. AlguDBS impresoras no soportaD las 
órdenes .cw y .IJI, y ademáJ no podrin imprimir este informe tal como ae 
Rustra. . i 

Introducir la tabla del Ejemplo J3C. 
Antes de c:Omenzar a introducir la infoi'IIUICÍ6n, consideramos lu 

restricciones impuestas c:uaJido se uign6 por primem ~ este ejemplo. La 
Ymión fmal ae imprimió en papel de 81J2x 11. Reduciendo la copia, la 
versión de \VordStar sed de 11 pulpdas de audio. Utnizando un tipo de 12 
tonos y la onlen .CW 10, pueden utilizarse 128 a>lumnas ele texto, dejando 
esp¡cíos como lll8rJetl en cada lado. · 

Determinar primero las inicializaciones apropiadas de tabulación. Nece
silaJJios ocho coiUIIIIIU. Una para los nombra de Jos maes1101 y lliell: para 
Jos periodos de dase. Con la linea maestra y tabulacíonc:s inicializallas, 
introducir las cabeceru y los dos primctos nombra juato con las lineas que 
Jos separan. Con d fm de completar la lista a imprimir en una boja de papel, 
las lineas de puntos que 8CPII'IU! los profesora bao de cambiar de espaciado 
con la orden .LH. Introducir ahora estas 6rdencs y observar que han de 
cambiarse de DUe\10 para poner el espaciado adeo••do entre el pñmer y 
61timo nombre de los profesores. Cuando se hayan completado los nombra 
y órdenes .para los dos pñmeros profesores, guanlar e imprimir el foc:hero:. 

' 
1 

1 
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Ordenes diversas 
Menús ____________ LECCION 14 

. Aquí presentamos algunas órdenes útiles a la bota de introducir o 
cdi::.r :::.:::hos fichll¡m. 

Además del menú de no-fiChero, hay cinco menús adicionales a los 
que se tienen oc:ceso cuando se está 118bajando con un fod!ero de 
Won!Star. Una \'CZ i:ltroduado d·prdijo del menú, en la pantaDa se 
visualizan bs opciones c!e órde~. Una vtt !clcccionada la opción, la 
orden se introducirá en el fichero y la pantalla devolvai d texto. 

Repetir ( ·aa) 

<8.12> Se utiliza p:1ra repetir una crden a una freeuencia determinada. Por 
(6-IOJ ejemplo, si se desea enrollar un fiChero desde d principio al fmal con 

objeto de carregirlo, colocu d cul$0r al oomic!ozo cid fiChero y teClear 
•QQz. El texto av:~nzará linea a linea en la pantilla. La Ydoc:idad 
puede aumcntar_n...Jii&minuir pulsando los niÍmeiOI compreodiclos 
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~nt~ ~1 1 y el 9; 1 es el más.d.pido, 9 el más lento y 3 es el valor 
1mpbato. Cargar uno de los ejemplos e intentarlo. Se pueden \isuali
zar pantallas suc:esins bien hacia addantc-o hacia atd.s, tecleando 
•QQCo •QQR. . 

Interrumpir ( •u) 

<S.I2> 
(6·101 

~ta orde.n, como el p~occso de repetir_ explicado ptn'iaoentc, 
mterrump!d. la rcahzaaón de cualquier orden. Puede utiliZllne 
cu~ndo WordStar haga preguntas como FU.E NAME? o FINO? 'U 
visualiza ... INTERRUPTED••• (excepto cuando no se in t.,.....;.. pe 
nada) y es necesario pulsar la te::1:1 ESCAI'E ~ra continuar hi édlción. 

~Jivol do ~a (•JH) 

<8.12> 
(2.BJ 

F:'ta '?rden permite seleccionar la cantidad de información que se 
\'l!:U::I:za en la pantalla. Hay cuatro selecciones, numeradas 0-3;· 3 
\isualiza la máxima información, O la mlni:na. Con el ni•-.1 de ayuda 
O sol~_cnte se visualizan las lineas maestra y de estado; esto permite 
mns 11110 para el \cxto y como ayuda puede utilizarse la hoja de 
ó:den:os. - _ 

Menú do ayudo (•J) 

(2.8) Permite inicializar el nivel de ayuda y poner en pa'btalla instrucciones 
p3ra muchas órdenes de WordStar. 

H llllci:iliz:l aM:I te ayuda M Mo~ y <abulaciones 
F Sdlalizadom eo columna dauha S Unta de C'St:!.do 
1 lndic:e de orden R Linea maestra 
B Rd"orma de pirnfo V Despl.uamiento de texto 
D Orden de punto · P Colocar mare:ldor 

Menú de bloque ('K) 

(2~ Visualiza órdenes Jlllra guardar ficheros, opéraciones de · bloque y 
operaciones de disco y ficheros. 

• 

rm en•;¡aaattar 
DEdici6Dbcd!l 
X llcd>o, alir 
S Guardar, ooeditar 
QAbondeaorcdki6D 

... ...-1 o-.. adldoul .. 

R r.-ftchaoo 
W Escribir bloque 

1 Suprimir rldl<ro 

D....,1-...., 
L Camblor disco actual 

F Din<lorio de lidlm> 

Menú de pantalla en On ( •o) 
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o-Cepiarfld>ao 
R Volvcro-olimmarr-. 

"' P Imprimir ndlero 

(l-7] Visualiza órdenes para inicializar mársenes, tabulaciones y conmuta· 
cioncs. 

S U... te _.x, 
L 111-lzquienlo 
R ~-o 1 D .. a de 11babci6a 
N Bomr tabuiKiAn 
G Púnfo tabullci6D 
e Clt:Dbir texto ... u ... 
X Liber.~r mot;~CD 

Menú de lmprasl6n ( "P) 

\V Palaln clow: 
1 ~· 
V TatJ ' ' aet ftriablt:t 
H A,.de,_ 
F F"t<bao_de_ 
E Otd6a 10ft , 
D y-uzu lm¡sc .. 
p RonndepqiDa 
T Vilualizlr-

\ 

(2-7] Visualiza órdenes para Crcctos cspccialcs de impresión. 

V Sobllldie< 
S Sabnyar 
A Tono alternativo 
O No rotara de espacio 
e Paua • impresión 

Q, w. E, lt CoatJOicldeim.,..u.laddiiS!IIrio 

T Sq: LaJkc 
B Nezrjto 
N T-..w.llr 
F ~raa~~aa 
H Sobatianp;...., 
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Menú n\pldo ( •o¡ 

(2-SJ Visualiza órdenes Pata desplazamlent~ del cursor, Euprimi• y lmsc:lr. 

O:=r 

S !z~::!::-!1 U ~-DtaDa 8 CO!!I(';I71
' E!:!le:o 

rm de ~'C:'O E r._.,. ••• ,¡:_, de p:~o:alla e 
X Pe~~ w-er.: " putaDa N Al =-::el•: 
D Dmc!:a do ¡=!:lila B, 1(, V, P Al C!J.~-!!o:-

Emollar 

Z · · Subie::X:o co:r.!."1.=t:nente 
W ilaj:::u:!o co:ti:iuamentc 

Sap:flnl: d na t1e u .... · 
DEL Izquierda 

y Derecha 

'&coatrü~·-il'!ir 

F E:=~:r..r :=::~ ~ 
A ~::::: y S"$.i:u¡;o 

·r..epttlr Jlp~~ e(!e!l 

Q IWt.:l que ,. pulse la tecla 

i.JERCICIOS. 115 

L Teclear el Ejemplo 14. Voku al comienzo del fichero y enroDar el fic:bero 
mediante la utilización de b. orden repetir. Intentarlo varias voces. 

:t Utilizar la orden de interrumpir para deteller el en.roUamienlo utilizado 
antes. 

3. Visnalizar los distintos niveles de ayuda explicados en esta sección. 



EJEMPLO 14 

SUGEpFI!CIAS, USO Y tllllfiGUAACIOII DE CIIAIIADCIIAS DI ft.U.S.D. 

CLASE 1 

CLASE 11 

Clase de progr1111Ci6n fOI'IIIl . 
6 puestos, illllpf'esora (llU ulfdld) 
Doble disco 
Procesniento ct. peleb ... s 

Prograuc16n for.l, ClJ 
6 puestos, fi!P"IOI'I <•lta calic!ad) 
toble disco 
~bierto para~~Wcfesorts tnc!tvi:!uales 

l.e~m::~TAACION Dos ~stos: 111Prtsora 

IJIIDAD IIOIIIL 

usos: 
1. EMSEAAR: 

Oobte dtsco-dtsco 6.Jro 
Prcccsa•iento-de p.lCr:s 

4 puestos para ser utH t:Cs en distintas ctasea 
r escuelas cln-entt pertoc»s cortos 

¡;. Prograuctórt Baste - io:SM tos estt.dfantes 
b. LenguaJe cnsallbledor - r.:ift 
c. Procesaafento de palabret - E::~:a:!ttntes de e.preu 
e!. Cantabit ided Ctenedurta dt - E:tu:!ia.,tes de ftiiP"'eU 

• 

libres> · 1 
· 

e. "Conoct=tentos" de c:G~~Prtldoras- Estudiantes de IIIIP• & 
gen. 

1. Proyectos especiales ~ p.e., p(otter 
g. Pertodtao - EstucU8ntes ele tnglts 

2. Ense'-nza lihttc!a por cMPUtadora (CAl) 
Util en tod.es las ireas .......parti culareente para relledtar trabajo. 

3. ADftlNISTRACION: 
a. Asistencia CH.$.)• 
b. Asisténcia & Jnforaes de 

Estado Cela.)• 
c. Troms:»>rte escolar• 
d. Ed. VOc. (r~stros)• 
r. OWE (registros>• 

f. Test de rendtctento ftstco• 
g. UASC• 
h. Libro de Distrito 
t. Dirt+ctorto de Dis_trtto 
1. Jrifor=tl 
t. Alucrf'lallf~to de registros 

(llilc.) 

ftfentras se ti.,. ala consecuc:f6n d& las fac:tl tdades c!e cDIIIPUtadora c!eseldas 
en el distrito de la escw~a, U'\1 plantfte~ci6n cufdadou di!ber.t •ntenerse 
para asegurar CCIIIIPitibflidad a.txima del software entre ststMas. 

-Proyectos eoepletados o en ejccucf6n. 
; 

MaiiMerge 
Fonnar cartas 
con fichero de· datos 
----.,---------LECCION 15 

MaiiMerp: ts un suplemento de Worc!Star y opera sólo con ~1. 
MaiiMerge pennite getremr formas de c:arlal con nombres, direccio
nes u otm información que se inserta automélicamente en el formato 
que se desee. La información puede proceder de un lidlero de datos o 
se puede introducir por teclado en el momento oportuno. nustrare
mos la utnilación de M&nllferge desarrollando un ejemplo. 

En esra lección se introducen pOc:os símbolos y 6rdeocs puntuales 
que se .utnilan solainente en MaiiMCTJ~e. Estos son; 

Ordea 

.DF 

.RV 
4 
fO 

F-. 
Nombnor rocbtn> de da""' 
Uer variable 
Jruerclóo a datos .. riablto 
Omitir lincu liD datos 
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Fichero de datos 

[9·2) Comenzar creando un fichero de dai91--Todos Jos ficheros que hemos 
aeado con Won!St&r han sido ficheros de c!ocumentos. Cargar 
Wordli:mr y pulsar· N para seleccionar un liche::o no-documento. 
,Denominar a este fic!toro NAMES3.MRG y pulsar Rmr.IN. 

La línea de csrado es dircrente de la de ... , :::.':ero lloc:umento. 
Aparecerá la siguiente linea de csmdo (si el disco registrado es 8): 

B: NAMES].MRO FC•I FL= 1 Col DI .... · .. 

La U!Údad de disco y el nombre. del fichero se muestran de la 
mis:na ronna que un fichero de documento «FO> si!;Jiifica urrdcttr de 
fichtro; el número siguiente cambian\ pan1 indicar el nllmero de 
can~ctercs del prir.ciplo del fichero a la posición dci cursor. «FLit 
significa linm de ficht!TD e bdica d número c!clí!!t:::S ¿!:5<le e! princi¡>io 
<ld fichero a la linea don~e sc encuentra d ru.-sor. 

El ficñcrÓ no-éc:cm::::o comienza con la ~ab:a protegida OFF. 
Esto es necesario para que :-.o se introdtm:an en e! fi~1ero ni espacios 
ni vueltas de cano i!";.dese:!éc:. ComCitt.2D.dt:!' en!~ J~nea 1, colu:nn:LI, 
introducir los datos clcl Ejemplo ISA tal almo aparecen. As~.!.!l!:'!tl 
de utilizar cxacramemc la misma puntuación y espaciado, y finalizar 
cada linea pulsando JIEruRN. _ 

Examinemos este fichero tle datos . .O.da linea contiene la misma 
iiÍCdbnación o como mlnimo un sitio para esa iruormación. 

Titulo 
Nombre 
Apellido 
Calle y mlmero 
N6mao.de apanamcoto 
Estado, dudad, DP 
N6mao de te!Mono 
Profcsi6o 

Mr. Hct R:l• 
123 • S~r<et 
Apt. 6 
Co.-d. CA, 94520 
(415) 229-6251 
luridico 

Cada demento de información del fJCbern de datos está separado 
por una coma, y si un elemento individual contieDc comas (como ciu
dad, csmdo, DP) el elemento entero debe cnecrrnrsc entre corc:hctcs. 
Observar 13mbién que en la primCnl linea del fichero de datos se 

• 

-·--- -------- ------ -. ---··- --· ·---· 
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~eluye .un. número de a~ento para Hcnry Rath. Ell Ju dos 
lineas ~1gwentcs no se req!"cre el número de aparmmcnto, pero se 
de~~ Introducir comas (s1n espacios entre cUas) para mantener la 
pos1aón de todos Jos elementos de datos. 

Cada línea del ficbero de datos se denomina rqistro. Cuando se 
está creando un fic)lcro de dl!tos propio, si los registros son mn 
grandes que no =F!I en la pantaDa, se pueden colocar en dos lineas 
para visualizarlos más rácilmentc. Para hacer esto, acabar un demen
to con RETUR.~ ~\U de con coma (no con los dos). No pulsar nunca 
~ .•n mediO c!e un elemento. He aqul un ejemplo. Dcspu~ de 
mtroduru <<Mm s= pL'!de ¡misar la teda RErVRN pero no se puede 
pulsar RErVRN en medio de «Walnut Crcek, CA.~>. No colocar 
tampoco cualquier orden punrual en un fichero de datos a menos que, 
por supuesto, sean cJCDJcntos en un rc¡;jstro. Inspeccionar el fichero 
que se haya lcdeado para asegurarse de que todas las comas y 
corchetes están en Jos sitios adecuados. Guardar el fichero de rorma 
normal con •m. · 

Formar cartas 

[9-3) Teclear el Ejemplo ISB como un fichero de documentos de nombre 
POLJTI.MM. Con ~o a la gencraci?n de rormas de carta, bay 
~ hacer <!os cons1ccraaones que son h8I'I'JIDICfttc direrentcs de la 
Impresión de documen~os. ~ri':"ero• la numeración de página. Como 
se supone que se va a unprunrr el texto del fiChero más de una vez. 
pueden utiliza!R p3l3 controlar la numeración de p6gina bien .OP o 
.PN. :OP om1te completamente Jos números de p6gina, Jo cual es 
apropu~do en carms de una sola p6gina. Si d documento tuviera mú 
de una pigina y se qnisícran imprimir Jos números de p6gina 
comenzand':' en la ~gina 1 cada vez que se vaya a imprimir el fichero 
habría que mtrodUCJr .PN l. Como en cualquier fiChero de doatmen· 
tos, esta orden se introducirá al principio del fichero antes de 
introducir cualqnier texto. ' 

Segundo, rotura de pé:;iJu. Aqurane que la orden .P A ac incluye 
al final del ficbero para que la impresión de cada carm consecutiva 
aparezca con una nueva página. 



Poner nombra a un fichero de datos (.DF) 

Utilizar .DF para indicar a MailMerge d nombre que se va a poner al 
fichero de datos -en este caso, el nombre del fichero de datos que se 
ba tecleado previamente (NAMES3.MRG}-. Obser\lar también que 
c-dllndo se teclea en esta orden, la «M• aparea: en la columna del 
seilalizador. Todas las órdenes puntuales de MaiiMerge harán que 
aparezx:a una «M» en la columna del scilalizador. 

variable da lectura ( .RV) 

Se deben asignar nombres de variables a cada uno de los elementos 
contenidos en un registro del fiChero de datos. Es~ no~bres de 
variables deben lisiarse en el mismo orden en que se mtroduJCro~ los 
datos en los registros de ficheros de datos. Teclear .RV, UD es"!'ao Y 
después los nombres de variables separados por comas: EVttar el 
empleo de comas, espacios u otros signos de puntuaCIÓn en los 
nombres de variables. Estos nombres pueden contener hasta 40 
ca:-acteres Oetras y números). 

Punto de 1..--clón (&) 

Dos slmbolos de este tipo (&&) se utilizan para indicar en el 
documento impreso el sitio donde deben introducirse los datos 
procedentes del fiChero de datos. Encerrado entre estos dos símbolos 
está uno de los nombres de variables de la orden de .RV. 

A cada registro del fichero de datos eorrespo?de un ~ombre de 
variable. Cuando se imprime UD documento, MailMerge anserta los 
datos correspondientes en el lugar del nombre de vari_able del fichero 
de documento. No se ha tenido que imprimir cada vanable en el texto 
del documento (pero se debe tener un nombre de variable en la 
sentencia .RV que corresponde a cada dato del fichero de datos que se 
está utilizando). Esto permite que se utilice el mismo fichero de datos 
con documentos diferentes. 

Cuando se imprime la prlmcrá letra, los elementos del ~mcr 
registro del fichero de datos se sustituyen por sus correspondientes 

• 
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variables. Con la impresi6n dd segundo, los elementos del segundo 
registro serio sustituidos y asl sucesivamente. El número de registros 
en UD ficbero de datos no tiene más limite que el espacio del_ disco. 

Omisión da lineas da blancos (/0) 

(tG-IOJ La orden de inserción de la variable APT (apartamento) contiene los 
caracteres /0. Esto indica a MailMerge que si no hay dato para este 
elemento, como es el caso de los re¡dtros segundo y tercero, no se 
deja una nnea en blanco. /0 debe aparecer con los caracteres de 
inserción && de esa variable. 

lmprasl6n de un fichero Mai!Merge 

19-9) Con el fm de imprimir este fichero con MailMcrge, asegurarse que el 
fichero de datos POLITI.MM está en el mjsmo disco que d fichero de 
documentos o que un identificador de unidad precede el nombre del 
fichero de datos en la orden .DF si el fichero de datos está en una 
unidad diferente (por ejemplo, .DF C:NAMES3.MRG). ' 

Desde el menú de no-fichero, pulsar M. Entonoes aparece la 
pregunta 

NAME OF FIU: T0 MERGE-PIUim 

Introducir el nombre del fichero POLITI.MM y pulsar u:TmtN. 
Ahora aparecerá la misma serie de preguntas que cuando se imprimía 
.UD fichero de doeumentos desde WordStar, más la pregunta adicional 
NUMBER OF COPIES (RETURN for 1)7 MaiiMerge imprimid la 
forma de carta para cada persona en el fichero de datos. (Si se 
neoesitan múltiples copias, se imprimirá ese número de copias de cada 
carta.) Una carta de muestra aparece impresa en el Ejemplo JSC. 



EJERCICIOS 

J. Añadir los datos apropiados paia tres personas más al fichero NA
MES3.MRO. Desde el menú no-fichero, c:nmbiar el nombre del fiChero por 
NAMES6.MRO. 

2. Utilizando la carta de contribución politica, imprimir el fichero empleando 
NAMES6.MRO para verificar que todos tos datos se utilizaron correcta· 
mente. 

• 
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EJEMPLO 158 

.OP 

.DF NAII!$3 .IIRG . 
• RV TITULO ,FNO!IBRE ,LNONIRE,CALLE,APT ,CIUDAD, TFNO ,PROF 

OFICINA DE SUPERVISORES DEL CONDADO DE DESERT SPRINGS 
. COU!ITY BUILDING • SUITE 31l01A 

2105 1/EST ACACIA BLYD. 
DESERT SPRINGS, CALIFORNIA 94562 

(707) 324-9109 
Julio 9, 1982 

& TITULO& & FfiOMBRE& &LNOriBRE& 
&CALLE& 
&APT~ 
&CIUDAD& 

floJori~o &TITULO& &LNOMBRE&: 

En mis tres pedocfos de servicio como supervisor del Condado, espero 
que el honesto ejercicio de 11i profesión de &PROF& haya merecido su 
confiaoza y su voto. Adea6s de eso &TITUlo& &HO"BRE& espero que 
pueda ver la forma de contribuir a la IIOdesta campaña con S25,00 
deducibles de impuestos. 

Sinceraente, 

Jo•- P. Hunny<utt 
Supervbor del Condado 
JH:ob 
.PA 

• 

EJEMPLO 15C 

OFICINA DE SUPERVISORES DEL CONDADO DE DESERT SPRINGS 
COUNTY BULDING - SUITE 3001A 

21051/EST ACACIA BLVD. 
DESERT SPRINGS, CALIFORNIA 94562 

(707) 324-9109 

"'· KAT BALLEW 
6880 WALHUT BLVD. 
WALNUT CREEK, CA 94598 

Queddo "'· BALLEW: 

Julio 9, 1982 

i· 
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En.-11 tres periodos de servfcfo COIIMJ supervisor del Condado, espero 
que el honesto ejercicio de •1 profesión de •~dico haya merecido su' 
confianza y su voto. Adeús de eso Mr. BALLEW espero ~e pued1 ver l1! 
foru de contribuir • la s::><lesta caiiPOila coo 525,00 deducible• de 
impuestos. 1 

Sinceramente, 
1 

1. 

Jeroee P. HuMycutt 
Super vi sor del Condado 

JH:sb 

1 1 



MaiiMerge 
Formar cartas 
con entrada por teclado ____________ LECCION 16 

En la Lección JS; la fuente de datos utilizada por MailMerge fue un 
fichero de datos. Se pueden introducir tamb~n datos variables para 
formar cartas mientras se imprimen sin que fonnen un fichero de 
datos. Introduciremos J:.s siguientes órdenes de punto en esta lección: 

Onlea Faad6a 

.AV !'J<g1mtar por vari.oble 

.es · Bomr pantaDa 
DM VisuDiizar mensaje 
.RP Repetir tratamiento de fiChero 
SV Actualizar variable 

Entrada de datos por teclado 

(tO.tJ Para introducir datos dtl teclado en un doé:umento de Mai!Mer¡e, es 
nct:I:Sario introducir una serie de órdenes. En efecto, estas órdenes 
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indican a MailMi:rge que tome datos dellt!dado en vez del fichero de 
datos. (En el mismo documento se .pueden introducir datos por el 
teclado además de obtenerlos de un fichero de datos.) Trabajemos con · 
el fichero ·I'ÓLITI.MM de la Lección 15. 

Supongamos que se quiere variar la contñbución requerida de S25 
a otro valor que pueda dependO{ de 1:1 profesión de l:t persona, 
contribuciones anteriores " al¡;una otra base. Al princi;>io del ficltero, 
exactamente después de la orden .RV introducir lo siguiente: 

.es . 
• DM Conhibudótl r<qtiOI'Ida do: l:LNOMBRE&opnll'al6n: &PROFit 
.A V .C..at14ad coa que CObtrlb)·e-, CANriDAD 

Euminemos cada una' de estas órdenes. 

Preguntar ¡:ior variable (AV) 

[IO.S) Con esta orden se especifica la variable que se va a introducir por 
tccbdo. Es análogo a utilizar un fichero de datos cuando MaiiMerge 
nlcan::a el nombre de la variable, .A V sustituirá ese nombre de 
\":lri:lb!e por el dato =1. La diferencia es que ese dato se debe 
introducir por el teclado, en vez de que lo obtenga Mai!Merge del 
fichero de datos. 

En la line:1 .A V que introdujimos, el nombre de la wri:1ble 
especi!icada es CANTIDAD. Este nombre debe· introducirse en el 
fichero documento, entre los dos caracteres & utilizados para idenli!i· 
cario como una variable a insertar. En el texto de la cana, sustituir 25 
(en $25,00) por &CANTIDAD&. 

Cuando se imprima este fichero, MaiiMerge sabrá que CANTI· 
DAD es una variable y preguntará por ese dato <<Pregunta» mediante 
un mensaje en la pantall:1, que pide la introdua:ión del dato. Este . 
mensaje es el que se tecleó con la orden .A V, en este caso: «¿Cantidad 
con que contribuye?». Este mensaje debe enoerrarse entre .corchetes y 

·- separarlo con una coma del nombre de variable. · · .... · · 
Cuando se introduoe este dato variable, se está limitado por el 

número de caracteres de la linea de la pantalla. 
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Nota: Dependiendo de las caracteristicas de la impresora, d litio 
del fichero donde se detenga la impresora puede que no mincida con 
los datos que ~están introduciendo. Introducir los datos de acuerdo 
con los mensaJCS de petición y MailMerge imprimirá el documento 
como se desea. Si se tiene más de una variable por la que «preguntaD 
en una cana, cada variable se introducirá en distintas líneas de orden 
.A V. Por ejemplo, si se introduoen las órdenes 

.AV NOMBRE 

.AVtlllJU) 

Al imprimir, se introducirán los datós en la paa~alla como1igue (el 
programa pregunta por el nombre de variable). 

¿NOMBRE?¡_,., f Prhu 
¿'l1'nll.07 Pnr_, t Prhu = 

Borrar pantalla (.CS) 

111-JJ Muchas veoes es apropiado utilizar la orden de borrar pantalla de 
MailMerge junto con la orden .A V. Si .es se coloca en el fichero 
~elante de .A V, entonces cada vez que MailMel]!e pida que se 
•.n!"""uz:a un dato, la petición se ha':' con la pantalla limpia. Esto es 
utd, particularmente, cuando hay vanas entradas de teclado para cada· 
carta. 

Se tiene la opción de introducir el mensaje después de la orden 
.es, tal como .es llllrodudr datos cuando se pidan. 

Visualizar mensaje (.OM) 

· (11-2) La o~en .DM permite visualizar un mensaje en la pantalla. Este 
IIICDSIIJC puede incluir nombres de variable de la línea de orden .RV 
(como en la entrada que se hizo al fichero POLITI.MM donde la 
variable dato se visualizó en el DICIIIaje de pantalla). Si ,¡utiliza un 
llleDIBje .DM como una petición para la entrada de teclado .A V 
asegurarse que se introduoe dapuh tk la orden .CS. '· 
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Aepetir ( .RP) 

.[11-11) La orden decrepet~ es útil dUmnte d tratamiento de ficheros que 
utili>an solamente enitadlt de datos tJor teclado y no aa:eden a ningún 
(\chcro datos. La of<1cn .DF hace que se procese un fithero, tantas 
,-ta:s 6omo registros ·~aya en d fichero de datos. Sin esta orden del 
fichero de datos utili>ar .RP pam especificar cuántas veces se va a 
tretar el f.-chcro. Introducir el espacio y el número deseado después de 
1.a orden (por ejemplo, RP 8). lnt."'ducir esta orden con otras órdenes 
puntuales ni principio del fichero. · 

Inicializar variable (.SVj 

{11-2) 

'' 

Antes'c!e que dejemos esta lección, t~hdamos una orden adicional al 
fichero. 

En el ejemplo actual cambiamos nombre y dirección pam cada 
caru. Pero hay situaciones donde una variable será la misma en v:mas 
cartas o la misma variable puede cambiar varias veces en la m&Sm~ 
carta. 

Cc:::o cj=plo del primer cuo, supongamos que se envion dmria
mente varias cartas de <<petición de con~"buciones». Entoncés, l.a 
fecha de la carta es una variable. Pam introducirla diariamente, se 
puede utili>ar [:¡ o:den .SV'. Añadir .SV FEOIA, Julio 22, 1982 ~ lu 
otms órdenes puntuales al principio del fichero. Esto especifica 
FECHA como un nombre de veriablc, y el texto que sigue a la coma 
es el dato real de esa variable Qa segunda coma se acepta aqul). En 
lugar de la fecha de la carta, identificar la inserción de la variable con 
&FEOIA&. La cabecera de la carta del fichet'b quedará ahom como 
sigue: 

OFICINA DE SUPERVISORES DEL CX>NDADO DE DESERT SPIUNO 
CX>tJ!orrY BUILDING· SUITE JOOIA 

210S WEST ACACIA 1n..VD 
DESERT SPRINGS, CALIFORNIA 94Sii2 

(707) 324-9109 
.tFEOJA.t 

Cada día que se envíen varias cartas, la fecha se introduce solamente 
una vez en la linea de orden .SV. Pam d segundo caso necesitamos un 
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'ejemplo mayor. Examinar el Ejemplo 12 de la Lección 12. En un 
.lestamento, habitualmente aparecen los mismos nombres varias veces. 
En el lugar de los nombreneales, pueden sustituirse lu variables 
NOMBRE!, NOMBRE2, etc. La orden .SV se utili>a al principio del 
fichero pam identificar el nombre real que sustituirá cada variable en 
el texto. Entonces se pueden teclear una vez los nombreo y se 
cambiarán en todo el documento. Cada variable debe introduc:irsc por 
una orden .SV separada. 

Nota: Cuando se quiera ccntmr cualquier cosa, como el nombre de 
la cabecem dellcstamento, es más fácil teclear el nombre completo en 
\'CZ de &NOl'vffiREI&. 



• 

EJERCICIOS 

i. Imprimir una carta de contnbución polltica, como en esta lección, introdu
ciendo el importe de la contn"bución desde el teclado y poniendo la fecha con 
la orden SV. lrrdicoción: Las órdenes con punto y una secuencia de entrada 
del teclado se muestran en el Ejemplo 16A. 

2. Imprimir la carta de contribuciones polltic:ll de la I..ección 15, pero abora 
introduciendo nombres y direcciones desde el teclado en vez de desde un 
fichero de datos. · · 

3. Imprimir el tcst:lmcnto de la Lección 12, introduciendo el nombre del difunto· 
y de la amiga sólo una vez. El Ejemplo 168 muestra las órdenes puntuales Y 
tres· secciones del fichero del documento. Notar que se debe utilizar la 
función de imprimir de MaiiMerge para imprimir este documento, en vez de 
la función normal de impresión de WordStar. 

EJEMPLO 16A 

.OP 
• Df NAIIES3.1!RG 
.RV TITULO,FNOKBRE,LNONBRE,CALLE,APT,CIUDAD TfNO PROF 
.SV.FEtHA,Julio9,1982 ' ' 
.es 
.o" ~~~ición-dé contr-ibución para: &LNOfiiBRE&, profesión -&PROF& 
.AV C.C:antidad con que contribuye? • ', CANTIDAD 

.,_...,.inttng B:POLIT1.M•tUttng no ftl• 

P.STOPPIINT 

~ttctlln de contrfllucNn pre: UTM, profett6n- Jurtdtco 
UIIPOf'te dll• contr1buci6n7 SO f · 

Pulsar RE1tJRN' · 

• . 
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EJEMPLO 16B 

.PN 1 

.SV NOIIIRE1, JOHN PHILIP S"ITH 

.SV llOI'IBRE2, IIARCY Sl""ONS 

ULTI"A VOLUNTAD Y TESTMENTO 

DE 

JOHN PHILIP S"ITH 

• 

Yo, NO,.BRE1, residente actualr.~ente en la ciudad de Valr.ut Creek, 
Condado de Cont~a Costa, California, estando en perfeCtas condicio

~c~ =entale~ y no actuando baje amenaza, coacc;6n o influencia 
i~ebi~a dt cualquier clase o persona, po~ la presente ~ublico Y 
declaro •i Ultima Voluntad y Testamento Ce la siguiente r.~anera. 

ARiiCULO V 

Doy, lego y transmito la mitad (1/2)" del resto de mis propiedades 
reales, personales o meZcledas, de cualquier cla:>c ). c!cr.de quiera 
que estén situadas a ei buena amiga tN0"9RE2& y Cec~~és a sus 
sucesores por derecho de representación. Si &HOJIIIRE2& r;,e precedie

se, esta donación caducada. 

ARTICULO VII 

Por la presente nombro y pido a la corte que señale a mi amiga 
EHCJiosRE2& Albaceá éle este Testamento. Si &NOIIIRE2& actúa como Alba
cei, la autorizo a vender, dejar, convenir, transferir, encumbrar, 
hipotecar o en otro caso a negociar toda o parte de ~is pr_opiedades, 
bien por ~ta pública o privada, con o sin aviso y sin necesidad de 
ninguna orden prevfa de la corte. 

MaiiMerge 
Impresión especial ____________ LECCION 17 

~lgu~s veces, en pnnetp1o, se usará un fichero para dirigir la 
1mpres1ón de· un ficnero de datos, de docume01os o ambos. Esta 
lección introduce las siguienres órdenes finales de MaiiMerge: 

0r.r.e F-. 
.FI lnscnar fiChero 
.PF Imprimir con formato 
.RM M•'IOIIdmd!O 
.LM Marp:n izquierdo 
.01 Ajusle ele oalida 
.u N- ele l!lllrllcla 

Imprimir ficheros de datos 

Introducir la infonnación dd Ejemplo 17A en 1m fichero de datos con 
d nombn: NAME8.MRG (recotdar, esto no será un rld!ero documen
to). Como es dificil leer este tipo de rld!ero (para corregirlo, por 
ejemplo) aearemos una orden fichero para imprimirlo en un formare 
més legible. 
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Abñr un fichero documento con el nombre CLIENT .FIL e introdu
cir lo siguiente: 
.DF WAMES8.MRG 
.RV NOMBRE,CAU.E.CIUDAD,DP,TFNO, PROF • 
. CP. . 

(111,.. en btaneo) 
(11,.. m blanco) 
~OMBREir 
&CAlLE& 
ACRJ!)AD& 
&DP& 
&TFNOit 
&PROF& 

Podemos omitir .PN u _.OP al pñncipio de este fichero, ya que no 
repetiremos la impresión de la misma infc~ación, .CPS se utiliza 
para evitar .impñmir una parte de los mismos datos personales en 
diferentes páginas. No dejar lineas en blanco antes de «&PROF&». 

Guard:lr el fichero. Desde el menú no-fidtero pulsar M e impñmir 
el fichero CLIENT.FIL para leer el texto en el fichero de dolos. 

Poner direcciones a sobres 

110-8) Como segundo" ejemplo escribiremos un fichero !"'"" c=::tro!or lo 
escritura de bs direcciones de los soll~. Abrir un fichero documento 
coa el nombre ENVELOPE.MM e introd~cir lo siguiente: 

.PLJJ 

.PO 5 
JACKSMnH 
J50MAINSf 
MAI!TINEZ, CA 94553 
.PO.W 
.DF NAMES8.MRG 
.RV NOMBRE,CALLE.CJUDAD,DP,"!'Fl'O, PROF 
(linea •• blaooo) 
&NOMBREir 
&CAU.Elt 
&CIUDAD& 
"P"C (esta entrada apareceri. como "'e m la pantaDa) 

. .PA 

La orden .PL inicializa la longitud de Jos sobres. Escoger un volor 
para que el sobre se libere de la ·impresora después de que cada sobre 

' haya sido impreso. (.PLJO es igual a S pulgadas.) 
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.PO 5 cambia el despiBZllmiento implícito de página de 8/10 a S/10 
pulgadas para colocar correctamente el remite. Si se utilizan sobres 
con el remite preimpreso, esta orden puede omitine . 

.PO 40 se utiliza para colocar la dirección en el 4rea cometa 
del sobre. Se puede tambi~n colocar &NOMBRE&, &CAlLE& y 

.-&CIUDAD& en la columna adti:uada del fiChero, pero la orden de 
désplaiamiento de página permite cambiar flcilmente los sobres de 
diferentes tamallos. 

•p•c que apareeeni como 'C en la pantaDa, logra una pansa en 
la impresora después de que se impñme cada sobre; esto da tiempo a 
i:ucrtar el sobre siguiente. ' 
. Tratar de imprimir un sobre. Realizar ajustes para imprimir 
ordenes cuando sea necesario alinear correctamente las direa:iones en 
los sobres. · 

lnserlar en fichero (.FJ) 

(1 1-4) · La orden insertar en fichero permite imprimir en un fichero taio de 
otro fichero como si fllese perle del pñmer fichero. Se puede crear un 
fichero para controlar la impresión de varios f~eheros o insertar 
ficheros pera imprimir un documento de texto. 

Dos ejemplos de imprimir estos ficheros especiales se muestran 
m!s obajo. Cada ejemplo muestra cómo aparecer4 el fichero en 
pantalla. Prestar particular atención a los simbolos de la columna del 
señalizador. Observar que despu~ de cada orden de insertar fichero se 
introduce un RETURI'I. Después de la última orden .F1 se introducid 
un Rf:IURN final. 

Este pñmer ejemplo es la forma m4s simple de un fichero. Los tres 
ficheros se imprimen contiauamente con un solo espacio entre los 
ficheros. 

.U UCTJIII.1 

.. n SECTUW.Z 

< 

" < 

" . < 

" < 
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Como segundo ejemplo, abrir un fichero de documento y llamarlo 
PRINTDOC.I23. Introducir el texto mostrad!). en ~1 siguiente ejem
plo. Observar que este fichero tiene dos airac'terlstic!ás adicionales. 

< 

"" .F! stCT!D!if. 1 
.PA 

--------------------~ .fl B:SECT1DX.2 K 
. < 

-·~----·--------- --------·· -·-------P .n B:SECTJON.! CHANGE ~ 

Primero, si .PAse-coloca entre las órdenes de i:1sc:tar fichero, cada 
sección que se imprima comenzará en una nueva página. Segundo, si 
los ficheros que se están imprimiendo residen en más de un disco, se 
p::ede :t.'iadir la orden. Añadir CHANGE después de SEcriON.3 
per.:~ite que se cambie el disco dccla unidad B note:: de GUC se imprima 
SECfiON.3. La impresora se detendrá después de que ~e imprima 
S!::CfiON.2 'i::-.::>lizi:::!ose el siguiente mensaje: 

INSERTDISKETIE WllH FILE B: SECfiON.3 lHEN 
PRESS RE11JRN: . 

Cu:~ndo MaiiMerge es!! preparado para reinscrtar d disco cori el . 
fichero ele orden especial imprimir, aparecerá el mensaje 

INSERT DISKETIE WilH FILE B:PRINTDOC.I23, lHEN 
PRESS RE11JRN: 

La sección final se imprimirá entonces. 

Cartas y sobres 

[10.10) En esta aplicación de la orden de inserlar, imprimiremos una forma 
de c:trta y la dit=i6n de los sobres. La impresora hará una pausa en 
la que se inserlará la eabea:ra de la carta y los sobres. Para realizar 
esto, neeesitarentos cuatro ficheros: 1) fiChero para dirigir la impre
sión, 2) fichero de forma de carta, 3) fichero de impresión de sobre y 
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4) fichero de datos. Ensamblar los cuatro ficheros siguientes en un 
disco. 

l. Abrir un fichero de documento con el·nombre LETENV.MM e 
introducir lo siguiente: 

.FJ B:POLITIJI!M 
(espacio ele linea) 

. .Fl B:ENVDA>P2.\IM 

No olvidar pulsar RETURN después de la segunda orden .FI. 
Guardar el fiche::o que controlar.l la impresión de las cartas y 
sobres. 

2. Editar d fichero POL!Tl MM pam que las órdenes puntuales 
apa=n de le fcnna siguiente: 

.OP 

.DF NAAIES6.MRG . 
· :~ TITULO,FNOMBRE,CAI.ú:,APT,OIJDAD,TFNO,PROF 

.DM INSERTAR eABECERA DE CARTA 
"P"C (rcamtar que aparece sólo "e en pantalla). 

Guardar d fichero. Esto crea nuestro fichero de muestras de 
formas de· carta. 

3. Abrir un fichero con el nombre ENVELOP2.MM e introducir 
lo siguiente: 

.OP 

.PO .co 

.DFNAMES6~ 

.RV TITULO,FNOMBRE,I.NOMBRE,CAUE,APT ,CUOAD, 
TFNO,PROF . . 
.es 
.DM INSERTAR SOBRE 
Olnea de apoc:io) 
lt'lm1L04 AFNOMBREit ltUIOMBRU 
ltCAU.U 
ltAPT/011 
ltCIUDADit 

Guardar d fichero. Esto imprimirá un sobre para cada carta. 

.. 
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4. El fichero de datos NAMES6.MRG esJá sin cambiar desde la 
Lección 16. 

Con Jos cuatro ficheros en el mismo disco, colocar el disco en la 
unidad B. Pulsar M del . menú del no-fichero e imprimir 
l..E1ENV .MM. 

Peticiones apropiadas se visualizarAn CU8Jido se inserten las cabe
ceras de cartas o sobres y cuando se continúe la impresión. 

Etiquetl!s de correos 

iiO·SJ Utnizaremos el fichero de datos NAMES8.MRG con una orden de 
imprimir fichero para imprimir rótulos de correo. Abñr un fichero 
documento. Denominarlo ML.MM. Introducir el Ejemplo 1 iB hasta 
la última orden .RV. 

Además. antes de proceder consider.u la parte ·del ejemplo que 
cxoctamcn:e se ha introducido. Se muestra un modelo en la parte 
!:l:perior del fichero para una linea maestra de no impresión. Se 
pueden ajustar mas tarde las tabulaciones para adaptar los rótulos de 
correo. Las órdenes .1\fT y .MB ponen a O los márgenes inferior y 
superior, )'3 que la mayor parte de los rótulos de correos están 
espaciados igualmente de una hoja a la siguiente. DF da el nombre 
del fichero que contiene los datos que se van a usar. Las tres lineas 
siguientes contienen órdenes .RV. Necesitamos tres, ya que vamos a 
imprimir a tra,•és de tres rótulos. Si fuesen dos rótulos, nccesitariamos 
dos lincl!S de orden .RV, si fuesen cuatro, cuatro, etc. 

Lns variables de la primera linea .RV contendrán la información 
del primer registro del fichero de datos, las variables del segundo .RV 
contendrán las del segundo registro y las del tercer .RV a las del 
tercer registro. Esta secuencia se repetirá siempre que las órdenes .RV 
acumulen información de grupos.consecutivos de tres registros como 
procede a través del fichero de datos. Observar que no se hacen 
distinguir con números las variables TFNO y PROF, ya que estos 
datos no se van a imprimir. · 

Introducir las variables en el lupr apropiado del fichero de 
órdenes de impresión es algo confuso, ya que las órdenes de insertar 
variable no aparecen en la pontana de la forma en que se imprimen 

• 
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los datos. Lo que apare21!8 en pantalla será igual que el Ejemplo 178. 
Con el fm de que los nombres aparea:an en la misma linea cuando se 
impriman, necesitamos un carácter de vuelta de carro sin alimenta
ción de linea (una alimentación de linea baja la impresora a la 
siguiente linea). Para realizar esto con WordStar, es necesario pulsar 
•p y despu& REilJRN. 

Con el c:unor en la columna l, en la Unea debajo ele la tercera 
orden .RV introducir &NOMBRE!& •p RmJRN. El eunor 11e 
desplazará hacia ·ahajo Y a la izquierda una linea. Pulsar la tecla 
TAB (o •n as! el cursor se desplaza a la columna 25. Introducir 
.tNOMBRE2&: •p REilJRN. Tabulardosvece.slacolumnaSOeintrodu
cir &NOMBRE& REilJRN (no •P). Seguir el mismo procedi
miento para introducir &CALLEI& &CALLEU: &CALI..I!3&:, 
&CIUDADI& &CIUDAD2& &CIUDAD3& y &DPI& &DP2& 
&DP3& pulsando •p desp~ de los dos primeros y solamente REilJRN 
despub del último. Comparar la pantalla con el Ejemplo 17B· 
parecerá lo mismo. ' 

G112rd:!r el fichero, y desde el menú ele no-fiCbero pulsar M. 
Imprimir ML.MM; esto imprimirá las etiquetas de correo. El formato 
de rótulos de ejemplo se muestra en el Ejemplo 17C. 

Cuando el fichero 1~ al tercer conjunto ele datos en la tercera 
linea no hay más datos. En la pantalla aparecerá el siguiente mensaje. 

••• WARNING: Data cxbausted. Null value(s) nsed 

Este mensaje nó perjudica el programa. 

Fonnar llnaas en tiempo de impresión 

(tl-1) Normalmente d formato ele impresión de salida de Mai!Merge es 
manejado por los controles ele impresión de los ficheros que se están 
tratando; sin embargo, se dispone de las siguientes órdenes adicionales 
para utilizar y afectar ficheros cuando se están imprimiendo con 
Mai!Merse. · · . 

112-3) .PF - Imprimir con formato (.PF ON{OFF/DIS). (DIS signifo<a 
discrecionalmente.) Imprimir con formato debe estar m «oruo (.PF 
OÑ) con el fm de que funcione cualquiera de las órdenes siguientes. 
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(12·31 .R.I\f - Margen,dmdto (.RMn/DIS). Inicializar d margen derecho 
con el valor deseado (introducir cualquier número entre 1 y 240 en 
luger de «m>). 

(12-4( · .IM - Marsen izquierdo (.LMn/DIS). Inicializar el margen izquier
do al valor deseado que es CW!Iquicr número entre 1 y 240 que se 
introdu<:e m luger de «n» ). 

[!2--4] .O.T _:·Ajuste de salida (.OJ ON/OFF/DlS). Para ajustar el margen 
derecho, introducir .OJ ON. Para un margen derecho desigual · 
introducir .O.J OFF. 

[12-51 .IJ - Ajuste de entrada" (IJ ON/OFF/DIS) .• IJ ON inlerpreta el 
margen derecho del material que llega a MeilMerge con el margen 
derecho ajustado, lo cual Jli!O<!e cambiarse por la orden .O.J OFF • 
. IJ OFF interpreta que el m·argen dertcbo del material que Ilesa · 
a MailMcr¡;e est! desigualado, esto puede cambiarse con la orden 
.OJ ON. 

El valor implícito de todas las órdenes de formar lineas de 
impresión es discrecioníl (DIS). Esto significa que el formato depen
ded de otras órdenes y formatos de impresión. 

EJERCICIOS 143 

J. Cambiar el fichero CLIENT.FIL para que la información dd cliente 
apare= en dos columnas en vez de en una. Utilizar el procedimiento 

. presentado en el ejemplo de etiquetas de correo. 

2. Crear un fichero de órdenes para poner direcciones a sobres, supOniendo que 
tengan prcimpreso el remite. 

3. Crear un fichero de órdenes para imprimir consecutivamente cuatro de los 
ficheros existentes. Utilizar la opción de cambio al menos con una orden .Fl. 

4. Rehacrr el ejemplo de la etiqueta de correos al formato de etiquetas de 
, correos que utilice habitualmente. 
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EJEMPLO 17A 

HENRY RATH, 123 SACK ST., "WALNUT CREEK, CAL! F." 91,598, (1, 15) 229-6251 ,jurldl eo 
KAT SALLEW,6880 WALNUT DLVD.,"WALNUT CREEK, CAL! F." ,94598,(415) 698-332D,IIItdleo 
EFFIE CARLSON,214 fliDHILL DR.,' 'f'IARTIHEZ, CALIF.' ',95443,(415) 228-3006, maestro 
RALPH KHIGHT ,370 MAIII ST .," PLEASANT Hlll, CAL! F." ,94520,(415) 378-5567 ,maestro 
CARL CARLSON,989 PEACH OLVD.,' 'CONCORD, CAL! F.'' ,94520,(415) 228-2459 ,médleo 
GEORGE GODFREY, 1891 ALHAMORA AVE.,' 'IV.RTIIIEZ, C/,LIF.' ',?4553, (1,15) 372-6483,jurldleo 
DAVID PEREZ,Io830 PRIMROSE Ul.,' 'rLEASANT 111 LL, CALIF.'' ,?lo520, <415) 698-5620,maestro 
STEVE QUINN,659 FRANKLIN RD.,' 'WAUIUT CRECK, CAL! F.' ',91o598, (415) 229-6578,médl eo 
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EJEMPLO 17C 

HENRY RATII 
123 SACK ST. 
IIA~ CREEK, CALI F. 
94598 . 

r.ALPH KHIGHT 
370 fti.IN ST. . 
PLE~SANT HILL, CALIF. 
94520 

DAVID PEREl 
4830 PRIKROSE LN. 
PLEASANT HILL, CALIF. 
94520 

KAT BALLEII 
6880 IIALNUT BlVD. 
WALMJT CREEK, CALIF. 
94598 

CARL CARLSON ' 
999 PEACH BLVD. 
CONCORD, CALIF, 
94520 

STEVE QUINN 
659 FR~KLIN RD. 
WALI.'UT CREEK, CALIF. 
94598 

EFFIE CARLSON 
214 KIOHILL DR. 
ltARTIIIEZ, CALIF. 
~5443 

GEORGE GODFREY 
1691 AL~.AIBRA AVE. 
MARTtrl~Z, CAtlf. · 
94553 

!- ·•.• 

SpeiiStar ____________ LECCION 18 

Lo mismo que MoiiMerp:, SpeiiStar es un suplemento de WordStar y 
puede utmzai'S( unente con WordStar. La función de SpeDStar es 
realizar una CODI¡JrObaci6n de los riCberos de WordStar. Hace esto 
usando un fichero de diccionario. SpeUStar viene con un diccionario 
de aproximadamente 20.000 palabras y el usuario puede ai!adir sus 
propias palabras en un diccionario suplementario. · 

El procedimiento para utilizar SpeJIStar variará ligeramente de
pendiendo de la capacidad del sistema de discos. Veremos primero un 
procedimiento general, suponiemdo surlciente espacio de disco en lu 
dm·unidades. Posteriormente se aplicará 1111.1 varia.ci6n para discos 
1""!1.&o!. 

OpeiiÍclóua 

Colocar d disco de WordStar en la. unidad A. Contendrá 6cheros 
WS.OOM, WSMSGS.O":R, WSOVLYJ.OVR. SPELSTAR.OVR y 
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SPEI..STAR.DCr. En la unidad D ~locar e! disco que co:llcnp el 
fichero donde se c!esean compro!lzr Jos c:TO:CS ortográficos: lntrodl!" 
cir WordSil!r, y desde el menú no-fiche::o J?l!IS3~ S pa:-a 1ntmdUCJr 
SjlcllStar. En la panl:.lla :pa=erá el mcnsa¡e · 

NÁME OF FILE TO OiEO'fADD to D:CTIONA!'.Y 

·;·~::·z ü:SPEIL..EXl y pul~r CEnJl:.'\\. A!:o:a ::~:~:.::á d s:,;-to~~e:.:;;: 
::: ... ::ú de opemcioncs: 

c-chHt s,.Uing 
1: -t::a!r.totn r.ction~~ry 
t-~t to\i«c!St•r ~ilelllnU 

r::.-!) }'..as tn:s opciones del·menú sOn las sigui:ntc!: 

r.:- Comprobar ortografia. Cuando ~e com;r.ceb:m crro:-es o:tognl· 
;;oos en un fichero de WordStar, SpellSter co:n~:!'3 l:s po!abl?.s del 
f::ltero con las del diccionario. Las r~~labru <>el iochc:o_ ~~: no 
coinciden con las del diccionario sOn ccse:.1al2.d:!!:)) co::: '· G. c:•~:~ente
:nente. estO no significa necesariamente un c~r ~e o:togra!ia. 
Dcspu& puede procederse a editar d fichero con WoroSt::~. 

i'.i: ..:... Mantener diccionario. La parte de mantenimicnt
1
0 e:. cH:Oo~

:io de SpcDStar permite ciiadir o supñmir p::!e~ras cei c•;"onano 
~ctual 0 crear uno nuevo. Por ejemplo, si se ttab•Ja en !• .o:!CJna c!e un 
médico se puede crear un diccionario de términos mod•cc:. 

Diccionarios de jurídicos, m~licos o de t~:mi~o~ odlogcs pueden 
también comprarse y ttatarse en 13 sección de m~ntenimi~nto p:ua 
correr con \VordStar. Una lista de nombres de rob:•c.~ntcs o \'Cndedo· 
res oon los que negocie la empreS3 es tambim un buen candidato par:1 

- un diccionario .suplementario. · 

X- Salir. Volver al menú no-fichero de \VordStar. 
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· Controles de comprobación da ortografia 

(tJ.2) Del menú de opetaci~nes de Won!Star introducir C. Apmcert d 
siguiente menú: · 

I:Jell fn¡ Chtd: Contrct: eurt.ftt Nut 

D -U.•II'IDtbcr •fn4ftct...,. Alftl.ITM.ICT 
S - Add "-a~ntll cffc:tt:::-.;ry. 
F- C:hmp fU• to btdt cheekc:t- lt IPBJ...D1 
v-c~..ertc!dw:- A1 

O.turn> - :tart cptl( tng cMcl: 
l-b1t to~rltt~P'.::~ 

Control to c"-';e! 

El131Dincmos J::s opciones bdividualmente. 

D - UlilizaJ<Cotro c!iC.:on:;rio principal. La unidad de disco y d 
nombre del fichero de oóiccio:::~rio se oonfrontan\ con lo indicado ~ 
OJRRENT V ALUE. En este caso ~e cstl utilizando la unidad A y 
SPEI.Sr AR.DCT, el diccionario que suministta Micro Pro. 

S - Añadir diccionario suplementario. El nombre pata esta opción 
actualmente es blanco. Aquí se ha de escoger entre dejarlo en blanco y 
añadir un segundo diccionmo para oompatarlo con el fichero. Este 
segundo diccionario ha podido ser creado por uno mismo o ha podido 
ser oomprado. · · 

F -Cambiar el fichero para ser oonfrontado. La Unidad de-disco y d 
. nombre dd fichero dado a Spe!IStar pata ser confrontado está 
indicado bajo CURRENr V AWE. Para elegir esta opción puede 
seleccionar un nuevo fichero pata procaamiento. 

W - Cambiar unidad dnrabajo. La unidad indicada aqul es la 
misma que la unidad señalada.•En esta unidad debe haber sufiCieate 
espado para que SpcJIStar cree los lídieros .teniporales que necesite 
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mienttu compara las palabras delllcbao COD las del dia:ionario. El 
espacio de traba,jo necesario es &ptm jn •d•mente del mismo tamallo 
que el roc:hero que Ole est! com~. . 

REI'VRN- Comenmr la comprnbaci6n ortopiroca. Cuando se est! 
preperado para comenzar a CODijliDbooi la ortopalia. pulsar IIEI1JilH. 

X -Salir al nieoru 4e-openu:ionea. Si por alguna ru6n no 1J!0 desea 
pnilieguir mis, se puede pulsar X para ~a tnzu el caminO en el 
men6 de optraciones. . . · · . · _ . 

Antes de &egnir ..W, considawu c:6mo c:unbiar estós valora 
aClUilles. 

&coser la opci611 D, F o S li hay an clircctorio suplementario. 
EntonoeS procede a cambiar la inf'OI'IIIIIo:i6n listada bajo CURRENT 
V AWE usando las reglas siguientes: 

l. C:ombiar solamente la unicJad de disco, intrnducir el nuevo 
\':!lor y una coma. Por ejemplo, pora cambiar el diccionario 
principal de la unidad A a la B, ~ear B: .REI1JIIN. 

2. Para c,.;,biar solamente d nombre del rodom> tcdear d nuevo 
nombre del rochero y IÍIEI1lRPL Por ejemplo, para cambiar 
SPELSTAR.DCT a LEGAL.DCr ~LEGAL IIEnJBN. 

3. Para ~mbiar solamente la extensión, ~ear un punto y la 
· nueva extensión. Por ejemplo, para cambiar la extensión .DCT 

por .suP, teclear .5UP REnJDJ. 

4. Para cambiar dos de tres JIOII"bilidades, ~earlu en orden y 
pulsar REnJDJ. Por ejemplo, para cambiar SPELSTAR.DCT 
por LEGAL.suP, teclear LEGALSVP IIEIURJ'I. Para-cambiar 
b unidad de A a B y la extensiód .DCT por .suP teclear 
B~ IIE1tlRN. 

· S. · Para cambiar la unidad de trabajo tedear-euctamentt la letra · 
(no IIEJliiiN). 

• 
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Compro._, la ortografla 

Pulsar IIE1tlRN del menú previo para prooodtt COD la comprobacilm 
d_e ~rtograi"Ja. Ahora apam:>erin en pantalla la linea de estado y 1a 
llgUJente tabla (sin números a la den!dta): 

~liUr --~~ ....... -·-- [-I:"'LDil 
lpeltlter ts ,.., chectt.rv )'CU' ~ tor .. ..,.. • .., .,.. 

==~·"~---·············· 1 4lZ ~of ll't"tntiiiOI"'ddl •• ............ -••••• 1 261 
.....,. of = :: •fn dtct._.,.. . • • . • • . • • • • • 1 2'1'11Z 

.... ewnt ••••••••••••••• 1 
..... of diCUGNity words chedlld • • • • •• • •• • • • 1 21121 
~-~·"*, led IIOI"ds • • • • • • • • • • • • • • • • • 1 Zl 
. at ._-o .tsll'litt,.. .....• . • .......•• 1 

11).6) SpeiiStar est! ahora comprobando las ..dabras incorm:taa del doat
mento. Cuando SpeiiStar trate d riCbern, 1o1 números de cuta linea de . 
la tabla est!n llenos, excepto en la última linea «níunero toJal de 

· mores» que se reDena más tarde. 
Tener en cuenta que la línea qne indica el nflmern de palabras 

en;ó~ real~te indica ~ n~ de palabras en el fichero que no 
cooncide con ~onsuna dd diOCIOnano. Esto puede si¡nili"!!r que las 
palabras eran '!l"Drrectas o que al no estar en el diccionario pueden 0 no pueden ser oncorrectas. 

· Una vez que SpeUStar ha completado la comprobación ortográf"o-
ca, se tienen las siguienres opciones: 

L - ~ palabras incomctas. Con esta opción apouecen en 
~Jaita un listado en orden alfio~ de las palabras no eooontJa<lu. 
So hay más de una pantalla de palabras en la lista 1e debe pulsar la 
barra de espacio para que siga apam:ic:ndo. el resto de la lista; pulsar 
C pa.ra·un listado continuo o 'L,para defr:ncr el listado y w'- a1 
menu. (Nota: Se ptellentan estas opciones l6lo aando t.- lista de 
palabras incolm:ias es mayor que las que caben al.,. pantaDa.) 

F -F"tcllero de _ldlal. Pulsar llEMN pan;-~ .Íu ..,tabras.del 
rodoao que no 1e encuentnm. Este ficloaO ldlaJado setohreailo en-el 
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mismo disco que el fichero original, Íl menos que se indique otra eosa 
cuando se comience con SpeliStar. El nombre del fichero con las 
palabras señaladas será el mismo que el original, pero tendrá como 
extensión .o o o. Cuando se completa la señalización se puede 
corregir et-lichero o terminar con SpeUStar pua realizar alguna otra 
tarea. 

1
. 

n - Volver n cmp=r. Esto dewetve al me:~:l de ::o-fichero de 
WordStar. · 

Edición de un fichero ccñ::!i::do 

Al pulsar REnJitl-1 p:1rn editar el .fichero señalizado se vuelve n 
WordStar y aparece el siguiente menú: 

F-FbUord 
B - &nass Uord 
J -Ignore L:ord 

l. - Add tO di C:t1CIMf"J' 
S -Add tO S\IPP(~t•l dtctiONry 

El fichero señalizado está· en la pantatlá con el cursor ni comienzo 
de la primera palabra señalizada. Se tienen todas las posibilidades de 
edición de WordStar, pero se debe escoger una de las opciones del 
menú. Examinemos individualmente estas opciones. 

F - Fijor palabra. Si se decide que la primera palabra nécesita 
«fijarse>>, pulsar 'F y cambiar adecuadamente la palabra. Cuando se· 
cst~ satisfecho con la ortografia de la palabra, pulsar L y el cursor se 
moveni rápidamente a la siguiente palabra señalizada. Si se desea ir 
hacia ntnis en el fichero a la palabra señalizoda previamente, teclear 
'QL. Se pueden suprimir estas señales en el fichero tecleando OO. 
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Tecleando de nuevo 'OD se pondnln las señales en «on•. Por 
supuestO, el propósito es ver la parte de fichero que aparecerá en 
forma impresa. 

B - Circonvalación de palabra. Pulsando B d cursor se desplaza a la 
siguiente palabra scñalizoda. La palabra actual permanoce señalizada. 

1 - Ignorar palabra. Al puls:tr 1 el cursor se desplaza a la siguiente 
palabra y elimina la señal de la palabra actual. (Nota: Cllando se pulse 
1, SpellStar •n:au:rda a las palabras para ignorarlas y se detcndnl. 
brevemente sólo la próxima vez que cncucnm una ele esas palabras y 
des~ automáticamente se desplazad a la sisuiente palabra. Si se 
pulsa 1 dur:tnte esta breve parada, ignoran! la siguiente palabra. TJCDe 
una mpaddad limitada para esta función y tcndni en memoria las 
ultimas .2~s ql:e se le indican que ignore.) . 

A - Añadit al diccionario. Si el cursor se detiene fm:uentcmente en 
una palabra 'que no está en el diccionario priuc:ipal, pulsar A. Esto 
almacenari la palabr:t en un fiChero especial ADD, que se puede 
utilizar más tarde para inc:ementar el diccionario principal. Por 
supuesto, asq;u:arsc que la palabra es ortogni.ficamente correcta. 

S-Añndir al diccionario suplementario. Aqul la función es la misma 
que la ele pulsar A, con la excepci6n que la palabra ini ·a un 
diccionario suplementario. . . 

Cuando SpeD.Star finalice la comprobación se habni D.epdo al 
final del fichero de WordStar. Entonces aparecerá el mensaje: . 

PRESS lHE ESCAPE KEY 

Esto nos d~dve a \VordStar. con el cursor al final del fichero. 
Cuando se edite un fichero con SpeiiStar, aparecerán otras dos 

opcioaes. .Se puede comenz¡u- la edición y finalizar un instante mb 
tarde o.-se puede JIOSPODer toda Ja edición hasta despu&. Ejecutemos 
ahora estas dos o¡x:Jo,.. 

Si se está trabajando con un ~ ftchero y abora se quiere 
comenzar la edición y fmalizar el trabajo ·mAs tarde, se puede 
interrumpir el proceso de edición pulsando 'U. Guardar ef fichero 
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co11 •m. Cuando se d pn:pando JliU1I continuar haciendo corm> 
dooes, introducir WordStar y abrir d (ICbero de documentos. El 
(ICbero parcialmente corregido ialdd el mismo nombre que d fichero 
sobre d que se realizó la comcció>t, pero con la extensión .000. 

· Introducir este nombre y cuando npan:ziCll el texto en pantaUa, pulsar 
"Ql.. Entonees aparecerá el siguiente mensaje: 

RE1URN =buscar hacia edel2nte; B= busclr b:lcia atrás; 
O= comenzar desde el (ICbero: 

Despbzane a 13. parte cltl fiótero donde aparem~n las P"lebras 
señalizadas y hacer las contt"Ciol'liOS·como estaba previsto;·cuondo se· 
b&ya..lerminado lo. edición del fichero seilalizado y se tenga el cursor cl 
l'"m:t del mismo, aseguram de que no se ha olvidado ningum pclab:-:1 

'seilolli2ioda. Ha6er esto pulsando "QL y B. Esto provoca que se tealice 
· la ~ retroCediendo en el (ICbero cleleniblclose el cunar en las 

palabras sef!ali"'das que puedan habei$C evitado u omitido en la 
primera edición. . 

Si se pospone toda 111 edición, cuando se esté listo para empemr, 
introducir WordStar y editar el fichero con la extensión .000. 
Cuando se complete la edición y se baya guardado d fichero, .tendnl el 
nombre del fichero original y· el fichero con los errores tendrá d 
nombre original con las extensiones cambiadas por .BAK. 

ilmltlicl6n da la memoria da disco 

Si se están utilizando discos de S 1/4 pulgadas con memoria limitada, 
ntilizar el siguiente procedimiento para trabajar con SpeiiStar. 

Con un gnm fichero para comprobar, se necesitarán tres discos. El 
primero c:s el ilisco de WordStar y amtendri los ficheros WS.a>M, 
WSMSGS.OVR, WSOVLYI.OVR y SPEI.STAR.OVR. El seglmdo 
disco conteodd SPELST AR.DCT y d terller disco contendd un 
fiChero en 1:1. · 

Colocar d disco de WordStar en la unidad A y SPELSTAR.DCT 
en la unidad B. Proceder cargando WordStar y seleccionando S para 
SpeDStar. Del menú de SpeUS~r aeo¡er la opción C para comp,obar 

. Ja ortografía; clespub sustituir d disco de WordStar con el tercer 
'disco. Proceder b:lsta ·que c:s~ ldlalizado d fichero. Antes de que · 
c:omiaK:e la edición sustituir el tercer disco por el disco de WordStllf. 
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Si d (tdlero que se desea comprobar es bulante jlf;q~o, es = colocarlo en el disco con el dia:ionario y trabajar con dos 

IUcordar que se .necesita un espacio de trabajo igual al la mallo del 
lic¡bero en d disco que contiene d fJCbcro. 

Mantenimiento del diccionario 

[13·111 ~ ~-~el SpeDStar permite 2illdir o llljlrimir palabras del 
dia:ionano coustente o crear uno nuevo. Sdxáonar la opción M cid 
menú de operaciones de SpciiStar y aparoced d lipientc menú: 

DJnJCIIMT MJJffEUitl cartaS 

f -tt.ang~YDf"d file to Ule 
1 -ct.rvt dtct1~ to &Cidltt 
U - CNnge ,_ of I"'CCI' or ~te dlctton.ry 
u-CMnge 110rk drtw for sort 

ttm...,. MJIIT'IIIW«f CGI'I'aS 

1 -erute • ,_ dfctiDW'Y 
1-AI:II ..... 
T -DetetelfiOt"dd 
e - toatne .Wdltete 
s-u. "1'' tiOr'ds ff'OII "ADO" fila 
L -Lflt dfctfGI*7 ...-di 

~tum) -ltart cttcttorwy •fnt..a. 
X bit to -.,.•thw• ..., 

cGntrot ar 41Ptian to ct.lnget-

........... 
•Aarn..-·.m 
• AIPEI.STM.ICT -.. .. 
-· -· -· .... -· -· -· 

El uso de las opciones es aqul muy similar 111 que ae hizo cuando ae 
trabajó con el menú de tomprobadón de ortopafia. &:oser de la 
primera columna la letra adecuada que peimite aimbiar la informa
ción de la columna CURRENT V ALUE. Examinemos cada una de· 
estas opciones. 



F - Cambiar el fichero de palabras a uiHizar. Cualquier fichero de 
documentos puede introducirse aqui, pero lo más común seri UD 

fichero e:eado dumnte la c:omprobación de la ortogralia que tenga la 
e:'<tensión .ADD. 

D - C:lmbiar diccionario pam aetualizar. SPELST AR.DCf es el 
<!ic:cio::l!l.ÍO impli:i!o que aparece o.c¡ui. Necesita "arios mi:mtos ~"' 
::ctu:!li::.l:sc y requiere gran cantid3d de CS¡>:lcio de disco (alredcdor 
ée 9iK). · · · 

U-Cernb!e! e! nornbre del dicdom:io r.:!:-:o o :.::=.Hz:rlo. Usando 
esta opción te finalizará <X>n dos dic:cionarios: el original y otro con las 
p:!la b!1!S del origi.n:!l más las e; u e se :tilaáan. El diccio&:lrio combinado 
tendrá el nombre q1:e aqui se indiqllC. 

,' 

W- Camb:Z la unidad de tr:lbajo pan. clLcffiC!I. D: nuevo, ti se estA 
tmbajando con un eran diccionario, se nea:sitll U.'l ,;re::: én:a de 
::-abajo. Con esta oP,.-ió.'l se puede dirigir la cl3sifiC3.ción "'1!!13 unidad 
c;ue contenga un disco con suficiente espacio. 

1 
' N - Crear un nuevo diccionario. Se puede utilizar cualquier nombre 

j• extensión p3ra el diccio=rio, pero si éste tiene la extensión .SUP, 
SpeiiStar buscará en la unid3d A asl como en el disco rcgistmdo. 

A.- Afiadir p3lalr.as. No establece diferencia si el fichero contiene ya 
palab:-as del dia:ionario. Se ignorado y no se duplic:!rán. Por . 
supuesto, asegurarse de la ortografia de las palabras que se añaden. 

T-Suprimir palabras. Todas bs palabras contenidas en el fichero de 
tmbajo (opción F) serio suprimidas del dia:ionario. 

C- Combinar añamr/suprimir; Se añadirén en d fichero de traMjo 
· (opción F) palabras que no est:ln en el dia:io.nario; se suprimirán las 
p~labras de este fichero c¡ue estén en el diccionario. 

S - Utilizar <<S» palabras del fichero «ADD». Un diccionario 
so1amcnte puede ser actualizado cop una ejecución. Se indicará con 
las opcio~es D o S durante la comprobación de la ortografia, las 
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palabm que se all8den al dic:cionario. AhOill se tiene la opción de 
ailadirlas al dia:ionaiio principal o al suplementario. 

· L - Listar palabras del dia:ionario. Cuando d dia:ionario se eitA 
. ,aet~izando se tiene la opción de listar las palabras por pantalla. Esta 
opaon DO pbede-eseogerse sola. Si se está interaado únicamente en 
ver las pal3br:lS del di::x:iollario, crear UD fichero oon nna palabm que 
esté en el dia:ionario y ejecutar pam añadir la palabra. 



EJERCICIOS 
11; 

1. Re:Wzer una comprobación ortográfica del rlCbero POLm.MM. No hay 
·~bras iQCOrrec:tas, pero hay '':lrias palabras que no se CIICI!cntran en el 
dic:cioDiirio. Seguir las instrua:iones de la pantalla has:a que se encuentre en 
ei meído de edición de WordStar. 

2. Suprimir el fichero de POLm ADD del disoo de liaba jo. Realizar de nuevo 
· la comprobación de FOLITI.MM. Esta vez man:ar b pal~bm señabda con 

¡3 op:ión S. Cor.er la opción de mantenimiento c!c clledo:;::rio y, t:t~ndo 
:IOLiTIADD como fichero de trabajo, crear un diecion•:io •mplemeotario 
y eñaclir las palnbrns del cncabozamiento é!c la carta, nombre, ciudad, 
i;'lici2les, etc. el diccionario lliplcmentario para que no <~ señalen en cada 
car'.a c¡U2 se corrija orto¡;clfic."11cnte. 

3. Ejecutar una cotmll:ión or:o¡;clfica en uno de los ficheros y si hay suficiente 
esp3do ele disco añadir las palabras que no se en<:'J~nt<e!l 31 dic:..'ionario 
~;,;ncipaJ. . 

4. (:¡eai' un fichero con sólo :~-u p:dnb:':l ortogr.lficamcntc cor:cc:á. E~"CUtar el 
¡::~ma de mantenimiecto del diccionario y utiliz:!r las opciones A y L 
p~ra iistar lo<ins las palabres del diccio112rio en la pant~üa. 

S. í:.~porirncntar con varias opciones de comprobación de ortogrnfi~ y soccio
r.es de mantenimiento de dkci<ln:!rio hasta famiiioriz:u·•..e con cada opción. 

" 

• 

CP/M APENDICE 

La frecuencia de utilización de este ap&!diae depende•' de la versión 
de WordStar que se estl utilizando. Si se utiliza la versión 1.0, se 
utilizatán estas ónlencs y utilidades frecuentemente. Si se utiliza la 
versión 2.0 o 11lguna posterior, muchas de estas funciones 1e podtán 
realizar directamente con WordStar. 

Ordenes 

CP{M. es el sistema operativo de disco con el que 1e esti trabajando. 
Tiene varias órdenes permanentes pero dos 100 )lldicularmeote 
interesantes cuando se aabaja con WordStar. 

om (Directorio) 

Cuando los slmbolos ele petición A> <Stán eá pantaDa, estamos en 
CP/M. Teclear DIR, pulsar REruRN y se listado los oomlms de 
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lodos los programas que estén en el disco. Esto es útil si se tienen 
varios discos conteniendo programas y se quien: busc:1r en ellos un 
progtsma particular sin perder tiempo en ir a WordStar en cada 
disco. Tambi~n se puede imprimir el directorio en la i:nJl=ra 
tecleando DIR seguido de •p. Cuando la impresora fU181ic:e, 
tecleu de nuevo •p para volver a la pantalla. 

n'PE (TECLEAR) 
Esta ·orden permite busc:tr rápidamente en t!:t f:dle:o en ·la · 
p3ntalla sin acudir a WordStar. Por ejemplo, si se b ohi:l::C:o lo 
que. contiene un fichero· y se quiere inspeccionar. cti!~:- esta 
orden, teclear lYPE y el nomb;e del fichero y pl!!•:: l::ET'.Jl'~~. Si 
se quiere detener la salida c-.umdo sur¡:c en la pan:ai!a, tcc!c:: •s. 
Pulsar otra tecla para rornenzar de nuevo. Si se desea int~!'!Umpir 
la orden 1YPE y examinar otro fichero, teclear •e y utilizar de 
n;¡c\'o la orden 1YPE con el nombn: del ficl!ero. · 

Hav varios programas de utilidad que. \ie:u:n ron CP{M. Dos muy 
útiÍes son STAT y PIP. Son programas separados y ceben estar en el 
disco y cargados en la computadora ante: que puodan ser utili2ados. 
Cuando se use la orden DIR apan:c:erán en el directorio como 
PIP.COM y STAT.COM. 

5rAT 
STAT indica el estado del disco. DetaDa la forma en que se ba 

· usado el espacio del disco. Teclear 5rAT y pulsar r.ETUI'.N. Ahora 
apan:ccrá un mensaje en la p3ntalla indicando el espacio libn: del 
disco en miles de octetos (bytes). Por ejemplo, en el men;,ve 

RfW SPACE:89K 

La orden R{W indicará que se puede leer o escribir en el disco. Los 
89K indican que bay 89 mil octetos de espacio libn: en el disco. Un 
octeto contiene un ·carácter (letra, número, espacio, marca de 
puntuación o simbolo especial). 

' . 
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Teclear 5rAT•.• y pulsar RETURN. Se obtendri un listado de 
todos los programas del disco con una sentencia del espacio que 
ocupa cada uno. Al fU181 del listado hay una indicación del espacio 
que queda. La información exacta que se tenga está determinada 
por la versión de CP/M que se utJlic:e. Antes de teclear rpálerial en 
WordStar, asegurarse 6: que se utiliza STAT para determinar 
cuánto espacio se deja en el disco. Recordar oi se quiere editar un 
fiChero de 12K y hoy libn:s IOK en el disco, WordStar t'llltari de 
escribir la versión editada en una nueva ·posición y denominad el 
fichero :mti¡;•o c;;n la extensión BAK. Se necesita un espacio en d 

,disco que es dos \"ettS la longitud del material final. Ade'mÚ, en 
este ejemplo no habr:i suficiente espacio para editar el fiChero. 

PIP 
PIP es un programe extn:madamente versátil. Aqul lolamente 
consideraremos las s..-cciones que sean útiles con WordStar. Se usa 
primariamenie para copiar o transferir programas entn:' unidades 
de disco. Se eneo~t."':!:-! útil p3ra hacer copias de se¡Ur;dad de 
discos. 

Teclc:~r PIP y pulsar llETUIIN. Ahora apaRcenl un ulerisco 
(•), la petición de orden de PIP en la pantalla. El formato de la 
orden PIP es: 

A:disco destino= B:diseo fuente 

Esto es mejor explicarlo con ejemplos. Supongamos que se está en 
el disco A (se \"isuli2a A> en la pantalla). Teclear PIP. Deapu& 
del asterisco se debe introducir cualquiera de las siguientes 
órdenes: 

A:=B:E.!Dfi'LO.l 

Asl se copia el programa EJEMPLO.! de la unidad B en la unidad 
A .(EJEMPLO.! es el nombn: actual del fichero). El programa 
c::onserva el mismo nombre. 

A,EJEROCIO.l=B:EnMPLO.l 

Copia el programa EJEMPLO.! de la unidad B en la unidad A y 
cambia su nombn: en la unidad A por EJEROOO.I. 



D:TEST ... A:EXI.\VE,EXl.WE 

Copia los programas EXI.WE Y'EX2.WE de la IIDÍdad-A y los 
combina en un prog.11111a de la unidad B llamado TEST. 

IJ:=A=-.•M 
Copia todos los programas del disco de la unidad A en el disco c!e 
1~ cnid3d i3, guardando los cismos np:nbtes de los p:ognun3S. 1.3 
V entre co:dlettS puede utilizane en cualquier momento con PIP 
paro '·erilk:1r que la copia se him comctnrñénte. UtiliZ:lr tSb 
orden para realizar copias de seguridad de los discos. 
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